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| BATTERIES |

Your remote requires 2 x AAA / LRO3 batteries. Please insert them as
shown below. Alkaline batteries are recommended.

| —

CAUTION: Risk of explosion if battery is @@
replaced by an incorrect type. Use quality
Alkaline batteries.
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| KEY DESCRIPTIONS |

Power Switches your devices on and off.
H Setup This key is used to set up the Essence remote.
H Input Used to select Input on devices.
A Dpigits Select channels on the current device.
A 1v Return to live TV.
A Search Search for media.
Guide TV Guide.
H Info Displays information about the current programmes or
channel.
H Menu Access the installation menu of the current device.
@ Menu Directions and OK
Control the menu of the current device.
M Back Back one step in the Menu.
B Exit Exits the menu.
[ Last Channel Changes to the last channel viewed.
@ Home Displays the Home Menu.
@ Volume Up and Down
Control the volume of the current device.
M@ Channel Up & Down
Change channels on the current device.
Mute Mutes the volume of the current device.
@ RGYB keys Quick access buttons for the menu of the current device.
@ Playback Keys Control the playback of movies, music and TV.
H Subt. Display subtitles.
B List Displays a list of recorded programmes.
B Apps Brings up the Applications menu on Smart Devices such
as Smart TVs.
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SIMPLESET I —

If the brand of your device is shown in the SimpleSet picture pointing
to a key, you can use the SimpleSet system described in this section,
please locate the brand of your device and note the key associated
with it.

TV
Bush
Grundig
Ve
LG
2 Panasonic
Philips
7) Samsung
)
)

. Sharp
Sony

Toshiba

To set up your device:

1. Turn on your device (not on standby) and point the Essence
remote towards it.

2. Hold down the Setup key until the LED under the
Device key blinks twice.
3. Hold down the digit for your brand and device as
listed in the tables above - e.g. 7 for a Samsung TV.
4. The remote will send Power every 3 seconds until your device
switches off.
5. As soon as your device switches off, release the digit.
6. The LED will blink twice and the remote should now operate
your device.

« If you find one or more keys do not work as you expect, start again at
step 2 — the remote will start with the next code in the memory.
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SETUP BY CODE

If the brand of your device is not listed in the SimpleSet feature, you
can set up by trying codes individually. To do this firstly locate your

brand in the Code List. Codes are listed by brand and device, and in

order of popularity.

1. Turn on your device (not on standby) and point the Essence
remote towards it.

2. Hold down the Setup key until the LED under the
Device key blinks twice.
3. (DO Enter the first 4 digit code listed for your brand

(e.g. 1840 for LG).

4. The LED will blink twice on the last digit of the code.

5. Now aim the remote towards your device and press
the Power key.
6. If the device turns off your remote is ready to use. If not, repeat

steps 2-5 with the next code in the list.

LEARNING I

Your Essence remote control can learn any function from any other
working remote control. This is a quick and easy one-time setup that
allows to control any infrared controlled device you have in your living
room. It also allows you to add a key or keys that may be missing to a
spare key on the Essence.

To do this, firstly make sure you have all your original remote controls
to hand, and that they have working batteries in.

To learn functions, the original remote should be approximately 3cm
from the Essence remote, pointing towards it:

|

leiclcle
OO

olelclcle

1. Hold down the Setup key until the LED under the
Device key blinks twice.

2. Press 975 - the LED should blink twice.

3. Press and release the key you want to learn a

function onto (for example the TV Power key) -
the LED will begin to flash rapidly.

6
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4, @ Press and release* the corresponding key on the
original remote, for example Power.

5. The LED will blink twice to indicate the key has been learned
correctly.

6. Repeat steps 3 and 4 for each key you want to learn -
remember you can learn from multiple remotes, but only one
function per key.

When you have learned all the functions you
require, press and hold Setup key until the LED
blinks twice.

* Some remotes send commands differently. If you find a function
cannot be learned, try holding down the key on the original remote
instead of pressing and releasing.

Hints:

« If the LED shows one long blink at step 5, the function was not
learned correctly, please try again from step 3.

+ If you find one or more keys don’t work properly after set up,
you can re-enter the learning mode at any time by repeating the
procedure from step 1.

+ If one or more of your original remotes aren’t working, you can still
set up the Essence remote by SimpleSet or Code Set Up.

Deleting a learned function
If you want to delete a learned function and return that keys to its
original state, you can use the following procedure:

1. Hold down the Setup key until the LED under the
Device key blinks twice.

2. Press 976 - the LED should blink twice

3. Press the key you want to reset twice — the LED should blink

twice and the learned function has been deleted.

Connect with us

0 ® o

facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
oneforallworldwide company/one-for-all-worldwide/  user/oneforallproducts
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| DEUTSCH BATTERIEN |

Fir die Fernbedienung sind zwei Batterien vom Typ AAA/LRO3 erforder-
lich. Bitte legen Sie diese wie abgebildet ein. Es werden Alkalibatterien
empfohlen.

| — " —

2

Batterie eines anderen Typs ausgetauscht
wird, besteht Explosionsgefahr. Verwenden
Sie hochwertige Alkalibatterien.

VORSICHT: Wenn die Batterie durch eine @&
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| TASTENBESCHREIBUNG |

Power Zum Ein- und Ausschalten der Geréte.

H Setup Mit dieser Taste wird die Fernbedienung eingerichtet.
H Eingang Zur Auswahl des Eingangs an Geréten.

B Ziffern Zur Auswahl der Kanéle auf dem aktuellen Gerat.

B TV Fiir den Wechsel zum Live-TV.

B Suchen Fiir die Suche nach Medien.

Guide TV Guide

H Info Zur Anzeige von Informationen (ber die aktuellen Programme oder
Kandle.

MENU Zugriff auf das Installationsmenii des aktuellen Gerits.

Richtungsmenii und OK Zur Steuerung des Meniis des aktuellen Geréts.

Zuriick Einen Schritt zurlick im Mend.
Verlassen Zum Verlassen des Mends.
Letzter Sender Fiir den Wechsel zum zuletzt angesehenen Sender.
Home Zur Anzeige des Home-Mentis.

Lauter/Leiser Zur Steuerung der Lautstérke des aktuellen Geréts.

Kanal aufwarts/abwarts Zum Wechseln der Kanéle auf dem aktuellen
Gerat.

=

Stumm Schaltet die Lautstarke des aktuellen Geréts stumm.
RGYB-Tasten Schnellzugriffstasten fir das Menu des aktuellen Gerats.

Wiedergabetasten Zur Steuerung der Wiedergabe von Filmen, Musik und TV.

Untertitel Zur Anzeige von Untertiteln.

Liste Zur Anzeige einer Liste aufgenommener Sendungen.

Apps Zur Anzeige des App-Menis auf Smart-Gerédten wie Smart-TVs.
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SIMPLESET I

Wenn die Marke lhres Geréts in der SimpleSet-Abbildung mit einer
Taste aufgefihrt ist, kdnnen Sie das in diesem Abschnitt beschriebene
SimpleSet-System verwenden. Ermitteln Sie dazu die Marke Ihres
Geréts und die entsprechende Taste.

TV

3 Jvc
LG
-)  Panasonic
Philips
7 ) Samsung
)

Bush
Grundig
Ce)

(8) sharp
Sony

Toshiba

So richten Sie lhr Gerét ein:

1. Schalten Sie das Gerét ein (kein Standby) und richten Sie die
Essence-Fernbedienung auf das Gerat.

2, Halten Sie die Setup-Taste gedriickt, bis die LED
unter der Geratetaste zweimal blinkt.

3. Halten Sie die Taste mit der furr lhre Marke und lhr
Geréat aufgefiihrten Ziffer gedriickt (siehe Tabellen
oben, z. B. 7 fiir Samsung TV).

4. Die Fernbedienung sendet alle 3 Sekunden ein Ein/Aus-Signal,

bis das Gerat ausgeschaltet wird.

5. Sobald das Gerat ausgeschaltet wird, lassen Sie die Zifferntaste

los.

6. Die LED blinkt zweimal und Ihr Gerét sollte sich nun mit der

Fernbedienung steuern lassen.

- Wenn Sie feststellen, dass eine oder mehrere Tasten nicht wie erwartet
funktionieren, fiihren Sie den Vorgang ab Schritt 2 erneut durch. Die
Fernbedienung beginnt dann mit dem néchsten Code im Speicher.
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EINRICHTEN MIT CODE I

Wenn die Marke Ihres Gerats nicht in der SimpleSet-Funktion
aufgefiihrt ist, konnen Sie das Gerét einrichten, indem Sie einzelne
Codes ausprobieren. Ermitteln Sie zuerst Ihre Marke in der Codeliste.
Codes sind nach Marke und Gerét sowie in Reihenfolge der Beliebtheit
aufgefihrt.

1. Schalten Sie das Gerét ein (kein Standby) und richten Sie
die Essence-Fernbedienung auf das Gerat.

2, Halten Sie die Setup-Taste gedriickt, bis die LED
unter der Geratetaste zweimal blinkt.
3. Geben Sie den ersten vierstelligen Code ein,

der fur lhre Marke aufgefiihrt ist (z. B. 1840 fiir LG).

4, Die LED blinkt bei der letzten Ziffer des Codes zweimal.

5. Halten Sie die Fernbedienung nun in Richtung
lhres Gerédts und driicken Sie die Power-Taste.
6. Wenn das Gerdt ausgeschaltet wird, ist die Fernbedienung

einsatzbereit. Falls nicht, wiederholen Sie die Schritte 2 bis 5
mit dem néchsten Code in der Liste.

KOPIEREN I

Die Essence-Fernbedienung kann jede beliebige Funktion einer
anderen funktionierenden Fernbedienung kopieren. Durch eine
schnelle und einmalige Einrichtung wird die Steuerung jedes
infrarotgesteuerten Geréts in lhrem Wohnzimmer maglich. Sie kénnen
auf der Essence-Fernbedienung auf einer Ersatztaste auch eine
fehlende Taste oder mehrere fehlende Tasten hinzufiigen.

Stellen Sie dafiir zunéchst sicher, dass Sie alle Originalfernbedienungen
zur Hand haben und funktionierende Batterien eingelegt sind.

Zum Kopieren von Funktionen sollte die Originalfernbedienung etwa
3 cm von der Essence-Fernbedienung entfernt sein und in deren
Richtung zeigen:

Halten Sie die Setup-Taste gedriickt, bis die LED
unter der Geratetaste zweimal blinkt.
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2. ()@Y Driicken Sie die 975 - die LED sollte zweimal
aufleuchten.

Driicken und lassen Sie die Taste los, fiir die eine
Funktion kopiert werden soll (z. B. die TV-Power-
Taste) - die LED beginnt schnell zu blinken.

4, @ Driicken Sie die entsprechende Taste auf der
Originalfernbedienung und lassen Sie sie los*, z. B.
die Power-Taste.

5. Die LED blinkt zweimal, wodurch angezeigt wird, dass die
Funktion ordnungsgemaR auf der Taste hinterlegt wurde.

6. Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4 fiir jede Taste, die
kopiert werden soll. Denken Sie daran, dass von mehreren
Fernbedienungen kopiert werden kann, jedoch nur eine
Funktion pro Taste.

Wenn Sie alle benétigten Funktionen kopiert
haben, halten Sie die Setup-Taste gedriickt, bis die
LED zweimal blinkt.

* Bei einigen Fernbedienungen werden Befehle auf verschiedene Art
und Weise Ubermittelt. Wenn Sie feststellen, dass eine Funktion nicht
kopiert werden kann, versuchen Sie stattdessen, die Taste auf der
Originalfernbedienung gedrickt zu halten, anstatt sie zu driicken
und loszulassen.

Hinweise:

» Wenn die LED bei Schritt 5 einmal lange aufleuchtet, wurde die
Funktion nicht richtig kopiert. Starten Sie dann erneut bei Schritt 3.

- Wenn Sie feststellen, dass eine oder mehrere Tasten nach
der Einrichtung nicht richtig funktionieren, kénnen Sie den
Kopiermodus jederzeit erneut starten, indem Sie den Vorgang ab
Schritt 1 wiederholen.

+  Wenn eine oder mehrere Ihrer Originalfernbedienungen nicht
funktionieren, kénnen Sie die Essence-Fernbedienung per
SimpleSet oder per Code einrichten.

Loschen einer kopierten Funktion
Wenn Sie eine kopierte Funktion I6schen und die Tasten wieder in den
urspriinglichen Zustand versetzen mochten, fiihren Sie folgende Schritte aus:

1. Halten Sie die Setup-Taste gedriickt, bis die LED
unter der Geratetaste zweimal blinkt.

2, Driicken Sie die 976 - die LED sollte zweimal
aufleuchten.

3. Dricken Sie die Taste, deren Funktion Sie [6schen méchten,

zweimal. Die LED blinkt zweimal und die gelernte Funktion
wurde geldscht.



| FRANCAIS PILES |

La télécommande fonctionne avec deux piles AAA/LRO3. Insérez cel-
les-ci comme illustré ci-dessous. Des piles alcalines sont recommandées.

| — " —

ATTENTION : il existe des risques
d'explosion si les piles ne sont pas
remplacées par le type approprié. Utilisez
des piles alcalines de qualité.
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| DESCRIPTION DES BOUTONS |

Alimentation Permet d'allumer et d’éteindre vos appareils.

H SETUP Permet de configurer la télécommande Essence 4.
H Entrée Permet de sélectionner une entrée sur vos appareils.
4]

Chiffres Permettent de sélectionner des chaines sur I'appareil
actuellement controlé.

H TV Permet de revenir en mode Télévision.

B SEARCH Permet de rechercher du contenu multimédia.
GUIDE Permet d'accéder au programme TV.
3]

Info Permet d'afficher des informations au sujet des programmes ou
de la chaine actuellement visionnés.

MENU Permet d'accéder au menu d'installation de I'appareil actuellement contrélé.

B fléchés et bouton OK Permettent d'interagir avec le menu
correspondant a I'appareil actuellement contrélé.

Retour Permet de revenir a I'étape précédente dans le menu.
EXIT Permet de quitter un menu.
Derniére chaine Permet de basculer sur la derniére chaine visionnée.

HOME Permet d'afficher le menu d'accueil.

Augmentation et diminution du volume Permettent d’ajuster le volume
de I'appareil actuellement controlé.

@ Parcours des chaines Permettent de parcourir les chaines sur 'appareil
actuellement controlé.

Mode Muet Permet de désactiver le volume de I'appareil actuellement
controlé.

B Boutons rouge, vert, jaune et bleu Permettent d’accéder rapidement
au menu de 'appareil actuellement contrélé.

@ Boutons de lecture Permettent de controler la lecture de films, de contenu
musical et de contenu télévisuel.

Hl SUBT. Permet d'afficher les sous-titres.

LIST Permet d'afficher la liste des programmes enregistrés.

Apps Permet d'afficher le menu Applications sur des appareils intelligents,
comme les smart TV.
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SYSTEME SIMPLESET I

Si la marque de votre appareil est listée ci-dessous, vous pouvez
utiliser le systeme SimpleSet décrit dans cette section. Assurez-vous de
prendre note du bouton associé a la marque de votre appareil.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Pour configurer votre appareil :

1. Allumez votre appareil, puis pointez la télécommande Essence
en direction de ce dernier (il ne doit pas étre en veille).

Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’a ce que
le voyant situé sous le bouton associé a I'appareil
clignote deux fois.

3. .( Maintenez le bouton adéquat enfoncé, conformé-
ment aux indications précédentes (par exemple, le

bouton 7 s'il s'agit d'un téléviseur Samsung).

4, La télécommande envoie un signal toutes les 3 secondes,
jusqu'a ce que I'appareil s'éteigne.

5. Deés que votre appareil s'éteint, relachez le bouton applicable.

6. Le voyant clignote deux fois. La télécommande devrait
désormais permettre de contrdler I'appareil.

« Si un ou plusieurs boutons ne fonctionnent pas comme prévu,
reprenez la procédure a partir de I'étape 2. Le dernier code enregistré
sera utilisé.
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CONFIGURATION A AIDE D’UN CODE I

Sila marque de votre appareil n'est pas listée dans la section « SYSTEME
SIMPLESET » ci-dessus, vous pouvez procéder a la configuration a

Iaide d'un code. Pour ce faire, commencez par localiser la marque de
votre appareil dans la liste des codes. Ces derniers sont répertoriés par
marque, appareil et ordre de popularité.

1. Allumez votre appareil, puis pointez la télécommande Essence
en direction de ce dernier (il ne doit pas étre en veille).

Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’a ce que
le voyant situé sous le bouton associé a I'appareil
clignote deux fois.

3. Saisissez le premier code a quatre chiffres indiqué
pour votre marque (par exemple, 1840 pour LG).

4. Le voyant clignote deux fois lorsque vous saisissez le dernier
chiffre du code.

5. Dirigez la télécommande vers I'appareil et appuyez
sur le bouton d'alimentation.
6. Si I'appareil séteint, votre télécommande est préte a 'emploi.

Sinon, répétez les étapes 2 a 5 avec le code suivant dans la liste.

FONCTION D’APPRENTISSAGE I

Il est possible de copier les fonctions d’'une autre télécommande sur
votre télécommande Essence. Cette opération, rapide, simple et a
n'effectuer qu'une seule fois, permet de contréler n'importe quel appareil
a fonctionnement a infrarouge se trouvant dans votre salon. Grace a cela,
vous pouvez également assigner, a un bouton non utilisé, des fonctions
non présentes sur la télécommande Essence.

Pour ce faire, assurez-vous au préalable de disposer de toutes les
télécommandes d'origine, et que celles-ci comportent des piles chargées.
Afin que des fonctions puissent étre ajoutées, une télécommande
d'origine doit se trouver approximativement a trois centimétres de la
télécommande Essence et étre dirigée vers celle-ci:

Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’a ce que
le voyant situé sous le bouton associé a I'appareil
clignote deux fois.

18



B
| CONFIGURATION |

2. ((@)HEs) Appuyez sur 975. Le voyant clignote alors deux fois.

3. Appuyez brievement sur le bouton auquel vous
souhaitez associer la fonction (par exemple, le
bouton d’alimentation). Le voyant clignote alors
rapidement.

4. @ Appuyez brievement* sur le bouton correspondant
de la télécommande d'origine (ici, le bouton
d’alimentation).

5. Le voyant clignote deux fois afin d'indiquer que la copie a été

menée a bien.

6. Répétez les étapes 3 a 4 pour chacun des boutons a
programmer. Vous pouvez transférer des fonctions a partir de
différentes télécommandes, mais un bouton donné ne peut
étre associé qu'a une seule fonction.

7. Une fois toutes les fonctions de votre choix copiées,

maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’a ce que
le voyant clignote deux fois.

* Le fonctionnement des télécommandes peut varier d'un modéle a
I'autre. Si vous ne parvenez pas a copier une fonction, essayez de
maintenir le bouton de la télécommande d'origine enfoncé, plutot
que deffectuer un appui bref.

Remarques :

«+ Sile voyant émet un clignotement long lors de I'étape 5, la fonction
n'a pas été correctement transférée. Reprenez la procédure a partir
de I'étape 3.

+ Sil'un des boutons ne fonctionne pas correctement une fois la
configuration terminée, vous pouvez repasser en mode d'apprentis-
sage a tout moment en reprenant la procédure depuis I'étape 1.

+  Siune ou plusieurs de vos télécommandes d'origine ne fonction-
nent plus, vous pouvez programmer votre télécommande Essence a
I'aide du systeme SimpleSet ou d'un code.

Suppression d’une fonction copiée
Si vous souhaitez supprimer une fonction copiée et rétablir le fonction-
nement d'origine d’'un bouton, vous pouvez procéder comme suit :

1. Maintenez le bouton SETUP enfoncé jusqu’a ce que
le voyant situé sous le bouton associé a I'appareil
clignote deux fois.

2. Appuyez sur 976. Le voyant clignote alors deux fois.

3. Appuyez deux fois sur le bouton que vous souhaitez

réinitialiser. Le voyant clignote alors deux fois et la fonction est
désormais supprimée.



| ESPANOL PILAS |

El mando necesita 2 pilas AAA/LRO3. Coléquelas seguin se indica a
continuacién. Se recomienda utilizar pilas alcalinas.

1 e

=

PRECAUCION: Existe un riesgo de
explosion si se sustituyen las pilas por
otras que no sean del tipo adecuado.
Utilice pilas alcalinas de calidad.

20
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| DESCRIPCION DE LOS BOTONES |

Encendido Enciende y apaga sus dispositivos.

Setup Este botdn se utiliza para configurar el mando a distancia Essence.
Entrada Se utiliza para seleccionar la entrada en los dispositivos.
Digitos Selecciona el canal en el dispositivo actual.

TV VolveralaTV en directo.

Search Busca medios.

[~ I - I - N ~ N - I ~ |

Guide Guia de television.

Info Muestra informacion sobre los programas o el canal actual.
Menu Permite acceder al ment de instalacion del dispositivo actual.
Direcciones del menti y OK Controla el menu del dispositivo actual
Atras Retrocede un paso en el mend.

Exit Sale del menu.

Ultimo canal Cambia al dltimo canal visualizado.

Home Muestra el mend principal.

Subir/bajar volumen Controla el volumen del dispositivo actual.

Canal arriba/abajo Cambia de canal en el dispositivo actual.

=H

Silenciar Silencia el volumen del dispositivo actual.

Botones RGYB Botones de acceso répido al menu del dispositivo actual.

Botones de reproduccion Controla la reproduccion de peliculas, musica y
television.

Subt. Muestra los subtitulos.
List Muestra una lista de los programas grabados.

B Apps Abre el ment de aplicaciones en los dispositivos inteligentes, como
los televisores inteligentes.

22
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SIMPLESET I

Si la marca de su dispositivo aparece en laimagen de SimpleSet
acompanada de un botoén, puede utilizar el sistema SimpleSet descrito
en esta seccion, para lo cual deberd localizar la marca de su dispositivo
y anotar el boton asociado a ella.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp tv
Sony

Toshiba

2

QISICIS
SICIBIS

Cémo configurar su dispositivo:

1.

6.

Encienda el dispositivo (no en modo de espera) y apunte el
mando Essence hacia este.

Mantenga pulsado el botén Setup hasta que el LED
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

Mantenga pulsado el digito correspondiente a
su marca y dispositivo de acuerdo con las tablas
anteriores (p. ej.,, 7 para un televisor Samsung).

El mando a distancia enviara una sefal de encendido cada 3
segundos hasta que el dispositivo se apague.

Deje de pulsar el digito cuando se apague el dispositivo.

El LED parpadeara dos veces y el mando a distancia ya deberia
controlar su dispositivo.

- Si observa que uno o mas botones no funcionan como es debido,
repita el proceso desde el paso 2; el mando empezara a buscar por
el siguiente codigo de la memoria.

23
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CONFIGURACION POR CODIGO I

Si la marca de su dispositivo no aparece en la funcién SimpleSet, puede
configurarlo probando los cédigos individualmente. Para ello, localice
primero su marca en la lista de codigos. Los codigos aparecen por
marca y dispositivo, y por orden de popularidad.

1. Encienda el dispositivo (no en modo de espera) y apunte
el mando Essence hacia este.

2. Mantenga pulsado el botén Setup hasta que el LED
bajo el dispositivo parpadee dos veces.
3. ) Introduzca el primer cédigo de 4 digitos de su
marca (por ej., 1840 para la marca LG).
4. EI LED parpadeara dos veces en el tltimo digito del cédigo.
5. Oriente el mando hacia su dispositivo y pulse
el botén de encendido (Power).
6. Si el dispositivo se apaga, ya puede usar el mando.
De lo contrario, repita los pasos 2-5 con el siguiente cédigo
de la lista.

PROGRAMACION I

Su mando a distancia Essence se puede programar con cualquier
funcién de otros mandos. Esta es una configuracion rapida y sencilla
que permite controlar cualquier dispositivo controlado por infrarrojos
que tenga en su salén. También permite afadir uno o varios botones
que puedan faltar a un botén de repuesto en el Essence.

Para ello, debe tener a mano todos los mandos a distancia originales y
asegurarse de que tienen pilas.

Para programar las funciones, el mando original debe estar a unos 3 m
del mando Essence, apuntado hacia este:

Mantenga pulsado el botén Setup hasta que el LED
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

2. (5> Pulse 975: el LED deberia parpadear dos veces.
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3. Pulse y suelte el boton en el que desea aprender
una funcion (por ejemplo, el botén de encendido
del televisor): el LED comenzara a parpadear
rapidamente.

4, ©) Pulse y suelte* el botén correspondiente en
el mando a distancia original, p. ej., Power
(encendido).

5. El LED parpadeara dos veces para indicar que la funcién se ha

programado correctamente.

6. Repita los pasos 3 y 4 con cada botdn que quiera programar
en el mando (recuerde que puede programar funciones de
distintos mandos, pero solo una funcion por botén).

7. Cuando haya aprendido todas las funciones que

necesita, mantenga pulsado el botén Setup hasta
que el LED parpadee dos veces.

* Algunos mandos envian los comandos de un modo distinto. Si alguna
de las funciones no se puede programar, pruebe a mantener pulsado
el botén en el mando a distancia original en lugar de pulsar y soltar.

Consejos:

+ Sielindicador LED emite un parpadeo largo en el paso 5, el mando
no ha programado la funcién correctamente; empiece de nuevo
desde el paso 3.

«  Siobserva que uno o mas botones no funcionan correctamente después
de la configuracion, puede acceder de nuevo al modo de programacion
en cualquier momento y repetir el proceso desde el paso 1.

+ Sialguno de sus mandos originales no funciona, aun asi puede
configurar el mando Essence con SimpleSet o la Configuracion
por codigo.

Eliminar una funcién programada
Si desea eliminar una funcién programada y devolver los botones a su
estado original, puede seguir el siguiente procedimiento:

Mantenga pulsado el botén Setup hasta que el LED
bajo el dispositivo parpadee dos veces.

2. O Pulse 976: el LED deberia parpadear dos veces.

3. Pulse dos veces el boton que desea restablecer: el LED debe
parpadear dos veces y la funcién programada se habra eliminado.
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| ITALIANO BATTERIE |

Il telecomando richiede 2 batterie AAA/LRO3. Inserirle come illustrato
di seguito. Si consigliano batterie alcaline.

| — " —

se la batteria viene sostituita con una di tipo
non corretto. Utilizzare batterie alcaline
di qualita.

ATTENZIONE: sussiste il rischio di esplosione
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DESCRIZIONI DEI TASTI |

a

0 8B @ 8 @3

=H

Accensione// spegnimento Accende e spegne i dispositivi.

Setup (Configurazione) Questo tasto serve per impostare il telecomando
Essence.

Ingresso Serve per selezionare i dispositivi di ingresso.

Numeri Consentono di scegliere i canali sul dispositivo corrente.
TV Permette ditornare alla TV.

SEARCH (Ricerca) Consente di cercare i contenuti multimediali.
GUIDE (Guida) Mostra la Guida della TV.

INFO (Informazioni) Consente di visualizzare informazioni sui programmi
o canali correnti.

MENU Permette di accedere al menu d'installazione del dispositivo
corrente.

Direzioni di menu e OK Serve per controllare il menu del dispositivo
corrente.

Indietro Torna indietro di un passaggio nel menu.

EXIT Permette di uscire dal menu.

Ultimo canale Permette di passare all’ultimo canale visualizzato.
HOME Consente di visualizzare il menu Home.

VOL + e - (Volume su e giu) Serve per controllare il volume del dispositivo
corrente.

CH + e - (Canale successivo e precedente) Consente di cambiare i canali
sul dispositivo corrente.

Muto Serve per disattivare il volume del dispositivo corrente.
Tasti RGYB Forniscono I'accesso rapido al menu del dispositivo corrente.

Tasti di riproduzione Permettono di controllare la riproduzione di film,
musicaeTV.

SUBT. (Sottotitoli) Consente di vedere i sottotitoli.
LIST (Elenco) Permette di visualizzare un elenco dei programmi registrati.

APPS (Applicazioni) Apre il menu Applicazioni sui dispositivi intelligenti
come le SmartTV.
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| SETUP

SIMPLESET I

Se la marca del dispositivo compare nell'immagine SimpleSet
puntando a un tasto, e possibile utilizzare il sistema SimpleSet descritto
in questa sezione; individuare la marca del dispositivo e prendere nota
del tasto ad esso associata.

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Per configurare il dispositivo:

1.

6.

0

g
Oelele

Attivare il dispositivo (non in standby) e rivolgere il telecoman-

do Essence verso di esso.

volte.

Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due

Tenere premuto il numero corrispondente alla
marca e al dispositivo come elencati nelle tabelle

sopra riportate, ad esempio 7 per un televisore

Samsung.

O comando enviara um sinal a cada 3 segundos até o

dispositivo se desligar.

Assim que o dispositivo se desligar, solte o nimero.

I LED lampeggera due volte e il telecomando dovrebbe adesso
poter controllare il dispositivo.

+ Se uno o piu tasti non funzionano come previsto, iniziare nuovamente
la procedura a partire dal passaggio 2. Il telecomando utilizzera il
codice successivo presente in memoria.
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CONFIGURAZIONE PER CODICE IE—

Se la marca del dispositivo non € elencata in SimpleSet, e possibile
effettuare I'impostazione provando i codici singolarmente. Per fare
questo, innanzitutto individuare la marca nell'elenco dei codici. | codici
sono elencati per marca e dispositivo e in ordine di popolarita.

1. Attivare il dispositivo (non in standby) e rivolgere il telecoman-
do Essence verso di esso.

Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due volte.

) Immettere il primo codice a 4 cifre elencato per
la marca (ad esempio 1840 per LG).

4. Il LED lampeggera due volte una volta inserita I'ultima cifra
del codice.
5. Rivolgere adesso il telecomando verso il dispositivo
e premere il tasto di accensione/spegnimento.
6. Se il dispositivo si spegne, il telecomando é pronto all’uso.

In caso contrario, ripetere i passaggi dal 2 al 5 con il codice
successivo presente nell'elenco.

APPRENDIMENTO I

E possibile associare al telecomando Essence qualsiasi funzione di
qualunque altro telecomando funzionante. Si tratta di una configurazi-
one semplice e veloce che permette di controllare qualsiasi dispositivo
a infrarossi che si trova nel soggiorno di casa, ad esempio. Permette
anche di aggiungere una o piti funzioni mancanti ad un tasto di riserva
su Essence.

Per svolgere questa operazione, & necessario innanzitutto assicurarsi
di disporre di tutti i telecomandi originali e verificare che questi ultimi
siano dotati di batterie funzionanti.

Per apprendere le funzioni, € necessario che il telecomando originale si
trovi a circa 3 cm dal telecomando Essence e venga puntato verso di esso:

® ©4—

(01016
®6e®
9JOJO)
OO

Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due volte.
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2. (@) Premere 975: il LED dovrebbe lampeggiare due volte.

3. Premere e rilasciare il tasto a cui si desidera
associare una funzione (ad esempio il tasto di
accensione/spegnimento del televisore). Il LED
iniziera a lampeggiare rapidamente.

4. @ Premere e rilasciare* il tasto corrispondente sul
telecomando originale, ad esempio il tasto di
accensione/spegnimento.

5. Il LED lampeggera due volte per indicare che la funzione é stata

associata correttamente al tasto.

6. Ripetere i passaggi 3 e 4 per tutti i tasti da configurare. Tenere
presente che é possibile associare le funzioni a partire da
diversi telecomandi, ma che a ogni tasto puo corrispondere
una sola funzione.

7. Una volta apprese tutte le funzioni necessarie,

tenere premuto il tasto SETUP finché il LED non
lampeggia due volte.

* Alcuni telecomandi inviano i comandi in maniera differente. Se una
funzione non viene appresa, provare a tenere premuto il tasto sul
telecomando originale, anziché premerlo e rilasciarlo.

Suggerimenti:

« Seil LED lampeggia una volta in maniera prolungata al passaggio
5, la funzione non é stata associata correttamente. Ripetere la
procedura a partire dal passaggio 3.

+ Se uno o piu tasti non funzionano correttamente dopo la confi-
gurazione, e possibile riattivare la modalita di apprendimento in
qualsiasi momento ripetendo la procedura a partire dal passaggio 1.

« Seuno o piu telecomandi originali non funzionano, & possibile
comunque configurare il telecomando Essence tramite SimpleSet
oppure un codice.

Eliminazione di una funzione appresa
Se si desidera eliminare una funzione appresa e riportare i tasti allo
stato originale, & possibile utilizzare la seguente procedura:

1. Tenere premuto il tasto SETUP fino a quando il LED
sotto il tasto del dispositivo non lampeggia due
volte.

2. Premere 976: il LED dovrebbe lampeggiare due volte.

3. Premere due volte il tasto che si desidera ripristinare: il LED

dovrebbe lampeggiare due volte e la funzione appresa
dovrebbe essere eliminata.



| PORTUGUESE PILHAS

O comando necessita de 2 pilhas AAA/LRO3. Insira-as como mostrado a
seguir. Recomenda-se utilizar pilhas alcalinas.

H =

qualidade.

CUIDADO: Risco de exploséo se as
pilhas forem substituidas por pilhas do
tipo incorreto. Utilize pilhas alcalinas de
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Alimentacao Liga e desliga os seus dispositivos

Configuracao Esta tecla é utilizada para configurar o comando Essence
Entrada Usada para selecionar a entrada nos dispositivos

Digitos Selecionar os canais no dispositivo atual.

Teclas Reproducao Controlar a reproducao de filmes, musica e TV

Legendas Mostrar legendas

[~ I - I - N ~ N - I ~ |

Guia GuiadeTV

Info Mostra informacao sobre os programas ou o canal atuais

Menu Aceder ao menu de instalacdo do dispositivo atual

Menu Directions (Instrugées) e OK Controlar o menu do dispositivo atual
Voltar Voltar atrds um passo no Menu

Sair Sai do menu

Ultimo canal Mudar para o ultimo canal visualizado.

Inicio Apresenta o menu de Inicio

A ar e reduzir o vol Controlar o volume do dispositivo atual.

Canal acima e abaixo Mudar os canais no dispositivo atual.

=H

Sem som Silenciar o volume do dispositivo atual.

Teclas RGYB Botdes de acesso rapido para o menu do dispositivo atual.
TV Regressar a TV em direto

Procurar Procurar suportes multimédia

Lista Apresenta uma lista de programas gravados

Aplica¢oes Exibe o menu das aplicagdes nos dispositivos inteligentes,
como Smart TVs.
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SIMPLESET I

Se a marca do seu dispositivo for mostrada na imagem SimpleSet a apontar
para uma tecla, pode usar o sistema SimpleSet descrito nesta seccao;
localize a marca do seu dispositivo e anote a tecla associada ao mesmo.

TV

Bush
Grundig

LG

Panasonic .
Phili

Sarlnlr:ng
Sharp .\

Sony
Toshiba

O
@@@
Olelele

Para configurar o dispositivo:

1. Ligue o dispositivo (ndo o coloque em standby) e aponte o
comando Essence para o dispositivo.

2. Mantenha premida a tecla de Configuragéo até o
LED sob a tecla do Dispositivo piscar duas vezes.

3. Mantenha premido o nimero para a sua marca e
dispositivo, conforme indicado acima: por ex., 7
para uma TV Samsung.

4. Il telecomando inviera il segnale di alimentazione ogni 3

secondi finché il dispositivo non si spegne.
5. Non appena il dispositivo si spegne, rilasciare il numero.
6. O LED pisca duas vezes e o comando devera agora controlar o

seu dispositivo.

- Se notar que um ou mais botdes nao funcionam da forma esperada,
volte ao passo 2 - o comando sera iniciado com o cédigo seguinte
em memoria.



B
| CONFIGURACAO |
CONFIGURAR POR CODIGO I

Se a marca do seu dispositivo nao estiver indicada na funcionali-
dade SimpleSet, pode efetuar a configuragao ao tentar os codigos
individualmente. Para o fazer, localize primeiro a marca na Lista de
codigo. Os codigos estdo apresentados por marca e dispositivo, bem
como por ordem de popularidade.

1. Ligue o dispositivo (ndo o coloque em standby) e aponte o
comando Essence para o dispositivo.

Mantenha premida a tecla de Configuracéo até o
LED sob a tecla do Dispositivo piscar duas vezes.

3. Insira o primeiro cédigo de 4 digitos da sua marca
(por ex., 1840 para LG).

4, O LED ird piscar duas vezes no ultimo digito do cédigo.

5. Aponte o comando para o dispositivo e prima a
tecla de alimentacéo.

6. Se o dispositivo se desligar, o seu comando esté pronto a ser

utilizado. Se isso nao acontecer, repita os passos 2-5 com o
codigo seguinte na lista.

PROGRAMAR I

Pode programar qualquer funcéo de qualquer outro comando
funcional no seu comando Essence. Esta é uma configuragdo Unica,
rapida e facil que permite controlar qualquer dispositivo controlado
por infravermelhos que possua na sala de estar. Também permite
adicionar uma tecla ou teclas que possa(m) estar em falta para uma
tecla de substitui¢do no Essence.

Para o fazer, certifique-se de que tem todos os seus comandos originais
amao e que estes possuem pilhas a funcionar.

Para programar fungdes, o comando original deve estar a aproximada-
mente 3 cm do comando Essence, virado para o mesmo:

®© 4

(0016
@eE
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QOO

Mantenha premida a tecla de Configuragéo até o
LED sob a tecla do Dispositivo piscar duas vezes.
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2, )c52) Prima 975 - o LED deve piscar duas vezes.

3. Prima e solte a tecla cuja funcéo deseja programar
(por exemplo, a tecla de alimentagdao daTV) - O
LED comecara a piscar rapidamente.

4, @ Prima e solte* a tecla correspondente no comando

original, por exemplo Alimentacéo.

5. O LED ird piscar duas vezes para indicar que a tecla foi
programada corretamente.

6. Repita os passos 3 e 4 para cada tecla que pretende programar.
Lembre-se que pode programar a partir de vérios comandos,
mas que sé pode programar uma funcao por tecla.

7. Quando tiver programado todas as fun¢des de que

precisa, mantenha a tecla de alimentacdo da TV
premida até que o LED pisque duas vezes.

* Alguns telecomandos emitem comandos de forma diferente. Se
perceber que nédo é possivel programar uma fungao, tente manter
o botdo premido no comando original, ao invés de premir e soltar o
botéo.

Dicas:

+ Se os LED piscarem prolongadamente no passo 5, a funcao nao foi
programada corretamente. Volte a tentar a partir do passo 3.

+ Se perceber que um ou mais botdes néo funcionam corretamente
apos a configuragao, pode voltar a entrar no modo de programacao
a qualquer altura repetindo o processo a partir do passo 1.

+ Se um ou mais dos seus comandos originais ndo estiverem a
funcionar, ainda é possivel configurar o comando Essence através
do SimpleSet ou da Configuragéo por codigo.

Eliminar uma funcao programada
Se quiser eliminar uma fun¢do programada e repor essas teclas no
estado original, pode fazer o seguinte:

1. Mantenha premida a tecla de Configuracéo até o
LED sob a tecla do Dispositivo piscar duas vezes.

2. Prima 976 - o LED deve piscar duas vezes.

3. Prima duas vezes a tecla que pretende repor - o LED deve

piscar duas vezes e a funcdo programada foi eliminada.



| NEDERLANDS BATTERLJEN |

Voor uw afstandsbediening zijn 2 x AAA/LRO3-batterijen nodig. Plaats
deze zoals hieronder getoond. Het gebruik van alkalinebatterijen wordt
aanbevolen.

| —

LET OP: Ontploffingsgevaar indien
de batterij wordt vervangen door een
onjuist type. Gebruik hoogwaardige
alkalinebatterijen.
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Aan/uit Schakelt uw apparaten in of uit

H Instellen Met deze knop installeert u de Essence-afstandsbediening

H Invoer Wordt gebruikt voor invoer op apparaten

B Cijfers Selecteer een kanaal op het apparaat in gebruik.

H TV Terug naar live-tv

B Zoeken Zoeken naar media

Gids TV-gids

Info Toont informatie over het huidige programma of kanaal

Menu Geeft toegang tot het installatiemenu van het apparaat in gebruik
Menuaanwijzingen en OK Bestuurt het menu van het apparaat in gebruik
Vorige Een stap terug in het menu

Exit Verlaat het menu

Laatst bekeken kanaal Fiir den Wechsel zum zuletzt angesehenen Sender.

Home Toont het Home-menu

Vol h

g en omlaag Bepaal het volume van het apparaat in
gebruik.

M@ Kanaal omhoog/omlaag Verander van kanaal op het apparaat in gebruik.
Geluid dempen Dempt het volume van het apparaat in gebruik.

B RGYB-knoppen Snelkoppelingsknoppen voor het menu van het apparaat
in gebruik.

Playback-knoppen Besturen het afspelen van films, muziek en tv

Ondertiteling Toon ondertiteling

Lijst Geeft een lijst met opgenomen programma’s weer

Apps Brengt het applicatiemenu tevoorschijn op smart apparaten, zoals
smart-tv’s.
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SIMPLESET I

Als het merk van uw apparaat wordt getoond in het SimpleSet-
pictogram dat naar een knop wijst, dan kunt u het SimpleSet-systeem
gebruiken zoals in dit hoofdstuk beschreven. Zoek het merk van uw
apparaat en kijk welke knop daaraan is gekoppeld.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Uw apparaat instellen:

1. Schakel uw apparaat in (niet in stand-by) en richt de Essence-
afstandsbediening op het apparaat.

2. Houd de knop Setup ingedrukt tot de led onder de
apparaatknop twee keer knippert.

3. Houd het cijfer voor uw merk en het apparaat zoals
weergegeven in de tabel hierboven ingedrukt -
bijvoorbeeld 7 voor een Samsung-tv.

4. De afstandsbediening verzendt het aan/uit-signaal iedere 3

seconden, totdat het apparaat wordt uitgeschakeld.

5. Laat het cijfer los, zodra het apparaat wordt uitgeschakeld.

6. Het rode lampje knippert twee keer en u moet uw apparaat nu

met de afstandsbediening kunnen bedienen.
« Als een of meer knoppen niet werken zoals u verwacht, begint u

opnieuw bij stap 2. De afstandsbediening start met de volgende code
in het geheugen.
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INSTELLEN MET CODE I

Als het merk van uw apparaat niet wordt weergegeven in de
SimpleSet-functie, kunt u proberen in te stellen met gebruik van
individuele codes. Zoek hiervoor eerst uw merk in de codelijst.
Codes worden weergegeven per merk en apparaat, in volgorde van
populariteit.

1. Schakel uw apparaat in (niet in stand-by) en richt de Essence-
afstandsbediening op het apparaat.

Houd de knop Setup ingedrukt tot de led onder
de apparaatknop twee keer knippert.

3. Voer de eerste 4-cijferige code zoals weergegeven
voor uw merk in (bijvoorbeeld 1840 voor LG).

4. De led knippert twee keer bij het laatste cijfer van de code.

Richt de afstandsbediening vervolgens op uw
apparaat en druk op de aan-uitknop.

6. Als het apparaat wordt uitgeschakeld, kunt u uw
afstandsbediening gebruiken. Als dit niet het geval is,
herhaalt u stap 2 t/m 5 met de volgende code in de lijst.

PROGRAMMEREN I

U kunt op uw Essence-afstandsbediening elke functie van elke
andere werkende afstandsbediening programmeren. Dit is een snelle
en eenvoudige eenmalige instelling waarmee ieder via infrarood
aangestuurd apparaat in uw woonkamer kan worden bediend. U kunt
ook eventueel ontbrekende knoppen aan een reserveknop op de
Essence toewijzen.

Dit doet u als volgt. Zorg er allereerst voor dat u alle originele
afstandsbedieningen bij de hand hebt en dat deze van batterijen zijn
voorzien.

Houd, om functies te programmeren, de originele afstandsbediening
op ongeveer 3 cm afstand op de Essence-afstandsbediening gericht:

Houd de knop Setup ingedrukt tot de led onder de
apparaatknop twee keer knippert.
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2.

3. Druk kort op de knop waaronder u een functie wilt
programmeren (bijvoorbeeld de aan-uitknop van

de tv). De led begint snel te knipperen..

)59 Toets 975 in. De led moet nu twee keer knipperen.

4, @ Druk kort* op de bijbehorende knop van de
originele afstandsbediening, bijvoorbeeld Aan/uit.

5. De led knippert twee keer om aan te geven dat de knop correct
is geprogrammeerd.

6. Herhaal stap 3 en 4 voor elke knop die u wilt programmeren.
Onthoud dat u knoppen van meerdere afstandsbedieningen
kunt programmeren, maar slechts één functie per knop.

Wanneer u alle functies die u wilt gebruiken
hebt geprogrammeerd, houdt u de knop Setup
ingedrukt totdat de led twee keer knippert.

* Sommige afstandsbedieningen verzenden opdrachten op een andere
manier. Als een functie niet kan worden geprogrammeerd, probeert
u het door de knop op de originele afstandsbediening ingedrukt te
houden in plaats van deze in te drukken en los te laten.

Tips:

+ Als de led bij stap 5 één keer lang knippert, is de functie niet juist
geprogrammeerd. Begin opnieuw bij stap 3.

« Als een of meerdere knoppen na het instellen niet goed werken,
kunt u de knoppen altijd opnieuw programmeren door de
procedure vanaf stap 1 te herhalen.

« Als een of meerdere originele afstandsbedieningen niet werken,
kunt u de Essence-afstandsbediening toch instellen met behulp van
SimpleSet of Code Set Up.

Een geprogrammeerde functie wissen
Gebruik onderstaande procedure om een geprogrammeerde functie te
wissen en terug te keren naar de originele functie van de betreffende

knop:
1. Houd de knop Setup ingedrukt tot de led onder de
apparaatknop twee keer knippert.
2. Toets 976 in. De led moet nu twee keer knipperen
3. Druk twee keer op de knop die u wilt resetten. De led moet
nu twee keer knipperen en de geprogrammeerde functie is
gewist.
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| DANSK BATTERIER |

Din fiernbetjening skal bruge 2 x AAA-/LRO3-batterier. Seet dem i som
vist herunder. Alkaliske batterier anbefales.

| —

=2

batteriet udskiftes med en forkert type.

FORSIGTIG: Risiko for eksplosion, hvis @
Brug alkaliske batterier af hgj kvalitet.
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Teend/sluk Teender og slukker dine enheder

H Setup Denne tast bruges til opsaetning af Essence-fiernbetjeningen
H Eingang Bruges til at veelge input pa enheder

H Tallene 0-9 Vzlg kanaler pa den aktuelle enhed.

B TV Tilbage til live-tv

A search Sog efter medier

Guide Tv-guide

H Info Viser information om de aktuelle programmer eller den aktuelle kanal
B Menu Abn installationsmenuen for den aktuelle enhed
Menuretninger og OK Styrer menuen pa den aktuelle enhed
Tilbage Et skridt tilbage i menuen

Exit Lukker menuen

Seneste kanal Andringer af den seneste kanal, der blev vist.

Hjem Viser menuen Hjem

Lydstyrke op og ned Styrer lydstyrken pa den aktuelle enhed.

M Kanal op og ned Skifter kanaler pa den aktuelle enhed.

Sla lyd fra Slar lyden fra for den aktuelle enhed.

B RGYB-taster Taster til hurtig adgang til menuen for den aktuelle enhed.
@ Afspilningstaster Styr afspilning af film, musik og TV

El Subtitle Vis undertekster

B List Viser en liste over optagede programmer

B Apps Viser menuen Applikationer pa smartenheder som f.eks. smart-tv'er.

46



| OPSATNING |

SIMPLESET I

Hvis din enheds maerke vises i SimpleSet-billedet og peger pa en tast,
kan du bruge det SimpleSet-system, der er beskrevet i dette afsnit. Find
din enheds mazerke, og notér den tast, der er tilknyttet maerket.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Sadan konfigurerer du din enhed:

1.

6.

Teend for din enhed (ikke pa standby), og peg Essence-
fiernbetjeningen mod den.

Hold Setup-tasten nede, indtil LED'en under
enhedstasten blinker to gange.

Hold tasten med tallet for dit maerke og din enhed
som anfort i tabellerne herover nede - f.eks. 7 for
et Samsung-tv.

Fjernbetjeningen vil sende signal hvert 3. sekund, indtil din
enhed slukker.

Sa snart din enhed reagerer ved at slukke eller pause (kun
streamingboks), skal du slippe taltasten.

Slip tallet, sa snart din enhed slukker.

« Hvis du oplever, at én eller flere taster ikke virker, som du forventede,
skal du starte igen fra trin 2 - fiernbetjeningen vil starte fra den
naeste kode i hukommelsen.
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OPSATNING MED KODE I

Hvis din enheds maerke ikke er angivet i SimpleSet-funktionen, kan

du foretage opseetningen ved at preve koder individuelt. Ferst skal du
finde dit maerke pé kodelisten. Koder er angivet efter maerke og enhed
og i reekkefglge efter popularitet.

1. Teend for din enhed (ikke pa standby), og peg Essence-
fiernbetjeningen mod den.

2. Hold Setup-tasten nede, indtil LED’en under
enhedstasten blinker to gange.
3. ) Angiv den farste 4-cifrede kode, der er anfert for dit

maerke (f.eks. 1840 for LG).

4. LED’en blinker to gange ved det sidste tal i koden.

5. Ret nu flernbetjeningen mod din enhed, og tryk pa
teend/sluk-tasten.
6. Hvis enheden slukker, er din fiernbetjening klar til brug. Hvis

ikke, skal du gentage trin 2-5 med den naeste kode pa listen.

INDLARIN G I

Din Essence-fiernbetjening kan indlaere enhver funktion fra en hvilken
som helst anden funktionel fiernbetjening. Dette er en nem og hurtig
engangsopszetning, der ger det muligt at styre en hvilken som helst
infrared styret enhed, du har i din stue. Den giver dig ogsa mulighed
for at tilfgje en tast eller taster, der mangler, til en reservetast pa
Essence-flernbetjeningen.

For at gare dette skal du ferst sgrge for, at du har alle de originale
flernbetjeninger ved handen, og at de har fungerende batterier sat i.
For at indlaere funktioner skal den originale fiernbetjening veere ca. 3
cm fra Essence-fiernbetjeningen og pege hen mod den:
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Hold Setup-tasten nede, indtil LED'en under
enhedstasten blinker to gange.

2. (59 Tryk 975 - LED’en ber blinke to gange.
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3. Tryk pa den tast, du vil have til at laere en funktion
(f.eks. tv-teend/sluk-tasten), og slip den igen -
LED’en begynder at blinke hurtigt.

4, @ Tryk pa den tilsvarende tast pa den originale

fiernbetjening, f.eks. teend/sluk, og slip den igen*.

5. LED’en blinker to gange for at angive, at tasten har indlaert
funktionen korrekt.

6. Gentag trin 3 og 4 for hver tast, du vil indlaere en funktion pa
- husk, at du kan indlaere funktioner fra flere fiernbetjeninger,
men kun én funktion pr. tast.

7. Nar du har indlzert alle de funktioner, du har brug

for, skal du trykke pa tasten Setup og holde den
nede, indtil LED’en blinker to gange.

* Nogle fiernbetjeninger sender kommandoer forskelligt. Hvis du
oplever, at en funktion ikke kan lzeres, kan du preve at holde tasten
nede pa den oprindelige fiernbetjening i stedet for trykke og slippe.

Tip:

+ Hvis LEDen viser ét langt blink i trin 5, blev funktionen ikke indleert
korrekt, og du skal preve igen fra trin 3.

« Hvis du oplever, at én eller flere taster ikke virker korrekt, efter du
har indstillet dem, kan du til enhver tid ga tilbage til indleeringstil-
standen og gentage proceduren fra trin 1.

« Hvis én eller flere af dine originale fiernbetjeninger ikke fungerer,
kan du stadig indstille Essence-fiernbetjeningen ved opsatning
med SimpleSet eller kode.

Sletning af en indlaert funktion
Hvis du vil slette en indlaert funktion og returnere den pagaeldende tast til
dens oprindelige tilstand, kan du bruge felgende procedure:

1. Hold Setup-tasten nede, indtil LED’en under

enhedstasten blinker to gange.
2, Tryk 976 — LED'en ber blinke to gange.

3. Tryk to gange pa den tast, du vil nulstille - LED’en ber blinke to
gange, og den indlaerte funktion er blevet slettet.
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Fjernkontrollen bruker 2 x AAA / LRO3-batterier. Sett batteriene inn som
vist nedenfor. Alkaliske batterier anbefales.

H =

2

MERK: Eksplosjonsfare hvis batteriet
byttes ut med feil type. Bruk alkaliske

batterier av god kvalitet.
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Pé/av Slar enhetene pa og av

H Oppsett Denne knappen brukes til 4 sette opp fiernkontrollen
H Inngang Brukes til 4 velge inngang pé enheter

B Tall For 4 velge kanal pa gjeldende enhet.

H TV Tilbake til kringkastet TV

B sok Sok etter media

Guide TV-guide

H Info Viser informasjon om gjeldende program eller kanal

H Meny Apner installasjionsmenyen for gjeldende enhet
Menyanvisninger og OK Apner menyen for gjeldende enhet
Tilbake Ett trinn tilbake i menyen

Avslutt Lukker menyen

Siste kanal Gar tilbake til siste kanal du sa pa.

Hjem Apner startmenyen

Volum opp og ned Kontrollerer volumet for gjeldende enhet.

Kanal opp og ned Skifter kanal pa gjeldende enhet.

=H

Dempe lyden Demper volumet for gjeldende enhet.
RGYB-knapp Hurtigknapper for menyen pa gjeldende enhet.
Avspillingsknapper Kontroller avspilling av filmer, musikk og TV
Teksting Viser teksting

Liste Viser en liste over innspilte programmer

Apper Apner applikasjonsmenyen pa smartenheter, som smart-TV eller
stremmebokser
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SIMPLESET I

Hvis merket for enheten din vises i SimpleSet-bildet og peker mot

en knapp, kan du bruke SimpleSet-systemet som beskrevet i denne
delen. Finn frem til merket for enheten din og merk deg knappen den
er tilknyttet.

Bush
Grundig
Jvc
LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba
Sette opp en enhet:
1. Sla pa enheten (ikke i standby), og rett flernkontrollen mot den.
2. Hold inn Setup-knappen til lyset under enhets-
knappen blinker to ganger.
3. Hold inne tallet for merkenavnet og enheten som
star pa listen over (f.eks. 7 hvis du har Samsung TV).
4. Fjernkontrollen vil sende PA/AV-kommandoen hvert 3 sekund
til enheten slar seg av.
5. Sa fort enheten slar seg av, slipper du tallet.
6. Lyset vil blinke to ganger, og fiernkontrollen skal na kunne

kontrollere enheten.
« Hvis du finner ut at én eller flere av knappene ikke fungerer som

forventet, starter du pé nytt fra trinn 2 - fjernkontrollen starter med
den neste koden i minnet.
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OPPSETT MED KODE I

Hvis merket pa enheten ikke er oppfert i SimpleSet-funksjonen, kan du
sette opp enheten ved a prave kodene individuelt. For a gjere dette,
ma du ferst finne frem til merket i kodelisten. Kodene er oppfort etter
merke og enhet, og etter popularitet.

1. SIa pa enheten (ikke i standby), og rett flernkontrollen mot den.

Hold inn Setup-knappen til lyset under enhets-
knappen blinker to ganger.

3. Tast inn den forste firesifrede koden som star
oppgitt ved merkenavnet (f.eks. 1840 for LG).

4, Lyset vil blinke to ganger pa det siste sifferet for koden.

5. Rett fiernkontrollen mot enheten, og trykk pa PA/
AV-knappen.
6. Hvis enheten slar seg av, er fiernkontrollen klar til bruk. Hvis

ikke gjentar du trinn 2-5 med den neste koden i listen.

INNLARING

Essence-fiernkontrollen kan laere alle slags funksjoner fra enhver annen
fungerende flernkontroll. Dette er et raskt og enkelt engangsoppsett
der du kan kontrollere enhver enhet som kontrolleres av infrarade
signaler. Du kan ogsa legge en knapp som mangler til en reserveknapp
pé Essence-fiernkontrollen.

For a gjore dette ma du forst serge for at du har alle de originale
fiernkontrollene for handen, og at de har batterier som virker.

For & lzere inn funksjoner, ber den originale fiernkontrollen veere ca. 3
cm fra Essence-fiernkontrollen og vaere rettet mot den:
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1. Hold inn Setup-knappen til lyset under enhets-
knappen blinker to ganger.

2. Tast 975 — lampen skal blinke to ganger.

3. Trykk og slipp knappen du vil skal lzere en

funksjon (for eksempel av/pa for TV) - lyset blinker
kontinuerlig.
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4, @ Trykk og slipp* den korresponderende knappen pa
den originale fiernkontrollen, for eksempel av/pa.

5. Lyset vil blinke to ganger for a vise at knappen har blitt
programmert.

6. Gjenta trinn 3 og 4 for hver knapp du vil programmere - og
husk at du kan lzere fra forskjellige fiernkontroller, men bare én
funksjon per knapp.

Nar du har laert alle funksjonene du ensker, holder
du inne Setup-knappen til lyset blinker to ganger.

* Noen flernkontroller sender kommandoer pa en annen mate. Hvis
du finner en funksjon som ikke kan lzeres, prgver du & holde inne
knappen pa den originale fiernkontrollen i stedet for a trykke og
slippe.

Tips:

+ Huvis lyset viser ett langt blink ved trinn 5, betyr det at funksjonen
ikke ble lzert inn pa riktig méate. Prov pa nytt fra trinn 3.

+ Hvis du finner ut at én eller flere knapper ikke fungerer riktig etter
konfigurasjonen, kan du angi leeremodusen pa nytt ndr som helst
ved a gjenta prosedyren fra trinn 1.

+ Huvis én eller flere av de originale fiernkontrollene ikke virker, kan du
allikevel konfigurere Essence-flernkontrollen med SimpleSet eller
kodeoppsett.

Slette en programmert funksjon
Hvis du vil slette en programmert funksjon og tilbakestille knapper til
opprinnelig funksjon, kan du gjere felgende:

1. @ Hold inn Setup-knappen til lyset under enhets-
knappen blinker to ganger.

2. GO Tast 976 - lampen skal blinke to ganger

3. Trykk pa knappen du vil tilbakestille to ganger - lyset skal
blinke to ganger og den programmerte funksjonen er slettet.

55



| SVERIGE BATTERIER |

Fjarrkontrollen kraver 2 x AAA/LRO3-batterier. Satt i dem pé det sétt som
visas nedan. Alkaliska batterier rekommenderas.

| — " —

FORSIKTIGHET: Explosionsrisk om
batteriet byts mot fel typ. Anvand alkaliska
batterier av hog kvalitet.
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Pa/Av Stter pa eller stanger av din enhet

H Setup Denna knapp anvénds for att konfigurera Essence-fiarrkontrollen
H Ingéng Vilj ingang for enheter

B siffror Valj kanal pa aktuell enhet.

B TV Aterga till direkt-tv

B SEARCH Sok efter medier

GUIDE Tv-guide

H INFO Visar information om aktuella program eller kanal

B MENU Visa aktuell enhets installationsmeny
Menynavigering och OK Styr den aktuella enhetens meny
Tillbaka Ga tillbaka ett steg i menyn

EXIT Avslutar menyn

Senaste kanal Vaxlar till senast visade kanal.

HOME Visar Home-menyn

Volym upp och ned Styr den aktuella enhetens volym.

Kanal upp/ner Andra kanal p4 aktuell enhet.

=H

Ljud av Stanger aktuell enhets volym.

RGYB-knappar Snabbatkomstknappar till aktuell enhets meny.

Uppspelningsknappar Styr uppspelning av filmer, musik och tv
Hl SUBT. Visa undertexter
Bl LIST Visar en lista med inspelade program

B APPS Visar applikationsmenyn dver smarta enheter som Smart-tv.
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SIMPLESET I

Om din enhet inte &r en av de som anges ovan, eller om du har extra
enheter att konfigurera, finns det tva sétt att gora detta pa. Det
enklaste &r SimpleSet, som anvands for vanliga mérken och enheter.

TV

=)

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Konfigurera enheten:

Sla pé enheten (inte standby). Rikta Essence-fiarrkontrollen
mot den.

Tryck pé knappen SETUP tills lysdioden under
enhetsknappen blinkar tva ganger.

Tryck pa siffran for ditt varumérke och enhet sa som
visas ovan (t.ex. 7 for en Samsung-tv).

Fjarrkontrollen skickar ut strom var tredje sekund tills enheten
stangs av.

Sa fort enheten stangs av forsvinner siffran.

Lysdioden blinkar tva ganger for att indikera att fjarrkontrollen
nu ska styra enheten.

» Om du upptécker att en eller flera knappar inte fungerar som
forvantat borjar du om igen fran steg 2 - fiarrkontrollen startar med
nasta kod i minnet.
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KONFIGURERA VIA KOD I

Om din enhets varumarke inte finns med i SimpleSet-funktionen,
kan du konfigurera genom att prova individuella koder. Detta gor du
genom att forst hitta ditt varumarke i kodlistan. Koder finns listade
efter varumarke och enhet, samt efter popularitet.

1. SIa pa enheten (inte standby). Rikta Essence-fjarrkontrollen
mot den.

Tryck pé knappen SETUP tills lysdioden under
enhetsknappen blinkar tva ganger.

3. Ange den forsta 4-siffriga koden som visas for
varumarket (t.ex. 1840 for LG).

4. Lysdioden blinkar tva ganger nér du slar in kodens sista siffra.

5. Rikta nu fjarrkontrollen mot enheten och tryck pa
pa/av-knappen.

6. Om enheten sténgs av &r din fiarrkontroll redo att anvandas.

Annars upprepar du steg 2-5 med nasta kod i listan.

PROGRAMMERIN G I

Du kan programmera fjarrkontrollen Essence med valfri funktion fran
en annan (fungerande) fjérrkontroll. Det har &r en snabb och enkel
engangskonfiguration som gor att du kan styra alla infraréda enheter
som du har i ditt vardagsrum. Med denna kan du ocksa lagga till

en knapp, eller knappar som kanske saknas, till en reservknapp pa
Essence.

For att gora detta ska du forst se till att du har alla ordinarie
fiarrkontroller néra till hands och att de har fungerande batterier.

For att ldra sig funktioner bor den ordinarie fijarrkontrollen vara cirka 3
cm fran Essence-fiarrkontrollen och peka mot den:
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1. Tryck pé knappen SETUP tills lysdioden under
enhetsknappen blinkar tva génger.
2. )E5) Tryck pa 975 - lysdioden blinkar tvé génger.
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3. Tryck pé och slapp den knapp du vill programmera
en funktion till (exempelvis pa/av-knapp for tv:n) -
lysdioden bérjar blinka oavbrutet.

4., @ Tryck pé och sldpp* motsvarande knapp pa
ordinarie fjarrkontroll, exempelvis pa/av.

5. Lysdioden blinkar tvé ganger for att indikera att knappen har

programmerats korrekt.

6. Upprepa steg 3 och 4 for varje knapp du vill programmera

- kom ihag att du kan gora programmeringar fran flera
fiarrkontroller, men bara en funktion per knapp.

7. Nar du har programmerat alla knappar du behéver

trycker du pa och haller inne SETUP tills lysdioden
blinkar tva ganger.

*Vissa fjarrkontroller skickar kommandon pa andra satt. Om du
upptécker att en funktion inte kan programmeras kan du prova att
hélla ned knappen pa den ordinarie fjarrkontrollen i stéllet for att
trycka och slappa.

Tips:

+ Om lysdioden blinkar langsamt en gang i steg 5, har funktionen inte
programmerats korrekt. Forsok igen fran steg 3.

+ Om du upptéacker att en eller flera knappar inte fungerar korrekt
efter konfigurationen kan du nér som helst 6ppna programme-
ringsldget igen genom att upprepa proceduren fran steg 1.

+ Omen ellerflera av de ordinarie fjarrkontrollerna inte fungerar kan
du é@nda konfigurera Essence-fjarrkontrollen genom SimpleSet eller
Code Set Up.

Radera en programmerad funktion
Om du vill radera en programmerad funktion och aterstalla dessa
knappar till ursprungsldget, kan du anvanda féljande procedur:

1. Tryck pa knappen SETUP tills lysdioden under
enhetsknappen blinkar tva génger.
2. Tryck pé& 976 - lysdioden blinkar tva ganger.

3. Tryck tva gdnger pa den knapp du vill aterstélla - lysdioden
ska blinka tva ganger och den programmerade funktionen har
raderats.
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Kaukosaatimeen tarvitaan 2 kpl AAA / LRO3 -paristoja. Aseta ne alla
olevan kuvan mukaisesti. Alkaliparistoja suositellaan.

| — "=

2

vaaranlaisia paristoja. Kayta laadukkaita

HUOMIO: Rajahdysvaara, jos kdytetaan @
alkaliparistoja.
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Virta Kytkee laitteet paalle ja pois

H Setup Titi painiketta kaytetdan Essence-kaukosaatimen kayttoonottoon
H Tulo Kaytetian laitteiden tulon valitsemiseen

H Numerot Valitse kanava valitussa laitteessa.

H TV Palaa katselemaan TV-lahetysta

B Search Hae mediasisaltoa

Guide TV-opas

H Info Nayttaa tiedot valitusta ohjelmasta tai kanavasta

B Menu Nayttas valitun laitteen asennusvalikon

Valikon nuolipainikkeet ja OK Ohjaa valitun laitteen valikkoa
Takaisin Edellinen valikkotaso

Exit Poistuu valikosta

Edellinen kanava Vaihtaa viimeksi katsellulle kanavalle.
Home Nayttaa aloitusvalikon

Aanenvoimakkuus + ja -r Ohjaa valitun laitteen danenvoimakkuutta.

Kanava + ja - Vaihtaa kanavaa valitussa laitteessa.

=H

Mykistys Mykistaa valitun laitteen d@nenvoimakkuuden.

@ varipainikkeet Pikapainikkeet, joilla paésee valitun laitteen valikkoon.
19] Toistopainikkeet Hallitse elokuvien, musiikin ja TV:n toistoa

Hl Subt. Nayta tekstitys

Bl List Nayttaa tallennettujen ohjelmien luettelon

B Apps Avaa sovellusvalikon alylaitteissa, kuten alytelevisioissa.
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SIMPLESET I

Jos laitteesi tuotemerkki on painikkeet sisaltavassa SimpleSet-kuvassa,
voit kdyttad tassd osiossa selostettua SimpleSet-jarjestelmaa. Etsi
laitteesi tuotemerkki ja katso, mika painike siihen liittyy.

TV

)

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Laitteen kayttoonotto:

»

6.

Kaynnista laite (ei valmiustilaan) ja osoita Essence-
kaukosaatimelld sita kohti.

Pida Setup-painiketta painettuna, kunnes
laitepainikkeen alla oleva merkkivalo véldhtaa
kahdesti.

Pidd painettuna jossakin yllad olevassa taulukossa
mainittua tuotemerkin ja laitteen numeroa (esim. 7
Samsung-televisiolle).

Kaukosaadin lahettaa virtasignaalin 3 sekunnin valein, kunnes
laitteesta katkeaa virta.

Vapauta numeropainike heti, kun laitteen virta katkeaa.

Merkkivalo véldhtaa kahdesti ja laitetta pitdisi nyt pystya
ohjaamaan kaukosaatimella.

« Jos yksi tai useampi painike ei toimi odotetusti, aloita uudelleen
vaiheesta 2 - kaukosaadin kaynnistyy muistin seuraavalla koodilla.
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KAYTTOONOTTO KOODILLA I

Jos laitteesi tuotemerkkid ei ole mainittu SimpleSet-toiminnossa, voit
suorittaa kdyttodnoton koodien avulla. Etsi ensin laitteesi tuotemerkki
koodiluettelosta. Koodit on lueteltu tuotemerkin ja laitteen mukaan
sekd suosituimmuusjarjestyksessa..

1. Kéynnista laite (ei valmiustilaan) ja osoita Essence-
kaukosaatimelld sitd kohti.

Pidd Setup-painiketta painettuna, kunnes
laitepainikkeen alla oleva merkkivalo valdhtaa
kahdesti.

3. Sy6ta ensimmadinen laitteesi tuotemerkin kohdalla
oleva 4-numeroinen koodi (esim. 1840 LG:lle).

4, Merkkivalo vélahtaa kahdesti, kun koodin viimeinen numero
on annettu.
5. Osoita nyt kaukosdatimelld laitetta ja paina
virtapainiketta.
6. Jos laite sammuu, kaukosaadin on valmis kaytettavaksi. Jos ei,

toista vaiheet 2-5 luettelon seuraavalla koodilla.

OPETTAMINEN I

Essence-kaukosaadin voi oppia minka tahansa toisen toimivan
kaukoséatimen toiminnon. Tdma nopea ja helppo kerran suoritettava
kayttoonotto mahdollistaa minka tahansa infrapunalla ohjattavan
viihdelaitteen hallinnan. Sen avulla voit my®ds lisétd puuttuvan
painiketoiminnon Essenceissa vapaana olevaan painikkeeseen.

Varmista ensin, ettd alkuperdiset kaukosdatimesi ovat ldhettyvilld ja
ettd niissd on virtaa.

Toimintojen opettamista varten alkuperdisen kaukosaatimen tulee olla
noin 3 cm:n padssa Essence-kaukosaatimesta ja osoittaa sita kohti:
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Pida Setup-painiketta painettuna, kunnes
laitepainikkeen alla oleva merkkivalo valéhtaa
kahdesti.
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2. Paina 975, niin merkkivalon pitaisi valahtaa
kahdesti.

3. Paina painiketta, jolle haluat opettaa toiminnon
(esimerkiksi TV:n virtapainike) ja vapauta se, niin
merkkivalo alkaa vilkkua nopeasti.

4. @ Paina vastaavaa painiketta alkuperdisessa
kaukosaatimessa (esimerkiksi virtapainiketta) ja
vapauta se*.

5. Merkkivalo valdhtaa kahdesti sen merkiksi, ettd painike on

opittu oikein.

6. Toista vaiheet 3 ja 4 jokaiselle opittavalle painikkeelle. Muista,
ettd voit opettaa useista kaukosaatimistd mutta vain yhden
toiminnon painiketta kohden.

7. Kun olet opettanut kaikki tarvittavat toiminnot,

pida Setup-painiketta painettuna, kunnes
merkkivalo véldhtaa kahdesti.

* Jotkin kaukosédatimet lahettavat komennot eri tavoilla. Jos toiminnon
oppiminen ei onnistu, kokeile pitaa alkuperdisen kaukosaatimen
painiketta painettuna sen sijaan, etta painaisit sen alas ja vapauttaisit
sen.

Vinkkeja:

+ Jos merkkivalo vélahtéa kerran pitkaan vaiheessa 5, toimintoa ei
opittu oikein. Yrita uudelleen aloittaen vaiheesta 3.

« Jos yksi tai useampi painike ei toimi odotetusti asettamisen jélkeen,
voit palata oppimistilaan koska tahansa toistamalla toimenpiteet
vaiheesta 1 alkaen.

+ Jos yksi tai useampi alkuperdinen kaukosaadin ei toimi, voit silti
ottaa Essence-kaukosaatimen kayttoon kayttamalla SimpleSet-
toimintoa tai koodia.

Opitun toiminnon poistaminen
Jos haluat poistaa opitun toiminnon ja palauttaa painikkeen
alkuperdiseen tilaansa, voit tehda sen seuraavasti:

1. Pida Setup-painiketta painettuna, kunnes laitepai-
nikkeen alla oleva merkkivalo valdhtda kahdesti.
2. Paina 976, niin merkkivalon pitaisi véldhtaa kahdesti.
3. Paina alkuperdiseen tilaan palautettavaa painiketta kahdesti.
Merkkivalon pitéisi valahtaa kahdesti, ja opittu toiminto on
poistettu.
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| EAAHNIKA MMATAPIES |

To tAexelploTtipid oag xpetaletal 2 pmatapiec AAA / LR0O3. TomoBeteite
TG OMw¢ amelkoviletal mMapakdTw. TuVIoTATAl N XPAON OAKANKWOV
UITATOPIWV.

H =

MPOXOXH: Kivéuvog ékpnéng av
ol uratapieg avtikataotabolv amd

umatapieg AdBog tumou. Xpnotponoleite

OAAKANIKEG UTTATOPIEG KAANG TTOLOTNTAG.
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Nertoupyia Evepyomolei kal amevepyoToLel TIC GUOKEVEG 0ag

H SETUP (PUBjion) Auto To MAAKTPO XPNOILOTOLETal yia T pUBLIcH Tou
TnAexelptotnpiou Essence

H Eioodog Xpnoiuomoleital yia TNV emAoyH €10050U G CUOKEUEC
B wngia EmAoyr kavaiv oTny TpéXousa GUCKEUT. .

H TV Emotpon og {wvTavo TAAEOTITIKG TPOYPauLA

[ SEARCH (Avalijtnon) Avaditnon yia molupéoca

GUIDE (08ny6¢) O8nyoc mpoypappdtwy TV

H INFO (Mnpogopicc) Eugavilel Mnpogopiec yia ta TPEXOVTa MpoypdppaTa iy
Kavahia

MENU (Mevou) Mpoopaon oTo Hevoy eyKATAaTAONG TNG TPEKOUTAG CUGKEUNG
0dnyiec pevou kat OK EAeyxog TOU PEVOD TNG TPEXOUOAG CUCKEUNG

Emotpoen Eva Bripa miow oTo pevou

9]

m

1]

B EXIT (E€080¢) E€0S0C amd To pevol
Ml Teleutaio kavaht ANALel 070 TeheuTaio Kavaht Tou mpoBAHBNKe.
@ HOME (Apxi) Eppavilel To apyikd pevol

15]

Avgnon kat peiwon évraong nxou PUBLION TG évTaong fxou TG Tpéxouoag
OUOKEUNG.

M@ Kavahi emavw kat katw ANayR MWV 0TIV TPEX 1]

Ziyaon Kdvel oiyaon Tou RXoU TG TPEXOUOAG GUOKEUNG.

B NAiktpa RGYB Koupmd ypriyopnc mpooBacnc yia To Hevol TG TpéXouaag
OUOKEUNG.

M niiktpa avamapaywyng ENéyETe Ty avamapaywyr TAVIGY, HOUGIKAC Kat
Aedpaong

Hl SUBT. (Ynétimhot) MpoBol urotithwy
LIST (Aiova) EpgaviCel pia AioTa eyyeypappévwy mpoypappdatwy

B APPS (EQappoyéc) Eugavilel To pevol EQappoyeéc oe EEUTIVEC GUOKEUEC, OTILC
SmartTV.
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SIMPLESET I

AV N HAGPKa TNG CUOKEUNE 006 epavifeTal oTny lkova SimpleSet mou
Seixvel TPOG éva TTAAKTPO, UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOINCETE TO OUCTNHA
SimpleSet mou meplypdgetat og autr Tnv evotnta. Evtomiote tn pdpka
TNG OUOKEUNG 00G KAl ONUEIWOTE TO TTAAKTPO TTOU OXETI(ETAL UE QUTAV.

TV

Bush

G::ndig

e
Panasonic .> ‘ <>
Phili .
Sallr:::ng
Sony. @ @9
Toshiba

MNa va puBpicete Tn cuokevn cag:

1. O¢0Te 0g AelTouPYia TN cUOKELT 0ag (Ox1 O€ avapovn) Kat
OTPEYTE TO TNAEXEIPLOTHPLO Essence mpog authv.

Kpatrjote matnpévo to miriktpo SETUP, péxpt
va avaBoofriost Suo gopég To LED katw amo 1o
TANKTPO CUGKEUNG.

Kpatriote matnuévo to Yn@io mou avTtioTolxei otn
UAPKA KAl TN OUOKEUR 0AG, OTIWG AVAPEPETAL OTOUG
TIOPATTAVW TIVAKEG - TLY. 7 Yla TNAEOPAON Samsung.

4, To TnAexelptotriplo Ba oTéAVel TV EVTONr Tpo@odoaciag KOs 3
SeUTEPONETTA, PEXPL VO OB OEL N CUOKEUNR 0aG.

5. MOMIG amevepyomolndei n GUCKELN, AP OTE TO Yn@io.

6. To LED Ba avafoofrioel U0 @opég kal To TNAexelploTplo Ba
TIPEMEL TAOV VAl ENEYXEL TN OUOKEUN 0aG.

+ Av S1amMOTWOETE OTL éva 1y IEPLOOOTEPA TTARKTPA SEV AEITOUPYOUV

6nwg avapevotay, Eekviiote Eava amod To Bripa 2 - To TNAEXEIPLOTHPLO
Ba eKIvOEL PE ToV EMOUEVO KWSIKO OTN UVAMN.
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PYOMIZH ME KQAIKO I

AV 1 HAPKA TNG CUOKEUNG 006 SeV avagépeTal oTn Aettoupyia
SimpleSet, umopeite va tn pubuioeTte SokIUAlovVTag HEUOVWHEVOUG
KwSIKoUG. Ma va To KAVETE AUTO, EVTOTTIOTE TPWTA TN MAPKA 00G 0TN
Aiota kKwdikwv. Ot KwSIKOI gival Tagvounuévol ava HapKa Kal GUOKEUH,
KABWE Kat Katd o€lpd SnUOTIKOTNTAG.

1. ©£0Te o€ AelTOUPYia TN oUOKELT 0ag (Ox1 O€ avapovn) Kat
OTPEYTE TO TNAEXEIPLOTHPLO Essence mpog authv.

Kpatrjote matnpévo to miriktpo SETUP, péxpt
va avafBooproet 5Uo gopég To LED Kdtw amod to
TARKTPO CUOKEUNG.

3. KataxwprioTe Tov mpwto 4Pr@lo KwSIKO ou
ava@épeTal yla tn pdpka oag (m.x. 1840 yia LG).

4, To LED 6a avafooBrioet 800 @opég 0To TEAEUTAIO YN@io Tou
KwSIKoU.
5. Kat Twpa 0ToxeUOETE TO TNAEXEIPIOTHPLO TIPOG TN
OUOKEUN 00 Kal TTATAOTE TO MANKTPO AEITOUPY{aG.
6. AV n cUOKEUN amevepyomolnOei, To TNAEXEIPIOTAPLO 0aG Eival

£TOIHO Yla Xprion. Av 01, emavaldpeTe Ta rpata 2-5 Pe Tov
enmdpevo KwdIKd oTn NioTa.

EKMAOHZH I

To TAexelploTplo oag Essence umopei va uddet omotadrmote Aertoupyia

and onolodAMoTe AMo TNAeXEIPIOTHPIO TTIOU AetToupyei. H puBpion yivetat
YPriyopa kat E0KOAa Kal 0agG EMTPEMEL VAl ENEYXETE KADE CUOKEUN LE XEIPIOUO
unePUBPWV TTOU £XETE OTO KABIOTIKG 0AG. ZAG EMTPEMEL EMMIONG VA TPOCOEoETE
£Va 1) TEPLOOOTEPA TMANKTPA TTOU UMOPE( va AEimouV Ge éva eQeSPIKO TARKTPO
Tou Essence.

Mo va To Kavete auto, BeBaiwbeite katapyag OTt éxete Slabéoipa OAa Ta apyIKd
TNAEXELPLOTAPLA KAl OTL £XOUV TOTOBETNUEVEC UMATAPIES TTOU AEITOUPYOUV.

M0 TV EKPAONGON TWV AEITOUPYIWY, TO APXIKO TNAEXEIPIOTIPIO TIPETEL VOl
Bpioketal oe amooTaon mepimou 3 cm amo To TNAeXEIPLOTHPLO Essence,
Seiyvovtag mpog auto:

Kpatnote matnpévo 1o mAriktpo SETUP, uéxpt
va avafBooProet Suo popég To LED kdtw amod 1o
TIAAKTPO CUOKEUNG.
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2.
3. MatioTe Kl a@rioTe To MARKTPO OTO omoio BENeTE va
. Yivel ekpabnon piag Aettoupyiag (yia mapadetyua,
To MAAKTPO Agltoupyiag TG TnAedpaong) - To LED
Ba Eekvioel va avaBoofrivel ypriyopa.

MNatrote 975 - to LED Ba avapoofrioet Vo popéc.

4., @ MatAoTe Kal aproTe* To avTioTolXo TARKTPO
OTO APYIKO TNAEXEIPIOTHPILO, Yia TAPASEYHA TO
TARKTPO A&IToupYiag.

5. To LED Ba avaPoofrioel SU0 QOPEG yia va EMONPUAVEL OTLN

£KMAONON TOU TTAKTPOU £YIVE CWOTA.

6. Emavaldpete ta fripata 3 éwg 4 yla kAOe MAKTPO 0To omoio
Bé\ete va yivel ekpdOnon - unv Eexvdte OTL n ekpabnon eivat
Suvatr amé mToOANA TNAEXEIPIOTHPLA, AANA givatl Sduvatr pia
Hovo Aertoupyia ava MARKTPO.

A@oU ONOKANPWOETE TNV EKUABNON 60wV
TANKTPWV XPEIALEDTE, TTATHOTE KAl KPATHOTE
matnpévo To MAARKTPo SETUP péxpt to LED va
avafooPrioel 500 Qopéc.

* Oplopéva TNAEXEIPIOTAPLA GTEAVOULV TIG EVTONEG HE SIAPOPETIKO
TPOMO. AV Bpeite kamota Aettoupyia, n ekUdOnon tng omoiag dev ivat
Suvartr}, SOKIPAOTE va KPATAOETE TATNUEVO TO TTAKTPO OTO APXIKO
TNAEXEIPIOTAPLO, QVTI VA TO TTATHOETE KAl VA TO AP OETE.

SupPouAéc:

+ Av 1o LED avayel pia povo @popd mapatetapéva oo Brpa 5,

n ekpdOnon tng Aettoupyiag dev €yve owatd, Ba mpémel va
enmavaldBete amo to Bripa 3 Kal PETA.

+ AV SlaMIOTWOETE OTIL €va ) TEPIOOOTEPA TANKTPA SV AEITOUPYOUV
OWOTA META TN pUBUION, UImopEiTe va meEpAoeTe Eavd otn Aettoupyia
ekpdBnong omotadnmote otiyur), emavalapBavovtag tn Sadikaoia and
70 BApa 1.

+  Av éva ) mepIoooTEPA amod Ta APXIKA 060G TNAEXEIPIOTHPLA GEV
Aettoupyouy, Umopeite va pubpioeTte To TNAexeIpLoTrplo Essence péow
SimpleSet 1} péow kataxwENong Kwdikov.

Awaypagn) piag Agtroupyiag Tng omoiag £xel yivel ekpadnon

Av BéAeTe va SlaypAPeTe pia AElToupyia TG omoiag £xel yivel ekpdbnon
KAl Vol EMOTPEYPETE TO AVTIOTOLKO MARKTPO OTNV APXIKI| TOU KATAOTAON,
umopeite va xpnotponoloete Ty €€ig Sladikaoia:

1. Kpatrote matnuévo to mriktpo SETUP, péxpt va
patn ny NKTP! HEXP

avapooBrioel 5Uo @opég To LED Kdtw amd To MARKTPo

OUOKEUNG.
2. OGX NatAote 976 - To LED 6a avaBooPrioel SUo @opég
3. Matrote 1o MARKTPO Tou BENETE va emavagépeTe SUO POPEG - TO

LED Ba avaBoopfriost Vo gpopéc Kal n Aertoupyia ekpddnong Ba
Saypagei. wurde geldscht.
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| PYCCKWI BATAPEMW |

[ina pabotbl nynbta 1Y Tpebyetca 2 6atapen Tvna AAA / LRO3. BctaBbTe
UX, KaK MOKa3aHO Huxe. PekomeHayeTcA MCNONb30BaThb LeNOYHble
6aTtapeun.

| — " —

2

BHMUMAHUE! CywecTyeT puck
B3pbIBa NPV 1CNoNb3oBaHNK 6aTapen
HernpasuibHOro T1na. MCHOHbByﬁTe
KauecTBeHHble LienoyHble 6atapen
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| OMUCAHME KHOMOK
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Mutanne BkniouaeT v BbIKNIOYAET yCTPONCTBA

H Hacrpoiika Vcnonb3yetca ans HacTpoiiku nynbTa Y Essence

H Bxoa Vicnonbsyetcs Ans Bbi6opa MCTOUHNKA CUrHaNa yCTPOICTE

B Undpbi MepeknioueHne KaHanos Ha TeKyLeM yCTPOCTBE.

H TV Bosspart Kk Tenesusopy

B Ssearch Mowck nctounmka

Guide [Mporpamma Tenenepegay

H Info OTo6paxeHre MHGOPMaLMK O NPOCMaTPUBaEMbIX MPOrpaMmax i
KaHane

E MENU [JocTyn K MeHIo yCTaHOBKM BbIGPaHHOTO YCTPOIACTBa

M Crpenku meHio n OK YnpasneHuie MeHIo BbIGPaHHOTO yCTPOiiCTBa

Hasap Hasan Ha oWH NyHKT MeHIo

B Exit Bbixog u3 MeHio

E Nocneanuit kanan MepekioueHne Ha NOCNEHNI MPOCMATPMBAEMbIN KaHas.

M Home OTo6paxeHue rMaBHOMO MeHIO

(157 ny p TV YnpaBneHue rpOMKOCTbIO
BbIGPAHHOTO YCTPONCTBA.

16 ]d AyIOWMIA U NpeAbIRYLWNI KaHan [lepekioyeHne KaHanos Ha Tekyllem
ycTpoicTee

OTtknioveHune 3ByKa OTK/loUeHMe 3ByKa TEKYLLEro yCTpoiicTBa.

[ Kuonkn RGYB (kpacHas, 3eneHas, xentas, cMHAA) KHonku GbicTporo
[OCTYNa K MEHIO TeKyLLEero ycTpoicTaa.

B Knonku Bocnponssepenna Ynpasnaiot BOCNPOU3BEEHMEM KUHO, My3bIKIA 1
TV

Hl Subt. Otobpaxaet cy6TUTpbI

List OTo6pakeHue cnncka 3aprKcMpoBaHHbIX MPOrpamm

B Apps OTkpbiBaeT MeHio «TTPUIOKEHUA» Ha NHTENNEKTyanbHbIX YCTPOICTBaX,
Takmx Kak Smart TV.
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| HACTPOMKA |

SIMPLESET I

Ecnu 6peH nnm ycTpoincTBO nNokasaHbl Ha pucyHke SimpleSet ¢
YKa3aHM1eM KHOMKW, TO MOXHO 1CMonb30BaTh cucTemy SimpleSet,
OnuncaHHylo B 3TOM pasgaene. Haigute 6peHa yCcTpoincTea u
MCMOMb3yiiTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY.

TV

Bush

Grundig

Jvc

LG

Panasonic
Phili \ ‘
Sallr:::ng @
on

Toslfiba

HacTtpoiika yctpoiicTea:

1.

BkntounTe ycTpOcTBO (OHO He [JOMKHO HaXOAUTLCA B peXnme
OXMAAHWUA) N HanpaBbTe Ha Hero nynbT 1Y Essence.

HaxmuTe 1 yaepusaite KHomMKy Setup, noka
CBETOAVOAHbIN NHAMKATOP MOJ, KHOMKOW
YCTPOWCTBA HE MUTHET ABa*KAbI.

HaxxmuTe KHOMKY € 4ndpoi, COOTBETCTBYIOLLEN
TUMY 1 MapKe YCTPOCTBA U3 MPUBEAEHHOTO Bbille
cnucka (Hanpvmep, 7 ana Tenesmsopa Samsung).

Mynbt 1Y 6yAeT nocbinaTe KOMaHAy OTKIOUEHMA NUTaHUA
KaXk/ble TPY CeKyH/ibl, MOKa YCTPONCTBO He BbIKMIOUNTCA.

OTnycTnTe UUpPY Cpasy e Nocse BbIKMIUYEHNA YCTPONCTBA.

CBeTOAMOAHDIV UHANKATOP MUTHET ABaXXAbl — 3TO 3HAYUT, UTO
MOXHO YNpaBATb YCTPONCTBOM C MOMOLLbO NynbTa Y.

« Ecnv ogHa unu HeckonbKo KHOMOK He pa60Ta|0T TakK, KaK Bbl OXXnganu,
HayHWTe 3aHOBO C 3Tana 2, 1 NynbT aBTOMAaTUYeCKN HayHeT HaCTpOﬁKy
CO Cnepytoulero Kkoga B namATu.
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HACTPOIKA M0 KO/1Y I

Ecnu 6peHp Ballero ycTponcTBa OTCyTCTBYeT B cnivcke SimpleSet,
MOXXHO NPOV3BECTU HACTPOIKY NMHAMBUAYaNbHbIM NOAO60POM
KOAOB. [INA 3TOro HaigmTe CBOW 6peHs B cnucke KoaoB. Kofibl
CUCTEMaTU3MPOBaHbI N0 6peHjaM 1 YCTPONCTBaM B MOPALKE NX
nonynApHOCTM.

1. BkrlounTe ycTpoiicTBO (OHO He JOMKHO HAXOAUTLCA B peXMMe
OXWAAHWA) N HanpaBbTe Ha Hero nynbT 1Y Essence.

HaxkmunTe 1 yaepxmBanTte KHoMky Setup, noka
CBETOAVOAHBI MHAMKATOP MOJ KHOMKOWA
YCTPONCTBA HE MUTHET ABaX[bl.

BBepawTe nepBbliii 4-3HauHbIV LMGPOBOIA KOA 13
cnucka Ana Bawero 6penaa (Hanpvmep, 1840 ana LG).

4., Mpu Habope nocneaHen uudpbl Koga MHANKATOP ABaXKAbI
MWrHeT.
5. Tenepb HanpaBbTe NynbT [IY Ha yCTPONCTBO U
HaXMUTE KHOMKY NUTaHUA.
6. Ecnu ycTpoiicTBO BbIKMIOUMAOCH, 3HAUNT, MynbT Y roTos K

ncnonb3oBaHuio. Ecnv aToro He npousoLwno, NoBTopuTe 3Tanbl
2-5, NCNonb3ys CnefytoLwmnii Kog B CcKe.

HACTPOMKA OYHKLL /1 I

Mynbt 1Y Essence MOXET BbINONHATL BCe GYHKLMUM NI06bIX APYTrX
nynstos [1Y. BbicTpan 1 npoctan ofHOKpaTHaA HacTPONKa NO3BOAUT
BaM YNpaBnATb No6bIM YCTPONCTBOM C MHGPAKPACHBIM YNpaBieHnem,
HaXoAALWMMCSA Y BaC B FOCTUHOW. Bbl Takxe cMoxeTe 06aBUTb
OTCYTCTBYIOLLME KHOMKW Ha pe3epBHYIo KHOMKY nynbta [1Y Essence.
[insa aTOro cHavyana y6eauTech B TOM, YTO y BaC CTb BCE OPUTMHasbHble
nynbTbl Y 1 UTo 6aTapen B HAX NCMPaBHbI.

[ina obyueHnsa GyHKUMAM opurnHanbHbIi Nynst 1Y AomxeH
HaXoAWTbCA Ha PacCcTOAHMM OKono 3 cv oT nynbta 1Y Essence n
Hanpas/eH K Hemy.

|
®
®

j0J0]6)
@6®
QIOJO);
OO®

HaxxmunTe 1 yaepxmBaiTte KHoMnky Setup, noka
CBETOAVOAHbIN NHANKATOP NOA KHOMKOA
YCTPONCTBA HE MUTHET ABaX/bl.
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2, (59 Haxmute knasuwm 975. inankatop MurHet
BaX[bl.

3. HaxmuTe 1 oTnycTuTe KnaBuLuy, KOTOPOW Bbl
Ha3HauaeTe GyHKLMIO (HanpuMep, KnasuLy
nutanua TV). CBETOANOAHDIN MHANKATOP HauyHeT
4acTo MuraTh.

4. @ HaxkmuTe 1 oTnycTuTe* COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY
Ha opurmHanbHom nynbte [1Y, Hanpumep KHOMKY
nuTaHuA.

5. CBeTOAMOAHbIV MHANKATOP MUTHET ABaXAbl. DTO O3HaYaeT, YTo

dYHKLIMA KHOMKM 6bla HaCTpoeHa Haanexalluyim o6pasom.

6. MosTopAiiTe 3Tanbl 3 1 4 ANA KaXXA0M KHOMKWM, GyHKLMIO
KOTOPOW XOTUTE HAaCTPOUTb. [TOMHUTE, YTO MOXHO HAaCTPOUTbL
dYHKUMN HECKONbKIX NyNbToB 1Y, HO TONIbKO MO OfHOMN
DYHKLMN Ha KHOTIKY.

7. HactpouB Bce Hy»Hble GyHKLUM, HaXKMITE KHOMKY

Setup v yaep»vBaiiTe ee, NOKa CBETOAVNOAHbI
VNHAMKATOP He MUTHET ABaXApbI.

* HekoTopble nysbTbl [1Y NOCbINAT KOMaHAbI PasANyHbIMI CMOCO6amu.
Ecnn HacTpouTb GYHKLMIO He YAAETCH, NONpPOBYITe He HaxaTb 1
OTMYCTUTb, @ HaXXaTb 1 YAEPKMBATb KHOMKY Ha OPUTHaNIbHOM MysibTe.

CoseTbl.:

+ Ecnu Ha 3Tane 5 cBeTOAMOAHbIV MHAWKATOP MUTHET BCETO OAMH
pa3 (NpoAoKNTENBHO), 3TO O3HaYaeT, YTo GpyHKLIMA He Ha3HayeHa
NpaBuIbHO U CnepyeT NOBTOPUTL NpoLeaypy ¢ 3Tana 3.

+  Ecnu nocne HacTPOWKM ofiHa M HECKONBbKO KHOMOK paboTaloT
HenpasWbHO, MOXHO B Nll060e BpemaA NepeiTn B PeXM HaCTPONKN
dyHKUMI 1 NOBTOPUTL Npoueaypy ¢ 3tana 1.

+  ECnv ofvH nnm HeCKonbKo OpurMHanbHbIX MybTOB He paboTatoT,
nynbt 1Y Essence Takxe MOXHO HacTpouUTb nocpefcTeom SimpleSet
VAW HaCTPOWKN Kopaa.

YaaneHue HaCcTPOeHHON GyHKLMMN
Ecnu Bbl XOTWTE YAANUTb HAaCTPOEHHYIO GYHKLIMIO 11 BEPHYTb KHOMKM B
ICXO[IHOE COCTOAHWE, BbINOMHUTE CRefylolume AeiCcTBIA.

1. HaxmunTe 1 yaepxuBaite KHOMKy Setup, noka
CBETOAVOAHbIN NHAMKATOP NOJ KHOMKOW
YCTPOWCTBA HE MUTHET ABaX/bl.

2. Haxmute knaBuwuy 976. CBETOANOAHDIN NHAMKATOP
MUTHET ABaXbl.

3. HaxmuTte nepeHacTpansaemyto KHOMKY fABax/pbl.

CBeTOAMOAHbIV MHANKATOP MUTHET ABAaXAbI, N HACTPOEHHas
dYHKLWA yaanuTca.
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| TURKCE PiLLER |

Uzaktan kumandaniz icin 2 adet AAA / LRO3 pil gereklidir. Liitfen bunlar
asagida gosterildigi gibi yerlestirin. Alkali piller 6nerilir.

| — | =

2

DIKKAT: Pilin, hatali tirle degistirilmesi
durumunda patlama riski vardir. Kaliteli
Alkali piller kullanin.
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Gii¢ Cihazlarinizi acar ve kapatir

H Kurulum Bu tus, Essence uzaktan kumandayi kurmak icin kullanilir.
H Giris Cihazlarda Girisi segmek icin kullanilir

B sayilar Gegerli cihazda kanal secer.

H TV CanliTV yayinina doén

B Ara Medya ara

Rehber TV Rehberi

H Bilgi Mevcut programlar veya kanal hakkindaki bilgileri gériinttiler
B MENU Mevcut cihazin kurulum mendsiine erisin

M Menii Yonleri ve Tamam Mevcut cihazin mendisiinii kontrol eder
@ Geri Meniide bir adim geri gider

B Cikis Meniiden gikar

[ son Kanal Gorintiilenen son kanala gider.

M AnaSayfa Ana Sayfa Mendisiinii goriintiler

B sesi Artirma ve Azaltma Mevcut cihazin ses seviyesini kontrol eder.
M Kanal Yukari ve Asagi Gegerli cihazdaki kanallar degistirir.

Ses kapatma Mevcut cihazin sesini kapatir.

B RGYB tuslan Gegerli cihazin mendsii icin hizli erisim dugmeleri.

B Oynatma Tuglar Filmlerin, miizigin ve TV'nin oynatiimasini kontrol edin
Hl AltYazi Altyazilari goriintiile

Bl Liste Kayith programlarin bir listesini gériintiiler

B Apps Akilli TV'ler gibi Akilli Cihazlarda Uygulamalar mendistinii acar.
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SIMPLESET (BASIT AYAR) I

Basit Ayar resminde cihazinizin markasi bir tusa isaret eder sekilde
gosteriliyorsa bu boliimde anlatilan Basit Ayar sistemini kullanabilirsiniz,
lutfen cihazinizin markasini bulun ve onunla iliskili anahtari not edin.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Cihazinizi ayarlamak igin:

1.

Cihazinizi agin (bekleme modu degil) ve Essence uzaktan
kumandayi cihaza yoneltin.

Cihaz tusunun altindaki LED iki kez yanip sénene
kadar Kurulum tusunu basili tutun.

Yukarida listelenen sekilde markaniz ve cihaziniza
tekabl eden sayiya basili tutun (6rn. Samsung TV
icin 7).

Uzaktan kumanda cihaz kapanana kadar her 3 saniyede bir Giig
sinyali gonderecektir.

Cihazinizin kapandiginda sayi tusunu birakin.

LED iki kez yanip sdnecektir ve artik uzaktan kumanda cihazini
kontrol edecektir.

« Beklenmeyen sekilde calisan bir veya daha fazla tus mevcutsa, adim
2'den tekrar bagslayin — uzaktan kumanda hafizada bulunan bir sonraki
kod ile baslayacaktir.
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KODLA KURULUM I

Basit Ayar 6zelliginde cihazinizin markasi listelenmiyorsa kodlari tek
tek deneyerek kurulum yapabilirsiniz. Bunu yapmak igin éncelikle
markanizi Kod Listesinde bulun. Kodlar marka ve cihaza gore ve
poptilerlik sirasina gore listelenmistir.

1. Cihazinizi agin (bekleme modu degil) ve Essence uzaktan
kumandayi cihaza yoneltin.

Cihaz tusunun altindaki LED iki kez yanip sénene
kadar Kurulum tusunu basili tutun.

) Markaniz igin listelenmis 4 basamakli kodu girin
(6rn. LG icin 1840).

4. Kodun son basamaginda LED iki kez yanip sénmelidir.

5. Simdi uzaktan kumandayi cihaziniza dogru
dogrultun ve Gii¢ tusuna basin.

6. Cihaziniz kapanirsa uzaktan kumandaniz kullanima hazirdir.

Aksi takdirde listedeki sonraki kod ile 2.-5. adimlari tekrarlayin.

OGRENME I

Essence uzaktan kumandaniz calisan herhangi bir uzaktan kumanda-
dan tim fonksiyonlari 6grenebilir. Bu, oturma odanizdaki herhangi bir
kiziltesi kontrollt cihazi kontrol etmenizi saglayan hizli ve kolay bir
kerelik kurulumdur. Ayrica Essence'daki bir yedek tusa eksik olabilecek
bir tus veya tuslar eklemenize de olanak tanir.

Bunu yapmak icin 6nce tiim orijinal uzaktan kumandalarin hazir
oldugundan ve iglerinde calisan piller oldugundan emin olun.
Fonksiyonlari 6grenmesi icin orijinal uzaktan kumanda Essence uzaktan
kumandadan yaklasik 3 cm uzakta ve ona dogru dontik olmalidir:

|

leiclcle
OO

clelclele

Cihaz tusunun altindaki LED iki kez yanip sénene
kadar Kurulum tusunu basili tutun.

2. GOCDEED 975% basin - LED iki kere yanip sénecektir.
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3. Fonksiyonunu 6grenmesini istediginiz tusa basin
ve birakin (6rnegin TV Giig tusu) — LED hizla yanip
sdnmeye baslayacaktir.

4. @ Orijinal uzaktan kumanda tizerinde karsilik gelen

tusa basin ve birakin*, 6rnegin Gug.

5. Tusun dogru sekilde 6grenildigini belirtmek icin LED iki kere
yanip sénecektir

6. Ogretmek istediginiz her tus icin adim 3 ve 4'i tekrarlayin -
coklu uzaktan kumandalari 6gretebileceginizi ancak tus basina
sadece bir fonksiyon 6gretebileceginizi unutmayin.

ihtiyaciniz olan tiim fonksiyonlan 6grendiginizde
LED iki kez yanip sénene kadar Kurulum tusunu
basili tutun.

* Bazi uzaktan kumandalar komutlari farkli génderir. Bir fonksiyonun
ogrenilemedigini fark ederseniz, orijinal uzaktan kumanda tzerindeki
tusa basip birakma yerine basili tutmayi deneyin.

ipuclari:

»Adim 5'da LED uzun ve tek bir yanip sénme bildiriyorsa fonksiyon
dogru sekilde 6grenilmemis demektir; liitfen adim 3'den tekrar
deneyin.

+  Kurulumdan sonra bir veya daha fazla tusun diizgiin calismadigini
fark ederseniz, 1. adimdan baglayan proseddirleri tekrar ederek
istediginiz zaman 6grenme moduna girebilirsiniz.

«  Orijinal uzaktan kumandalarinizdan bir veya daha fazlasi
calismiyorsa Essence uzaktan kumandanizi Basit Ayar veya Kod
Ayarlama ile de ayarlayabilirsiniz.

Ogrenilmis bir fonksiyonu silme
Ogrenilmis bir fonksiyonu silmek ve bu tuslan orijinal durumuna déndiirmek
istiyorsaniz asagidaki prosedirti kullanabilirsiniz:

1. Cihaz tusunun altindaki LED iki kez yanip sénene
kadar Kurulum tusunu basili tutun.
2. 976’ basin - LED iki kere yanip sénecektir.

3. Sifirlamak istediginiz tusa iki kez basin - LED iki kez yanip
sonmeli ve 6grenilmis fonksiyon silinmis olacaktir.
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| POLSKI BATERIE |

Pilot wymaga 2 baterii AAA / LR03. Nalezy je umiesci¢ w sposob przed-
stawiony ponizej. Zalecamy stosowanie baterii alkalicznych.

| =

=

PRZESTROGA: Wymiana baterii na
baterie niewtasciwego typu grozi

wybuchem. Nalezy uzywac wysokiej
jakosci baterii alkalicznych.
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Zasilanie Umozliwia wiaczanie i wytaczanie urzadzen

H Setup Ten przycisk stuzy do konfiguracji pilota Essence

H Wejscie Stuzy do wybierania wejécia w urzadzeniach

B Cyfry Wybor kanatéw na biezacym urzadzeniu.

H TV Powrét do telewizji na zywo.

B Search Wyszukiwanie mediow.

Guide Program TV

H Informacje Wyswietlanie informacji o biezacych programach lub kanale
H Menu Dostep do menu instalacji biezacego urzadzenia
m

Poruszanie sie po menu i przycisk OK Wyswietlenie menu biezacego
urzadzenia

Wstecz Powr6t o jeden krok w menu

B Exit Wyjscie zmenu

[ Ostatni kanat Przejicie do ostatnio ogladanego kanatu.
I Home Wyswietlenie menu gtéwnego

B zwiel iei iej ie gtosnosci Sterowanie gtosnoscig biezacego

3 g

urzadzenia.

M@ Nastepny i poprzedni kanat Zmiana kanatéw na biezacym urzadzeniu.

=

Wycisz Wyciszenie biezacego urzadzenia.

@ Przyciski RGYB Przyciski szybkiego dostepu do menu biezacego
urzadzenia.

Klawisze odtwarzania Steruj odtwarzaniem filméw, muzyki i telewizji.
Subt. Wyswietlanie napiséw

List Wyswietlenie listy nagranych programoéw

Apps Wyswietlanie menu aplikacji na urzadzeniach inteligentnych, takich
jak telewizory Smart TV.
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FUNKCJA SIMPLESET I

Jesli marka Twojego urzadzenia jest pokazana na obrazku SimpleSet
wskazujacym na przycisk, mozesz uzy¢ systemu SimpleSet opisa-
nego w tym rozdziale. Znajdz marke swojego urzadzenia i zanotuj
przypisany do niej przycisk.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Aby skonfigurowac urzadzenie:

1.

Wiacz urzadzenie (nie w trybie czuwania) i skieruj na nie pilot
Essence.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Setup, aby dioda LED
pod przyciskiem urzadzenia zamigata dwa razy.

( Przytrzymaj cyfre odpowiadajaca marce i
urzadzeniu wymienionemu w powyzszej tabeli —
np 7 dla telewizora Samsung.

Pilot bedzie wysytat polecenie wytaczenia zasilania co 3
sekundy do momentu wytaczenia urzadzenia.

Po wylaczeniu urzadzenia, pusc przycisk z cyfra.

Dioda LED zamiga dwa razy, wskazujac na mozliwo$¢ obstugi
urzadzenia pilotem.

« Jedli przynajmniej jeden przycisk nie dziata poprawnie, wré¢ do kroku
2; pilot wznowi prace, majac zapamietany nastepny kod.
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KONFIGURACJA PRZY POMOCY KODU I

Jesli marka urzadzenia nie jest wymieniona w funkgji SimpleSet,
mozna dokona¢ konfiguracji poprzez wyprébowanie poszczegdlnych
kodoéw. Aby to zrobic, najpierw znajdz marke na liscie kodéw. Kody
sg uporzadkowane wedtug marek i urzadzen oraz w kolejnosci ich
popularnosci.

1. Wiacz urzadzenie (nie w trybie czuwania) i skieruj na nie pilot
Essence.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Setup, aby dioda LED
pod przyciskiem urzadzenia zamigata dwa razy.

3. Wprowadz pierwszy 4-cyfrowy kod pasujacy do marki
posiadanego urzadzenia (np. 1840 dla marki LG).

4. Dioda LED zamiga dwukrotnie przy ostatniej cyfrze kodu.

Skieruj teraz pilota w strone urzadzenia i nacisnij
przycisk zasilania.

6. Jesli urzadzenie wytaczy sie, pilot jest gotowy do uzycia. Jesli
nie, powtorz czynnosci 2-5, wprowadzajac nastepny kod z listy.

NAUKA I

Pilot Essence moze nauczy¢ sie dowolnej funkgji realizowanej przez
oryginalny pilot. Wystarczy szybka i tatwa jednorazowa konfiguracja,
ktora pozwala na sterowanie dowolnym urzadzeniem sterowanym
podczerwienia znajdujgcym sie w salonie. Umozliwia takze dodanie
brakujacego przycisku lub przyciskéw do pilota Essence.

W tym celu najpierw przygotuj wszystkie oryginalne piloty i upewnij
sie, ze maja natadowane baterie.

Aby umozliwi¢ nauczenie sie funkgji, oryginalny pilot powinien
znajdowac sie w odlegtosci okoto 3 cm od pilota Essence i by¢
skierowany w jego strone:

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Setup, aby dioda LED
pod przyciskiem urzadzenia zamigata dwa razy.
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2. OO Nacis$nij 975 — dioda LED powinna zamiga¢ dwa

razy.

3. Nacisnij i zwolnij przycisk, pod ktérym chcesz

zapisac funkcje (np. przycisk zasilania telewizora).
Dioda LED powinna zacza¢ szybko migac.

4. @ Nacisnij i pus¢* odpowiedni przycisk na

oryginalnym pilocie, na przykfad zasilania.

5. Gdy funkcja zostanie poprawnie wprowadzona, czerwona
dioda LED mignie dwa razy.

6. Powtorz czynnosci 3 i 4 dla kazdego przycisku, pod ktérym
chcesz zapisac funkcje — pamietaj, ze mozesz wprowadzic¢
funkcje z wielu pilotéw, lecz do jednego przycisku mozesz
przypisac tylko jedng funkcje.

7. Po wprowadzeniu wszystkich potrzebnych funkgji

nacisnij i przytrzymaj przycisk Setup i przytrzymaj
go do dwukrotnego migniecia diody LED.

* Niektore piloty wysytaja polecenia w inny sposéb. Jesli dojdzie do
takiej sytuacji, po nacisnieciu przycisku na pilocie oryginalnym
przytrzymaj go.

Wskazdéwki:

+ Jesli podczas kroku 5 dioda LED mignie jeden raz na dtuzej, funkcja
nie zostata prawidtowo wprowadzona. Powtérz czynnosci
od kroku 3.

« Jedli po zakoriczeniu konfiguracji przynajmniej jeden przycisk
nie dziata prawidtowo, mozesz zawsze wrécic do trybu nauki i
powtorzyc¢ procedure od kroku 1.

« Jedli przynajmniej jeden oryginalny pilot nie dziata poprawnie,
mozesz skonfigurowac pilota Essence za pomoca funkgji SimpleSet
lub kodéw.

Usuwanie wprowadzonej funkgji

Jedli chcesz usunaé wprowadzona funkcje i przywréci¢ odpowiednie
przyciski do pierwotnego stanu, mozesz skorzysta¢ z ponizszej
procedury:

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Setup, aby dioda LED
pod przyciskiem urzadzenia zamigata dwa razy.

2. Naci$nij 976 — dioda LED powinna zamiga¢ dwa razy.

3. Nacisnij dwukrotnie przycisk, ktory chcesz zresetowa¢ — dioda
LED powinna dwukrotnie zamigac, a wprowadzona funkcja
zostanie skasowana. wurde geloscht.
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Dalkovy ovladac vyzaduje 2 baterie AAA / LRO3. VloZeni baterii provedte
dle pokynu na obrazku nize. Doporucujeme alkalické baterie.

| =

=

2

nespravného typu, hrozi riziko vybuchu.

UPOZORNENI: Pokud viozite baterie @
Pouzivejte kvalitni alkalické baterie.
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Napdjeni Zapind a vypina zafizeni.

H Setup Tato klavesa slouzi k nastaveni dalkového ovladace Essence.
H Vstup Slouzi k vybéru vstupu u zafizeni.

B Cislice Slouzi k volbé kanalt na aktualnim zafizeni.

H TV Névrat k zZivému TV vysilani

A search Slouzi k vyhledavani médii

TV program Televizni privodce

H Info Zobrazuje informace o aktualnich programech nebo kanélech.
H Menu Vyvolé nabidku instalace aktualniho zafizeni.
m

Orientace v nabidce a klavesa OK Slouzi k zobrazeni nabidky aktualniho
zafizeni.

Zpét Slouzi k navratu o krok zpét v nabidce.
Exit Slouzi k opusténi nabidky.

Posledni kanal Prepne na posledni sledovany kanal.

Home Zobrazi domovskou nabidku.

B Zvyseni/snizeni hlasitosti Slouzi k fizeni hlasitosti aktudlniho zafizeni.
M@ Listovani mezi kanaly Méni kandly na aktualnim zafizeni.

Ztlumeni zvuku Slouzi ke ztlumeni aktuélniho zafizeni.

B Klavesy RGYB Tlacitka pro rychly pristup k nabidce aktualniho zafizenti.
B Klavesy prehravani Ovlada prehravani film, hudby a televize.

E Titulky Zobrazi titulky.

H Seznam Slouzi k zobrazeni seznamu nahranych programa.

B Aplikace Vyvola nabidku Aplikace na chytrych zafizenich, jako jsou chytré
TV.
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SIMPLESET I

Pokud je znacka vaseho zafizeni zobrazena na obrazku SimpleSet
ukazujici na kli¢, muzete pouzit systém SimpleSet popsany v této ¢asti;
vyhledejte znacku svého zafizeni a poznamenejte si pfidruzeny klic.

TV

)

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Nastaveni zafizeni:

Zapnéte zafizeni (nesmi byt v pohotovostnim rezimu) a
namifte na néj dalkovym ovladacem Essence.

Podrzte klavesu Setup (Nastaveni), dokud kontrolka
LED pod klavesou zafizeni dvakrét neblikne.

Podrzte ¢islici odpovidajici vasi znacce a zafizeni,
kterd je uvedena v tabulce vyse (napt. ¢islo 7 pro
televizor Samsung).

Délkovy ovladac odesle kazdé 3 sekundy piikaz vypnout,
dokud se zafizeni nevypne.

Jakmile se zafizeni vypne, Ciselné tlacitko uvolnéte.

Kontrolka LED dvakrat blikne a dalkovy ovladac by mél byt nyni
pripraven k ovladani pozadovaného zafizeni.

« Pokud jedna nebo vice klaves nefunguje o¢ekavanym zplisobem,
zacnéte znovu od kroku 2 - dalkovy ovladac se zapne s dal$im kédem
v paméti.
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NASTAVEN{ POMOCI KODU I

Pokud znacka vaseho zafizeni neni uvedena ve funkci SimpleSet,
muzete nastaveni provést jednotlivym zkousenim kodu. Nejprve
vyhledejte svou znacku v seznamu kéd(. Kody jsou sefazeny podle
znacek a zafizeni a v poradi podle popularity.

1. Zapnéte zartizeni (nesmi byt v pohotovostnim rezimu) a
namifte na néj dalkovym ovlada¢em Essence.

Podrzte klavesu Setup (Nastaveni), dokud kontrolka
LED pod klavesou zafizeni dvakrat neblikne.

3. Zadejte prvni ¢tyfmistny ¢iselny kod uvedeny pro
vasi znacku (napfiklad 1840 pro LG).

4. Kontrolka LED po zadani posledni cislice dvakrat zablika.
5. Nyni namifte dalkovym ovlada¢em na zafizeni a
stisknéte klavesu napajeni.
6. Pokud se zafizeni vypne, ovladac je pfipraven k pouziti. V
opacném piipadé opakujte kroky 2-5 a pouzijte dalsi kéd v
seznamu.

PROGRAMOVAN | I

Daélkovy ovladac Essence se dokéze naucit libovolnou funkci z jiného
funkéniho dalkového ovladace. Jedna se o rychlé a snadné jednorazové
nastaveni, které umoznuje ovladat jakékoli infracervené zafizeni ve
vasem obyvacim pokoji. Umozniuje také ptidat kldvesu nebo klavesy,
které mohou chybét, k nahradni kldvese na ovladaci Essence.

Chcete-li ovladac takto pouzivat, nejprve je tieba mit k dispozici
vsechny putvodni délkové ovladace s fungujicimi bateriemi.

Chcete-li naprogramovat funkce, pvodni ovlada¢ by mél byt pfiblizné
3 cm od ovladace Essence a sméfovat smérem k nému:

|
OO

PO
oleIcIclo)

OK ) »

<«

Podrzte klavesu Setup (Nastaveni), dokud kontrolka
LED pod klavesou zafizeni dvakréat neblikne.

9%



| NASTAVENI |
2.

Stisknéte ¢isla 975 — kontrolka LED by méla dvakrat
bliknout.

3. Stisknéte a uvolnéte klavesu, jejiz funkci chcete
@ naprogramovat (napfiklad klavesu napajeni TV).

Kontrolka LED bude neustale blikat.

4. @ Stisknéte a uvolnéte* odpovidajici kldvesu na
plvodnim dalkovém ovladaci, naptiklad klavesu
napajeni.

5. Kontrolka LED dvakrat blikne, coz znamen4, ze se ovlada¢

spravné naucil pozadovanou funkci pro danou klavesu.

6. Kroky 3 a 4 opakujte pro kazdou klavesu, jiz chcete naucit
funkci. Pamatuijte, Ze ovladac se miiZe ucit z vice dalkovych
ovladact, aviak jedné klavese muze byt pfifazena pouze jedna
funkce.

Jakmile se ovlada¢ nauci vsechny pozadované
funkce, stisknéte a podrzte kladvesu Setup
(Nastaveni), dokud dvakrét neblikne kontrolka LED.

* Nékteré dalkové ovladace odesilaji prikazy jinym zplsobem. Pokud
se ovlada¢ nemUize nékterou funkci naucit, zkuste danou klavesu na
plvodnim dalkovém ovladadi pfidrzet namisto stisknuti a uvolnéni.

Rady:

+ Pokud pfi provadéni kroku 5 kontrolky LED jednou dlouze bliknou,
nebyla funkce naucena spravné. Zopakujte postup od kroku 3.

« Pokud po provedeni nastaveni nefunguje spravné jedna nebo vice
kladves, mizete kdykoli znovu aktivovat rezim uceni zopakovanim
postupu od kroku 1.

+ Pokud jeden nebo vice vasich pavodnich délkovych ovladact
nefunguje, dalkovy ovladac Essence mUzete i presto nastavit
pomoci koédl nebo funkce SimpleSet.

Odstranéni naprogramované funkce
Pokud chcete odstranit naprogramovanou funkci a vratit kldvesu do
pUvodniho stavu, mlzete pouZit nasledujici postup:

Podrzte klavesu Setup (Nastaveni), dokud kontrolka
LED pod klavesou zafizeni dvakrat neblikne.

2. (@) Stisknéte cisla 976 — kontrolka LED by méla dvakrét
bliknout.

3. Stisknéte dvakrat klavesu, kterou chcete obnovit. Kontrolka

LED by méla dvakrat bliknout, naprogramovana funkce byla
odstranéna.
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| MAGYAR ELEMEK |

A taviranyité 2 db AAA/LRO3 elemmel mikodik. Helyezze be Sket a
képen lathaté modon. Javasolt az alkéli elemek hasznalata.

1 e

VIGYAZAT: Helytelen elemtipus
hasznalata esetén robbanasveszély all
fenn. Hasznaljon minéségi alkali elemeket.
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Be-/kikapcsologomb Az eszkozok be- és kikapcsolasara szolgal

H Setup Ezzel a gombbal éllithatja be az Essence taviranyitot.
H Bemenet Ezzel valaszthatja ki az eszk6zok bemenetét.

B szamjegyek Ezekkel a gombokkal valaszthatja ki a kivant csatornat az
aktualis eszkdzon.

B TV Visszatérés az é16 tévéadasra

B search Médiakeresés

Guide Tévés miisortjsag

Info Megjeleniti az informaciokat az aktualis mlsorokrdl vagy csatornakrol.

MENU Hozzéfér az aktualis eszkoz belizemelési meniijéhez.

Meniinyilak és OK Az aktudlis eszkdz mentijének vezérlése

Vissza Ezzel a gombbal visszaléphet egyet a mentiben.

Exit Kilépés a mentbdl

Utolsé csatorna Atkapcsol az utoljara megtekintett csatorndra.
Home Megjeleniti a kezdélap mentijét.

Hangerd fel és le Az aktualis eszk6z hangerejének vezérlése.

Csatorna fel és le Ezekkel a gombokkal valthat csatornat az aktualis
eszkozon.

Némitas Az aktudlis eszkoz hangjanak némitasa.

@ Piros, Z6ld, Sarga, Kék gomb Gyorselérési gombok az aktudlis eszkoz
mentjéhez.

[ Lejatszas gombjai Ezek a gombok vezérlik a filmek, zenék és a tévéadas
lejatszasat.

Hl Subt. Megjeleniti a feliratokat.
B List Megjeleniti a rogzitett msorok listajat.

B Apps Eléhozza az Alkalmazésok mendit az okoseszk6zokon, példaul az
okostévéken.
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SIMPLESET I

Ha a késziilékének markaja szerepel a SimpleSet képén az egyik
gomb mellett, hasznalja az ebben a szakaszban ismertetett SimpleSet
rendszert. Kérjuk, keresse meg eszkdze markajat, és jegyezze fel a
hozza tartozé szamot.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

A késziilék beallitasa:

1.

Kapcsolja be a késziiléket (nem készenléti izemmodba), és
iranyitsa felé az Essence taviranyitot.

Tartsa lenyomva a Setup gombot, amig a késziilék-
gomb alatti LED-jelz6fény kétszer fel nem villan.

Tartsa lenyomva a markahoz és a késziilékhez
tartozo szamot a fenti lista szerint (pl.: 7 a Samsung
tévé esetén).

A taviranyité tapellatas jelet kild 3 masodpercenként, amig a
késziilék ki nem kapcsol.

Amint a tévé kikapcsol, engedje fel a szamot..

A LED-jelz6fény kétszer felvillan, és a taviranyito ettdl kezdve
lizemelteti a késziiléket.

+ Ha egy vagy tobb gomb nem a vart médon m(ikodik, kezdje Gjra a 2.
|épéstdl - a taviranyité a memoridban tarolt kovetkezé kdddal kezd.
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BEALLITAS KOD SZERINT HEE—

Ha a késziilék mérkdja nem szerepel a SimpleSet funkciéban, akkor
a kodok egyenkénti kiprobélaséval dllithatja be. Ehhez keresse meg
a késziilék markajat a kodlistaban. A kddok a markak és eszkdzok
népszerlsége szerint vannak felsorolva.

1. Kapcsolja be a késziiléket (nem készenléti izemmodba), és
iranyitsa felé az Essence taviranyitot.

Tartsa lenyomva a Setup gombot, amig a
készlilékgomb alatti LED-jelz6fény kétszer fel nem
villan.

3. {rja be a mérkajahoz tartozo elsé négyjegy( kédot
(példdul LG esetén: 1840)..

4. A kdd utolsé szamjegyénél a LED-jelz6fénynek kétszer fel kell
villannia.
5. Ekkor iranyitsa a taviranyitot az eszkoz felé, és
nyomja meg a be-/kikapcsolégombot.
6. Ha az eszkoz kikapcsol, a tavirdnyito hasznalatra kész.

Amennyiben nem igy térténik, ismételje meg a 2-5. [épést a
listaban szereplé kovetkez6 kéddal.

BETANITAS I

Az Essence tavirdnyitonak be lehet tanitani barmely masik miikodé
taviranyité barmely funkciojat. Ezzel a gyors és konny( egyszeri
beallitassal a nappalijaban taldlhaté barmely infravoros vezérlési
késziiléket vezérelheti. Lehetévé teszi, hogy egy vagy tobb hidnyzo
gombot hozzaadjon egy Essence extra gombhoz.

Ehhez el6szor is gy6z6djon meg arrdl, hogy kéznél van az dsszes
eredeti taviranyito, és hogy mindegyikben m(ikodé elemek vannak.

A funkciok betanitasahoz korulbelll 3 cm tavolsagra legyen az eredeti
taviranyitd az Essence taviranyitotdl, és nézzenek egymas felé:

clclcle)
OO@E(
®Z
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Tartsa lenyomva a Setup gombot, amig a
készlilékgomb alatti LED-jelz6fény kétszer fel nem
villan.
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Nyomja meg a 975 gombokat — a LED-jelz6fénynek
kétszer fel kell villannia.

Nyomja meg, majd engedje el azt a gombot,
amelyre funkciét szeretne betanitani (példaul a
tévé be-/kikapcsoldgombjat) — a LED-jelz6fény
gyorsan villogni fog.

4. @ Nyomja meg, majd engedje el* a megfelelé
gombot az eredeti taviranyiton, példaul a be-/
kikapcsolégombot.

5. A LED-jelzéfény kétszer felvillan, jelezve, hogy a gomb
betanitasa megfeleléen megtortént.

6. Ismételje meg a 3. és az 4. [épést mindegyik betanitani kivant
gombbal - ne feledje, tobb tavirdnyitordl is betanithat,
azonban gombonként csak egy funkcié tanithato be.

Ha az 6sszes sziikséges funkcio betanitasat
elvégezte, nyomja meg és tartsa lenyomva a Setup
gombot, amig a LED-jelz6fény kétszer fel nem
villan.

* Egyes taviranyitok eltéréen kiildik a parancsokat. Ha tgy téinne, hogy
egy funkcié nem betanithatd, probalja lenyomva tartani a gombot az
eredeti tavirdnyiton a megnyomas és elengedés helyett.

Tippek:

+ Haaz5.1épésben a LED-jelz6fény egyetlen hosszu felvillandssal
jelez, a funkcio betanitdsa nem volt megfeleld. Prébalja tjra a 3.
lépéstél.

+ Ha a bedllitds utan ugy tlinne, hogy egy vagy tébb gomb nem
megfeleléen miikodik, tetszéleges idépontban ismét beléphet a
betanitas mdédba ugy, hogy megismétli a muiveletet az 1. 1épéstél.

« Ha egy vagy tobb eredeti taviranyitd nem m{ikodik, akkor is
beéllithatja az Essence taviranyitét a SimpleSet vagy a kdd szerinti
beéllités hasznélataval.

Egy betanitott funkcio torlése
Ha egy betanitott funkciét tordlni szeretne, és visszaallitana a gombjat az
eredeti dllapotara, végezze el a kdvetkezé miveletet:

1. Tartsa lenyomva a Setup gombot, amig a késziilék-
gomb alatti LED-jelz6fény kétszer fel nem villan.

2. Nyomja meg a 976 gombokat - a LED-jelz6fénynek
kétszer fel kell villannia.

3. Nyomja meg kétszer azt a gombot, amelyet vissza szeretne

éllitani — ha a LED-jelz6fény kétszer felvillan, akkor a betanitott
funkcié torlédaott.
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| BBAFAPCKM BATEPUU

3a BalLeTo ANCTaHLUMOHHO ca Heobxoavmu 6atepun 2 x AAA/LRO3.
MocTaBeTe I, KaKTo e NokasaHo no-gony. MpenopbyBarT ce ankanHu
6artepun.

H—

€KCrno3ua, ako batepuATa ce 3amMeHn C
TakaBa OT HeroaxoaALy Tun. /i3nonseaiTte
KauyecTBEHU ankanHu batepuu.

BHUMAHME: CbluecTByBa OMacHoCT OT @é}
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H Bxn./Mzkn. Ha TeneBusopa Bksiousa 1 U3KIouBa BalMTe yCcTpoiicTBa

H Hactpoiika Tosu 6yToH ce 13M0N3Ba 3a HACTPOIKa Ha ACTaHLMOHHOTO Essence

BXOAEH U3TOYHUK 3non3sa ce 3a n360p Ha BXOJEH U3TOUHUK Ha
ycTpoWcTBa

Lndpn V360p Ha KaHanuTe Ha TeKyLLOTO YCTPOWCTBO.
TV BpbluyaHe Jo TENeBU3MA Ha XKNBO

Search TbpceHe Ha MynTUmeans

[~ I - B - . - |

Guide TV cnpaBouHnK
Info Moka3Ba MHGOPMaLWA 3a TEKYLMTE MPOrPaMM1 UMK KaHan

Menu ﬂOCT'bI'I A0 MEHIOTO 3a NHCTaNMpaHe Ha TEKYLOTO yCTpOVICTBO

Mocoku Ha meHIoTo 1 OK YnpaBnaBa MEHIOTO Ha TEKYLLOTO YCTPONCTBO

Back EaHa cTbnka Hasag B MEHIOTO
Exit /13xog OT MeHIoTO
Mocnepen Kanan [peBknioyBa Ha NOCNEAHNA rNefaH KaHas.

Home [Moka3sBa HauyanHOTO MeHI0

Vi M
y F

Ha cunaTa Ha 3ByKa YnpaBnfBa cunata Ha
3BYyKa Ha TeKyLLOTO YCTPONCTBO.

OTunBaHe Ha cnefiBaly NNy NpeAvweH KaHan CMAHa Ha KaHanuTe Ha
TeKyLOTO YCTPOICTBO.

W3KkniouBaHe Ha 3ByKa /I3K/t0uBa 3ByKa Ha TEKYLLOTO YCTPONCTBO.

B RGYB 6yToHu ByToHY 3a 6bP3 4OCTH 33 MEHIOTO Ha TEKYLOTO
YCTPOWCTBO.

@ Byroun saeb3np AaHe Ynpas; Ha Bb3MPON3BEXAAHETO Ha
¢I/I}'IMVI, My31Ka 1 Tenesnsna

Hl Cy6rutpu MokassaHe Ha cy6TUTpM

List Moka3Ba CNMCHK Ha 3anucaHuTe Nporpammn

B Apps V3Bexpa MeHIOTo C IPUNOXKEeHIs Ha CMapT YCTPOIACTBa, KaTo
Hanpumep cMapT Tenesn3opu
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SIMPLESET I

AKo MapKaTa Ha BalLeTO YCTPOWCTBO € MoKa3aHa Ha KapTuHKaTa
SimpleSet, couelya kbm 6yTOH, MOXeTe fla M3Mosi3BaTe chcTemMaTa
SimpleSet, onvicaHa B TO31 pa3aen; HamepeTe MapkaTa Ha BalleTo
YCTPOWCTBO 11 OTOENEeXeTe CBbP3aHNA C HeA Gy TOH.

TV
Bush

Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

3a ja HaCTPONTE ANCTAHLMOHHOTO:

1. BkntoyeTe BalLeTO YCTPOWCTBO (He B PeXKMM Ha FOTOBHOCT) 1
HacouyeTe ANCTaHUMNOHHOTO Essence kbMm Hero.

2. HaTucHeTe 1 3aapbxTe 6yToHa Setup, AoKaTo
CBETOAVOALT NMOA GyTOHa 3a YCTPOMCTBOTO He
npeMmnrHe ABa Nbtu.

3. HatncHeTe 1 3agpbxTe undparta 3a BallaTta Mapka
1 YCTPOWCTBO, KaKTo € MOCOYEHO B Tabnuuute
no-rope - Hanp. 7 3a Teneen3op Samsung.

4. [MCTaHLMOHHOTO LWe 13npallya CUrHan 3a U3KoYBaHe Ha

BCeKM 3 ceKyH/u, [JOKaTO BALLIETO YCTPONCTBO He Ce U3KIIoUN.

5. BepHara oM KaTo yCTPOMCTBOTO Ce U3K/I0UM, OTIYCHeTe

6yTOHa C yndpara.

6. CBeToAMOABT Lie NpeMUrHe ABa MbTY U ANCTaHLVIOHHOTO Beye

cnefBa Aa MoXe fia ynpasnasa yCTpOI?ICTBOTO.
« Ako OTKpMeTe, Ye eaviH uin noseye 6yTOHVI He paﬁOTﬂT cnopen

OUYaKBaHUATA BY, 3aMOYHETE OTHOBO OT CTbIMKA 2 — AUCTAHLMOHHOTO
Lle 3aMouHe CbC ClefBalumMsA Kog B nameTTa.
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HACTPOMKA N0 KO/ I

AKO MapKaTa Ha BaLLEeTO YCTPOICTBO He e MOCoYeHa BbB GpyHKLMUATA
SimpleSet, moxeTe fa HanpaBWTe HaCTPOIKa, KaTo onuTaTe C KOJoBe
nooTAeNHo. 3a LieNTa MbPBO HamMepeTe BallaTa MapKa B CINCbKa

c kopose. KofoeTe ca n36poeHy Mo MapKi 1 yCTPOCTBa 1 B
3aBMCUMMOCT OT MONYNAPHOCTTA.

1. BkntoueTe BalLeTo yCTPONCTBO (He B PeXMM Ha FOTOBHOCT) 1
HacoueTe ANCTaHLVOHHOTO Essence KbMm Hero.

HaTucHete 1 3afpbxTe 6yToHa Setup, AoKaTo
CBETOANOABT NoA 6YTOHa 3a YCTPONCTBOTO He
npemMurHe ABa MbTu.

) BbBepaeTe nbpBurA 4-LUndpeH Koa, nokasaH 3a
BaluaTa mapka (Hanp. 1840 3a LG).

4. CBETOAMOADT LLe NpemMurHe ABa MbTy Npu nociegHata uuopa
oT Kopa.
5. Cera HacoueTe ANCTAHUMOHHOTO KbM YCTPOMCTBOTO
1 HaTKcHeTe ByTOHa 3a BKI./U3KI.
6. AKO YCTPOWCTBOTO Ce M3KJTI0UY, TOBA 3Hauw, Ye BalleTo

OVCTaHLMOHHO e roTOBO 3a U3non3BaHe. AKO He CTaHe Taka,
noBTOpeTe CTbMKNTe 2 — 5 CbC CefBalLnA KOA B CNNCHKa

ObYYEHWE I

JnctaHumoHHoTo Essence moxe Aa ce 06yun Ha Bcka GyHKLMA OT BCAKO
Apyro paboTeLLo ANCTaHLUMOHHO. ToBa e Gbp3a 1 lecHa efHOKpaTHa
HaCTpOliKa, KOATO B NO3BOMABA A YNpaBABaTe BCAKO YCTPONCTBO,
KOHTPONMPAHO C MHPPaUepPBEHUN CTHAM, KOETO UMaTe BbB BCEKMAHEBHATA
cn. CoLyo Taka Br N03BONABa Aa Ao6aBuUTe 6yTOH 1AM GYTOHU, KOUTO MOXeE
fla NUNCBaT, KbM pe3epBeH Gy ToH Ha Essence.

3a Aa HanpasuTe TOBA, MbPBO Ce YBEPETE, Ye MMaTe Ha PasnonoXeHne BCUYKN
BaLLW OPUTVIHANHN ANCTAHLMOHHU 1 Te MMaT paboTeluyn 6atepun B TaX.

3a fja HayunTe GYHKLMM, OPUTMHANHOTO ANCTaHLMOHHO TpsAbBa Aa 6bae Ha
OKOS10 3 CM OT ANCTaHLMOHHOTO Essence, KaTo coun KbM Hero:

T

©,
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HatucHeTe 1 3apbKTe GyTOHa Setup, fokaTo
cgeToanoasT noa 6yTOHa 3a yCTpOVICTBOTO He
npeMmnrHe aBa Nbtu.
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(52 HatucHeTe 975 - CBETOAMOADLT Wie NpemMurHe ABa nbTu.

3. HaTucHeTe 1 otnycHeTe 6yTOHa, KOWTO UCKaTe Aa
obyuute Ha flaaeHa GpyHKLMA (Hanpumep 6yToHa 3a
BKJ1./U3K/1. Ha TeNeBn30pa) — CBETOANOADLT Lie 3arnoyHe
[la Myra HenpekbCHaTo.

4. @ HaTucHeTe 1 oTnycHeTe* CbOTBETHMA BYTOH Ha
OPUrMHANHOTO AVNCTAHLMOHHO, Hanpumep 6yToHa 3a
BKJ1./V3KJ1.

5. CBETOAVOADT LUe NPeMUrHe ABa MbTU, 3a Aa NMOKaxe, Ye GYTOHBT e

61N 06yyeH ycneLHo.

6. MoBTOpeTe CTBHMNKM 3 11 4 3a BCeKn By TOH, KOWTO NCKaTe fja
obyuuTe — He 3abpaBAlTe, Ue MoXeTe fja 0byyasaTe OT PasNnNyuHU
AVCTaHLMOHHW, HO Camo Mo efiHa GYHKLMUA Ha By TOH.

KoraTo cTe 06yunnu BCUUKY xenanu GyHKLuu,
HaTUCHeTe 1 3aipbXTe HaTUCHAT 6yTOHa 3a HacTPOIKa,
[10KaTo CBETOANOABT He MPeMUTHe ABa MbTH.

* Hakon ANCTaHUNOHHU M3npallaT KOMaHAWTe Mo pa3finvyeH HauuH. Ako
oTKpueTe, Ye fageHa GpyHKLMA He MOXe Aa Ce Hayuu, onuTaiiTe Kato
AbPXKNTE HATUCHAT 6yTOHa Ha OPUrNHaIHOTO ANCTAHUMOHHO, BMeCTO [a ro
HaTUCHEeTe N OTnycHeTe.

CobBetu:

+  AKO CBETOAMOABT NOKaxe ejHO AbAro NpemursaHe B CTbrka 5, pyHKUMATa
He e HayuyeHa npasunHo. lMoBTopeTe NpoLeaypata OT CTbrKa 3.

«  AKo OTKpUeTe, Ye eAVH UK noBeye GYTOHN He PaboTAT NPaBUIHO Cref
HacTpoliKaTa, MOXeTe [ja Bfie3eTe OTHOBO B PEXMM Ha 0byyeHne no
BCAKO BpeMe, KaTo NOBTOpUTE NpoLeslypaTa OT CTbrKa 1.

+  AKO eAHO 1K NoBeye OT OPUTVHANHNTE AUCTAHLIVIOHHYN He PaboTAT, Bce
olle MoXKeTe Aa HacTpouTe ANCTaHLMOHHOTO Essence upes SimpleSet
VAW HaCTPOIiKa C KOAOBe.

M3TpuBaHe Ha HayueHa GpyHKUUA

AKo ncKaTe fla n3TpreTe HaydeHa GyHKLUA 1 fla BbpHeTe 6yToHNTe
B MbPBOHAYANIHOTO UM CbCTOAHME, MOXeTe Aa M13non3sate ciegHara
npoueaypa:

HatucHeTe v 3appbxTe GyToHa Setup, AokaTo
CBETOANOALT NoA GyTOHa 3a YCTPOICTBOTO He
npemMurHe aga nbTun.

2. HatuncHete 976 — cBeTOAMOABT LLe NPEMUTHE ABa MbTU.

3. HatucHete AaBa NbTn 6yTOHa, KOWTO »Kenaete Aa Hynunpare —
cBeToanoasT TpﬂﬁBa Aa npeMurHe Aga NbTu N Hay4vyeHaTa d)yHKLlI/IFl e
n3TpUTa.
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| ROMANA BATERII |

Telecomanda necesitd 2 baterii AAA/LRO3. Va rugdm sa le introduceti
asa cum se arata mai jos. Se recomanda baterii alcaline.

| =

=

ATENTIE: Risc de explozie daca bateria @
este inlocuita cu una de tip gresit. Folositi
baterii alcaline de calitate.
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| DESCRIERI TASTE |

Power (Alimentare) Porneste si opreste dispozitivele

H Setup (Configurare) Aceast3 tasta este utilizata pentru a configura
telecomanda Essence

H Input (Intrare) Folositd pentru a selecta Intrarea pe dispozitive
B Cifre Selectati canalele pe dispozitivul curent. .

H TV Revenire la programul TV

B Search (Cautare) Ciutare media

Guide (Ghid) Ghid TV

H Info (Informatii) Afiseaza informatii despre programele sau canalul
curente

Menu (Meniu) Accesati meniul de instalare al dispozitivului curent
Directii meniu si OK Controlati meniul dispozitivului curent

Back (inapoi) inapoi cu un pas in meniu

Exit (lesire) Paraseste meniul

Ultimul canal Comutd la ultimul canal vizionat.

Home (Meniu principal) Afiseaza meniul principal

B Crestere si reducere volum Controlati volumul dispozitivului curent.
@ canalin sus siin jos Schimba canalul pe dispozitivul curent.
Dezactivare sunet Dezactiveaza volumul dispozitivului curent.

B Taste RGYB Butoane de acces rapid pentru meniul dispozitivului curent.
[ Taste de redare Controlati redarea de filme, muzica si TV

Hl Subtitle (Subtitrare) Afisare subtitrari

List (Lista) Afiseaza o listd a programelor inregistrate

B Apps (Aplicatii) Afiseaza meniul Aplicatii pe dispozitive inteligente, cum ar
fi televizoare inteligente (Smart TV).
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| SETUP (CONFIGURARE)
SETARE SIMPLA I

Daca marca dispozitivului dumneavoastrd este afisatd in imaginea
SimpleSet (Setare simpld) care indica o tasta, puteti utiliza sistemul
SimpleSet (Setare simpld) descris in aceastd sectiune; va rugdm sa localizati
marca dispozitivului dumneavoastra si sé notati tasta asociatd acestuia.

TV

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp v
Sony

Toshiba

QISICle

QOO
OICICIe

search )

Pentru configurarea dispozitivului dumneavoastra:

1. Porniti dispozitivul (nu in modul de asteptare) si indreptati
telecomanda Essence spre acesta.

2, Tineti apasata tasta Setup (Configurare) pana cand LED-ul
de sub dispozitiv lumineaza intermitent de doua ori.
3. Tineti apasata cifra corespunzatoare marcii si
dispozitivului dumneavoastra asa cum este listat
n tabelul de mai sus - de exemplu, 7 pentru TV
Samsung.
4. Telecomanda va trimite un semnal de pornire la fiecare 3
secunde pana cand dispozitivul se dezactiveaza.
5. Dupa ce dispozitivul s-a dezactivat, eliberati tasta aferenta
cifrei.
6. Ledul va lumina intermitent de doua ori si telecomanda

functioneaza acum cu dispozitivul dumneavoastra.
- In cazul in care una sau mai multe taste nu functioneaza in mod

asteptat, incepeti din nou de la pasul 2 - telecomanda va incepe cu
urmétorul cod din memorie.
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CONFIGURARE iN FUNCTIE DE COD NN

Daca marca dispozitivului dumneavoastra nu este listatd in functia
SimpleSet (Setare simpla), puteti configura incercand coduri
individuale. Pentru aceasta, mai intai localizati marca dumneavoastra
in Lista de coduri. Codurile sunt listate dupa marca si dispozitiv si in
ordinea popularitatii.

1. Porniti dispozitivul (nu in modul de asteptare) si indreptati
telecomanda Essence spre acesta.

Tineti apasata tasta Setup (Configurare) pand cand
LED-ul de sub dispozitiv lumineaza intermitent de
doud ori.

3. Introduceti primul cod din 4 cifre listat pentru marca
dumneavoastra (de exemplu, 1840 pentru LG).

4., LED-ul va lumina intermitent de doua ori la ultima cifra a
codului.

Acum indreptati telecomanda spre dispozitivul
dumneavoastra si apasati tasta Power (Alimentare).

6. Tn cazul in care dispozitivul se opreste, telecomanda
dumneavoastra este pregatita pentru utilizare. In caz contrar,
repetati pasii 2-5 cu urmatorul cod din lista.

INVATARE I

Telecomanda dumneavoastra Essence poate invata orice functie de

la oricare alta telecomanda functionala. Aceasta este o configurare
rapida si usoard care trebuie efectuata o singurd datd si care va permite
sa controlati orice dispozitiv controlat cu infrarosu pe care il aveti in
camera dumneavoastrd. De asemenea, va permite sa adaugati o tasta
sau taste care pot lipsi la o tasta de rezerva de pe Essence.

Tn acest sens, asigurati-va mai intai ci aveti toate telecomenzile la
indemana si ca acestea contin baterii functionale.

Pentru a invata functiile, telecomanda originald ar trebui sé fie la
aproximativ 3 cm de telecomanda Essence, orientata spre aceasta:

OO
QO®OE
OJCICICIO)

OK ) »

Tineti apasata tasta Setup (Configurare) pana cand
LED-ul de sub dispozitiv lumineaza intermitent de
doud ori.
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2. ) Apasati 975 - LED-ul va lumina intermitent de doua ori

Apasati si eliberati tasta pentru care doriti sa
invétati o functie (de exemplu, tasta de alimentare
TV) — LED-ul va incepe sa lumineze intermitent
rapid.

4. @ Apadsati si eliberati* tasta corespunzatoare de
pe telecomanda originald, de exemplu Power
(Alimentare).

5. LED-ul va lumina intermitent de doua ori pentru a indica faptul
ca tasta a fost setata corect.

6. Repetati pasii 3 si 4 pentru fiecare tastd pe care doriti sd aplicati
functia de invatare - retineti faptul ca puteti aplica functia de
invatare de la mai multe telecomenzi, insa o singurd functie per
tasta.

Dupa ce telecomanda a invatat toate functiile
de care aveti nevoie, mentineti apdsata tasta de
Setup (Configurare) pana cand LED-ul lumineaza
intermitent de doua ori.

* Unele telecomenzi transmit comenzile in mod diferit. In cazul in
care observati ca o functie nu poate fi setatd, incercati sa mentineti
apasata tasta pe telecomanda originala in locul procedurii de apasare
si eliberare.

Sfaturi:

+ Daca LED-ul se aprinde o singura data, mai lung, la pasul 5, functia
nu a fost invatata corect, incercati din nou de la pasul 3.

+ Dacéd observati ca una sau mai multe taste nu functioneaza in mod
corect dupa configurare, puteti reaccesa modul de invatare in orice
moment prin repetarea procedurii de la pasul 1

+ Dacé una sau mai multe telecomenzi originale nu functioneaza,
puteti totusi configura telecomanda Essence prin SimpleSet (Setare
simpla) sau Code Set Up (Configurare cod).

Stergerea unei functii invatate
Dacé doriti sa stergeti o functie invatatd si sa readuceti tastele la starea
initiald, puteti utiliza urmatoarea procedura:

Tineti apasata tasta Setup (Configurare) pand cand
LED-ul de sub dispozitiv lumineaza intermitent de
doud ori.

2, Apasati 976 - LED-ul va lumina intermitent de doua ori
3. Apésati de doua ori tasta pe care doriti sa o resetati - LED-ul ar

trebui sa lumineze intermitent de doua ori si functia invatata
este stearsa. wurde geldscht.

115



| SLOVENSKY BATERIE |

Do ovladaca potrebujete 2 kusy AAA/LRO3 batérii. Vlozte ich do neho
podla nadvodu na obrazku nizsie. V zariadeni odpori¢ame pouzivat
alkalické batérie.

| — " —

POZOR: V pripade vymeny batérii za @
nespravny typ vznika riziko ich vybuchu.
Pouzivajte kvalitné alkalické batérie.
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Hlavny vypinaé TV Vypne alebo zapne vase zariadenie

H Setup Pomocou tohto tlacidla nastavite dialkovy ovldda¢ Essence
H Vstupy Vyberie vstupné zariadenia

B Cislice 0-9 Volba kanalov na aktualnom zariadenti.

H TV Vrétenie sa do priameho prenosu

A search Vyhladavanie médii

Guide TV program

H Info Zobrazenie informacii o aktualnych programoch alebo kanali
Menu Zobrazenie instala¢nej ponuky sti¢asného zariadenia
Ovladanie ponuky a OK Ovladanie ponuky aktualneho zariadenia
Spat Vratenie o krok spat v Ponuke

Exit Ukoncenie ponuky

Posledny kanal Prepnutie na posledny zobrazeny kanal.

Home Zobrazenie domovskej ponuky

- s

Zvys iea hlasitosti Ovladanie hlasitosti aktualneho
zariadenia.

@ Prepinanie kanalov o tiroveri vyssie a nizsie Prepinanie kanalov na
aktualnom zariadeni.

Stimenie hlasitosti Stimenie hlasitosti aktualneho zariadenia. .

B Farebné tlacidla Tlacidla rychleho pristupu do ponuky aktualneho
zariadenia.

@ Tla¢idla prehravania Ovléddanie prehravania filmov, hudby a televizie
El Subt. Zobrazenie titulkov
Bl List Zobrazenie zoznamu nahratych programov

B Apps Zobrazenie ponuky aplikacii na inteligentnych zariadeniach, ako st
SmartTV.
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POSTUP NASTAVENIA FUNKCIE SIMPLESET I

Pokial sa znacka vasho zariadenia zobrazuje v rdmci funkcie Simpleset
vedla konkrétneho tlacidla, mézete vyuzit systém SimpleSet
Specifikovany v tejto casti. Vyberte znacku vasho zariadenia a vSimnite
k nej priradené tlacidlo.

Bush
Grundig

e
Panasonic .
Phili

Sallr:::ng
Sharp . . search )

Sony
Toshiba

0
8
OCIE[e

Nastavenie vasho zariadenia:

1. Zapnite zariadenie (nesmie byt v pohotovostnom rezime) a
nasmerujte nan dialkovy ovlddac Essence.

2. Podrzte tlacidlo Setup pokial kontrolka LED pod
tlacidlom zariadenia dvakrat nezablika.

3. Stlacte cislicu urent pre vasu znacku a zariadenie,
ako je uvedené v tabulkéch vyssie (napr. ¢. 7 pre
televizory znatky Samsung).

4. Dialkovy ovladac¢ odosle pokyn na vypnutie kazdé 3 sekundy,

kym sa zariadenie nevypne.

5. Po vypnuti zariadenia ¢islicu uvolnite.

6. Kontrolka LED zablika dvakrét, ¢im signalizuje, Ze dialkovy

ovladac odteraz ovlada vase zariadenie.
« Ak jedno alebo viacero tlacidiel nefunguje podla oc¢akavania, zacnite

znova od kroku 2 - dialkovy ovladac bude pokracovat dalsim kodom
ulozenym v pamati.
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NASTAVENIE PODLA KODU I

Pokial sa znacka vasho zariadenia nenachadza na zozname funkcie
SimpleSet, mozete nastavit dialkovy ovladac individualne pomocou
skusania kédov. Najprv viak lokalizujte vasu znacku v Zozname kédov.
Kédy su zoradené podla znacky a zariadenia, a podla popularity.

1. Zapnite zariadenie (nesmie byt v pohotovostnom rezime) a
nasmerujte nan dialkovy ovladac Essence.

2. Podrzte tlacidlo Setup, pokial kontrolka LED pod
tlacidlom zariadenia dvakrat nezablika.
3. COCOCOC Zadajte prvé 4 ¢islice kodu uréené pre vasu znacku

(napr. 1840 pre LG).

4. Kontrolka LED by mala pri poslednej ¢islici kédu dvakrat

zablikat.
5. Nasledne dialkovy ovladac nasmerujte na
zariadenie a stlacte tlacidlo napajania.
6. Ak sa zariadenie vypne, vas dialkovy ovladac je pripraveny na

pouZzitie. V opa¢nom pripade opakujte kroky 2 az 5 s dalsim
kédom v zozname.

UCEN | E I

Na dialkovom ovladaci Essence mozno pomocou funkcie uc¢enia
naprogramovat fubovolnu funkciu iného funkéného dialkového
ovladaca. Je to rychle a jednoduché jednorazové nastavenie, ktoré vam
umozni ovladat akékolvek zariadenie ovlddané infracervenymi li¢mi u
vas doma. Umozni vam taktiez pridat na ovladac chybajuce tlacidlo alebo
tlacidla prostrednictvom volného tlacidla dialkového ovladaca Essence.
Ak chcete naprogramovat tlacidla, najprv sa uistite, Ze mate k dispozicii
vietky povodné dialkové ovlddace s funkénymi batériami.

Na programovanie ucenia by sa mal pévodny dialkovy ovladac
nachadzat priblizne 3 cm od dialkového ovladaca Essence a mal by
mierit na neho:

® o4
(0010
@66
@O®®
LO®

2-5CM

8 o I
9 ©
[

Podrzte tlacidlo Setup, pokial kontrolka LED pod
tlacidlom zariadenia dvakrat nezablika.
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2. Vytukajte 975 - kontrolka LED zabliké dvakrat.

3. Stlacte a uvolnite tlacidlo na naprogramovanie
funkcie (napr. tla¢idlo vypinania) - kontrolka LED
bude rychlo blikat.

4, @ Stlacte a uvolnite* prislusné tlacidlo na pévodnom
dialkovom ovladaci, napr. vypinanie.

5. Kontrolka LED zabliké dvakrat, ¢im signalizuje, Ze tlacidlo bolo

Uspesne naprogramované.

6. Kroky 3 - 4 opakujte pre kazdé tlacidlo, ktoré chcete dialkovy
ovladac naucit - nezabudnite, Ze funkcie mozno naprogra-
movat z viacerych dialkovych ovladacov, no jednému tlacidlu
moze prislichat iba jedna funkcia.

Ked'ste naprogramovali vietky potrebné funkcie,
stlacte a podrzte tlacidlo Setup, kym kontrolka LED
dvakrat nezablika.

* Niektoré dialkové ovladace odosielaju prikazy odlisne. Ak zistite, Ze sa
funkcia nedd naprogramovat, skuste namiesto stlacenia a uvolnenia
tlacidla stlacit tlacidlo na pévodnom ovladaci.

Tipy:

+ Ak kontrolky LED v 5. kroku jedenkrat dlho zasvietia, funkcia nebola
spravne naprogramovand. Skuste to znova od kroku 3.

« Ak aj po ukonceni nastavenia jedno alebo viaceré tlacidld nefunguju
spravne, kedykolvek mézete zopakovat rezim programovania
funkcii podla postupu od kroku 1.

« Akjedno alebo viaceré pévodné dialkové ovladace nefunguju,
mdzete nastavit dialkovy ovlddac Essence prostrednictvom
nastavenia SimpleSet alebo pomocou kodu.

Zmazanie nauéenej funkcie
Pokial chcete zmazat naucenu funkciu a nastavit povodnu funkciu konkrétne-
ho tlacidla, postupujte nasledovne:

1. Podrzte tlacidlo Setup, pokial kontrolka LED pod
tlacidlom zariadenia dvakrat nezablika.

2. Vytukajte 976 — kontrolka LED zablika dvakrat

3. Dvakrat stlacte tlacidlo, ktoré chcete resetovat — kontrolka LED

by mala dvakrat zablikat a naucena funkcia sa zmaze.

121



| HRVATSKI BATERIJE

Za daljinski upravlja¢ potrebne su 2 x AAA / LRO3 baterije. Umetnite
ih kao $to je prikazano u nastavku. Za uredaj se preporucuju alkalne

baterije.

| —

bateri
bateri

Ja
e

bateri

je

OPREZ: opasnost od eksplozije ako se
zamijeni neispravnom vrstom

. Upotrebljavajte kvalitetne alkalne
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Ukljuci/iskljuci Ukljucuje i iskljucuje uredaje

H Postavljanje Ta se tipka upotrebljava za postavljanje daljinskog upravljaca
Essence

H Ulaz Upotrebljava se za odabir ulaza na uredajima
B Brojke Odabir kanala na trenutatnom uredaju.

H TV Povratak na televizijski program uzivo

A Pretrazivanje Pretrazivanje medija

Vodi¢ TV vodi¢

H Informacije Prikaz informacija o trenuta¢nim programima ili kanalu

H 1zbornik Pristup izborniku za instaliranje trenuta¢nog uredaja

M Smjerizbornika i potvrda Upravljanje izbornikom trenuta¢nog uredaja
Natrag Jedan korak unatrag u izborniku

B I1zlaz Izlaz iz izbornika

@ Posljednji program Promjena na posljednji gledani kanal.

@ Pocetni zaslon Prikaz pocetnog izbornika

[l Pojacanje i smanjenje glasnoce Upravljanje glasnocom trenuta¢nog

izbornika.
@ sljedecii prethodni program Promjena kanala na trenuta¢nom uredaju.
Iskljuci zvuk Stisava glasnocu trenutacnog uredaja.
@ Tipke u boji Brzi pristup gumbima za izbornik trenuta¢nog uredaja.
@ Tipke za reprodukciju Upravljajte reprodukcijom filmova, glazbe i TV-a
H Podnaslovi Prikaz podnaslova
Popis Prikaz popisa snimljenih programa

B Aplikacije Prikazizbornika Aplikacije na pametnim uredajima kao $to su
Smart TV.
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SIMPLESET I

Ako je robna marka vaseg uredaja prikazana na slici SimpleSet kako
upucuje na tipku, mozete upotrijebiti sustav SimpleSet opisan u
ovom odjeljku. Pronadite robnu marku svog uredaja i zapamtite tipku
povezanu s njom.

Bush
Grundig
Jvc

LG
Panasonic
Philips
Samsung
Sharp
Sony
Toshiba

Da biste postavili svoj uredaj:

Ukljucite uredaj (ne smije biti u stanju mirovanja) i usmjerite
daljinski upravlja¢ Essence prema njemu.

Drzite tipku Setup pritisnutom dok LED ispod tipke
uredaja ne zatreperi dvaput.

) Drzite tipku s brojem za robnu marku i uredaj
[| prema popisu iznad (npr. 7 za Samsung TV).

Daljinski upravljac slat ¢e signal za uklju¢enje svake 3 sekunde
dok se uredaj ne iskljuci.

Cim se vas uredaj iskljuci, otpustite brojku.

LED lampica ¢e dvaput zatreperiti i daljinski upravljac trebao bi
upravljati vasim uredajem.

« Ako primijetite da jedna ili viSe tipki ne rade u skladu s vasim
ocekivanjima, pocnite ponovno od 2. koraka - daljinski upravlja¢
pocet ce sa sljede¢im kodom u memoriji.
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POSTAVLJANJE PREMA KODU I

Ako robna marka vaseg uredaja nije navedena u znacajci SimpleSet,
mozete je postaviti tako da isprobate kodove pojedinacno. Da biste to
ucinili, prvo pronadite svoju robnu marku na popisu kodova. Kodovi
su popisani prema robnim markama i uredajima te su svrstani po
popularnosti.

1. Ukljucite uredaj (ne smije biti u stanju mirovanja) i usmjerite
daljinski upravlja¢ Essence prema njemu.

Drzite tipku Setup pritisnutom dok LED ispod tipke
uredaja ne zatreperi dvaput.

3. (AJ(BIJ@J(0) Unesite prvi 4-znamenkasti kod naveden za vasu
robnu marku (npr. 1840 za LG).

4, LED Zzaruljica trebala bi zatreperiti dvaput nakon posljednjeg
broja koda.
5. Sada usmjerite svoj daljinski upravlja¢ prema
uredaju i pritisnite tipku za ukljucenje/iskljucenje.
6. Ako se uredaj iskljuci, vas je daljinski upravlja¢ spreman za

upotrebu. U protivnom ponovite korake od 2 do 5 sa sljedec¢im
kodom s popisa.

PROGRAMIRANJE I

Bilo koju funkciju s bilo kojega daljinskog upravlja¢a mozete
programirati na daljinskom upravljacu Essence. To je brz i jednostavan
jednokratni nacin postavljanja koji omogucuje upravljanje bilo kojim
uredajem na infracrveno upravljanje u vasem dnevnom boravku.
Omogucuje vam i dodavanje jedne tipke ili vise njih koje mozda
nedostaju na rezervnu tipku na upravljacu Essence.

Da biste to ucinili, prvo provjerite imate i pri ruci sve izvorne daljinske
upravljace te imaju li ispravne baterije.

Za programiranje funkcija izvorni daljinski upravljac treba biti otprilike
3 c¢m udaljen od daljinskog upravljaca i usmjeren prema njemu:

00 ®
l@@ @ )
00 @ |

[

Drzite tipku Setup pritisnutom dok LED ispod tipke
uredaja ne zatreperi dvaput.
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Pritisnite 975 - LED ce zatreperiti dva puta.

Pritisnite i otpustite tipku na kojoj Zelite progra-

mirati funkciju (primjerice, tipku za ukljucivanje/
isklju¢ivanje TV-a) - LED lampica ¢e neprekidno

treperiti.

©®

Pritisnite i otpustite* odgovarajucu tipku na
izvornom daljinskom upravljacu, primjerice tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje.

5. LED (e zatreperiti dva puta ako je funkcija ispravno
programirana.

6. Ponovite 3. i 4. korak za svaku tipku na kojoj Zelite programi-
rati funkciju. Funkcije moZzete programirati s vise daljinskih
upravljaca, ali moguce je postaviti samo jednu funkciju po tipki.

Nakon 3to programirate sve Zeljene funkcije,
pritisnite i zadrzite tipku za postavljanje dok LED
lampica ne zatreperi dva puta.

* Odredeni daljinski upravljaci prenose naredbe na drukciji nacin.
Ako primijetite da se funkcija ne moze programirati, na izvornom
daljinskom upravljacu pokusajte pritisnuti i drzati tipku umjesto da ju
kratko pritisnete te brzo otpustite.

Savjeti:

« Ako LED u 5. koraku zatreperi samo jedanput, i to dugo, funkcija nije
pravilno programirana. Vratite se na 3. korak i pokusajte ponovno.

« Ako nakon postavljanja otkrijete da jedna ili vi3e tipki ne radi
ispravno, u bilo kojem trenutku mozete ponoviti postupak
programiranja od pocetka (1. korak).

« Ako daljinski upravljac (ili vise njih) ne radi, daljinski upravlja¢
Essence i dalje mozete postavite pomocu sustava SimpleSet ili
postavljanja kodova.

Brisanje programirane funkcije
Ako Zelite izbrisati programiranu funkciju i vratiti te tipke u izvorno
stanje, ucinite sljedece:

Drzite tipku Setup pritisnutom dok LED ispod tipke
uredaja ne zatreperi dvaput.

2. Pritisnite 976 — LED ¢e zatreperiti dva puta

3. Dvaput pritisnite tipku koju Zelite ponistiti — LED ce zatreperiti
dva puta i programirana funkcija ce se izbrisati.
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ENGLISH
PRODUCT DISPOSAL (EUROPEAN DIRECTIVE 2012/19/EU)

The crossed out wheeled bin symbol on this product ensures that this product is manufactured using

high quality components that can be recycled and reused according European Directive 2012/19/EU.

Please do not dispose of this product wwt% your normal household waste, refer to local regulations for

the proper collection or disposal of electrical and electronic products. This will help this will help in
— preventing negative effects on the environment and/or human health.

BATTERY DISPOSAL (EUROPEAN DIRECTIVE 2006/66/EC)
Please do not dispose of your batteries with your normal household waste, refer to local regulations for the proper
collection or disposal. This will help preventing potential negative effects on the environment and/or human health.

GUARANTEE TERMS AND CONDITIONS UNIVERSAL ELECTRONICS warrants to the original purchaser that this

roduct will be free from defects in materials and workmanship under normal and correct use for a period of 3 years
rom the date of original purchase. This product will be repaired or if necessary, replaced free of charge if it has been
proven to be defective within the 3 year warranty period. The forwarding costs are on the account of the owner; the
costs of returning the product are on the account of UNIVERSAL ELECTRONICS.

This warrantg does not cover damage or failures caused by products or services not supplied by UNIVERSAL
ELECTRONICS, or which result from not mounting the product according to manual instructions. This also applies
when the product has been modified / rey é)awed by others than UNIVERSAL ELECTRONICS or if a fault is the result of
accident, misuse, abuse, neglect, mishandling, misapplication, faulty installation, improper maintenance, alteration,
modifications, fire, water, lightning, natural disasters, wrong use or carelessness.

To obtain warranty service during the warranty period contact [...], and please note that we need your original purcha-
se receipt so that we may establish your eligibility for service. If you have bought this product for purposes which are
not related to your trade, business or profession, you may have rega\ rights under your national legislation governing
the sale of consumer goods. This guarantee does not affect those rights. www.oneforall.com

DEUTSCH
ENTSORGUNG VON ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERATEN (EUROPAISCHE
RICHTLINIE 2012/19/EU)
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass dieses Produkt bei der Entsorgung nicht
mit unsortiertem SledlungsabfaH vermischt werden darf.

[ | Es gibt ein separates S fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréte. Fiir weitere

wenden Sie sich bitte an die zustdndigen stadtischen Behorden oder an den Handler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben.

Die ordnunt sgemaﬂe En(sorgung stellt sicher, dass Elektro- und Elektronik-Altgerdte angemessen
recycelt und wiederverwendet werden. Sie tragt dazu bei, m6gliche Schaden fiir die Umwe?t und die
menschliche Gesundheit zu vermeiden und die natiirlichen Ressourcen zu erhalten.

BATTERIE-ENTSORGUNG (EUROPAISCHE RICHTLINIE 2006/66/EG).

Wie elektrische und elektronische Produkte kdnnen auch die in Batterien enthaltenen Stoffe negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben, wenn sie nicht ordnungsgemal! entsorgt werden.
bitten Sie daher, die Batterien aus den Produkten zu entfernen und diese ordnungsgemaB zu entsorgen.

GARANTIEBEDINGUNGEN UNIVERSAL ELECTRONICS garantiert dem Originalkéufer fiir den Zeitraum von 3 Jahren, ab
dem Datum des Originalkaufs, die Material- und Méngelfreiheit dieses Produkts bei tiblicher und korrekter Benutzung.
Dieses Produkt wird kostenlos repariert oder, falls erforderlich, ersetzt, wenn es sich nachweislich innerhalb der
Garantiefrist von 3 Jahren als defekt erwiesen hat. Die Versandkosten gehen zu Lasten des Eigenttimers,die Kosten fiir
die Riicksendung des Produkts gehen zu Lasten von UNIVERSAL ELECTRONICS. Die Garantieabdeckung erstreckt sich
S ographisch auf alle Staaten, in denen wir dieses Produkt anbieten.

jese Garantie deckt keine Schaden oder Fehler ab, die verursacht sind von Produkten oder Leistungen, die nicht
von UNIVERSAL ELECTRONICS geliefert wurden, oder die daraus resultieren, dass das Produkt nicht geméB der
Bedienungsanweisungen montiert wurde. Dies gilt auch, wenn das Produkt von anderen als UNIVERSAL ELECTRONICS
modifiziert / ve;)aner( wurde, oder wenn ein Defekt die Folge eines Unfalls, Misshrauchs, falscher Benutzung,

falscher unsachgeméBer Wartung,Anderung, Feuer, Wasser,

Bhtzsch\ag Naturkatastrophen oder Unachtsamkeit ist.
Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass Sie uns fiir den Erhalt der Garantieleistung wahrend der Garantie Ihre
Originalkaufquittung vorlegen mussen, damit wir lhren Anspruch auf die Leistung tiberpriifen kénnen. Wenn Sie dieses
Produkt nicht fiir einen Zweck gekauft haben, der mit Ihrem Handel, Geschéft oder Beruf zusammenhangt, beachten
Sie bitte, dass Ihnen moglicherweise gesetzliche Rechte als Verbraucher zustehen, die den Verkauf der Verbrauchsgtiter
betreffen. Die Garantie beeinflusst diese Rechte nicht. Wenn Sie diese Garantie in Anspruch nehmen wollen, kontaktie-
ren Sie bitte www.oneforall.com

FRANCAIS
MISE AU REBUT DU PRODUIT (DIRECTIVE EUROPEENNE 2012/19/EU)
Le symbole representant une poubelle sur roues marquée d'une croix apposé sur ce produit garantit
quil a été fabriqué a l'aide de composants de haute qualité pouvant étre recyclés et réutilisés confor-
mément a la Directive européenne 2012/19/UE. Vous ne devez pas jeter ce produit avec les déchets
ménagers courants. Reportez-vous aux réglementations locales pour connaitre les procédures de

collecte spécifiques aux equlf:ements électroniques et électriques. Celles-ci ont pour objectif de
minimiser les effets nocifs sur lenvironnement et/ou la santé humaine.

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses piles
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

MISE AU REBUT DES BATTERIES/PILES (DIRECTIVE EUROPEENNE 2006/66/CE)

Vous ne devez pas jeter vos batteries/piles avec les déchets ménagers courants. Reportez-vous aux re?Iemematlons
locales pour connaitre les procédures de collecte spécifiques. Celles-ci ont pour objectif de minimiser les effets nocifs
sur l'environnement et/ou la santé humaine.

CONDITIONS GENERALES DE GARANTIE UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL garantit a l'acheteur initial que ce
produit, dans des conditions normales et correctes d'utilisation, sera dépourvu de dysfonctionnement matériel et de
vice de fabrication pendant une période de 3 ans & compterde la date d'achat originale du produit.

Si, pendant cette période de garantie de 3 ans, il devait savérer que le produit était défectueux, ce produit sera réparé
ou, si nécessaire, remplacé gratuitement. Les frais d'expédition seront a la charge du propriétaire ; les frais de réexpé-
dition seront a la charge de UNIVERSAL ELECTRONICS. Cette garantie ne couvre pas les dommages ou les dysfonction-
nements provoqués par des produits ou par des services non fournis par UNIVERSAL ELECTRONICS, ou résultant d’un
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montage non conforme du produit a ce qui est indiqué dans le manuel dinstructions. Cette régle s'applique également
si le produit a été réparé et/ ou modifié par d'autres que UNIVERSAL ELECTRONICS ou si le dysfonctionnement résulte
d'un accident, d'une utilisation incorrecte, d'un usage abusif, d'une négligence, d'une mauvaise manipulation, d'une
application incorrecte, d’une installation incorrecte, d'une maintenance inadaptée, d'une altération, de modifications,
de dommages provoqués par le feu, par I'eau, par un éclair, par une catastrophe naturelle, par une utilisation inadaptée
ou par une absence gentrenen Pour étre en mesure dobtenir le service de garantie Pendant la période de garantie
contactez UNIVERSAL ELECTRONICS: www.oneforall.com, et veuillez noter quiil nous faut votre bon d'achat (facture)
original afin que nous puissions établir si vous pouvez effectivement bénéficier du service de la garantie.

Si vous avez acheté ce produit sans raison commerciale ni professionnelle, veuillez noter quil est possible que la
Iégislation de protection des consommateurs de votre pays vous donne certains droits. Cette garantie n'affectera pas
ces droits. www.oneforall.com

ESPANOL
ELIMINACION DEL PRODUCTO (DIRECTIVA EUROPEA 2012/19/EU)

El simbolo de contenedor de basura tachado en este producto garantiza que este producto esté
fabricado utilizando componentes de alta calidad que pueden reciclarse y reutilizarse segtn la directiva
euroFea 2012/19/UE. No deseche este producto con los residuos domésticos normales, consulte las
regulaciones locales sobre la recogida o eliminacién adecuada de productos eléctricos y electrénicos.
L De esta forma se evitaran los posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la SBKJ

ELIMINACION DE PILAS (DIRECTIVA EUROPEA 2006/66/CE)
No deseche las pilas con los residuos domésticos normales, consulte las regulaciones locales sobre la recogida o
eliminacion adecuada. De esta forma se evitaran los posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud.

TERMINOS DE LA GARANTIA UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL garantiza al comprador que este producto
estara libre de defectos materiales o de fabricacion, al menos durante 3 anos desde la fecha del tique o factura de
compra, 0 del albardn si la entrdga es posterior, y en caso de que siempre y cuando se utilice de un modo normal y
correcto. El producto serd reparado en caso necesario

dentro de!fencdo de garantia de 3 afios. El coste de remitir el producto seré a cargo del propletarlc, el coste de devol»
vérselo la devolucion sera a cargo de UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FORALL.

Si el comprador goza de la condicién de consumidor, habiendo adquirido este producto con propdsitos que no
estén relacionados con su comercio, negocio o profesion, UNIVERSAL ELECTRONICS garantiza al tomprador que este
producto estara libre de defectos materiales o de fabricacion, al menos durante 3 afios desde la fecha del tique o factura
de compra, o del albarén si la entrega es posterior, y en caso de que se utilice de un modo normaly correcto. El producto
serd reparado, o reemplazado en caso necesario, sise que era defect dentro del periodo
degarantia de 3 afios, sin que el comprador que goce dela condicion de consumidor deba abonar ningin costerelativo
al envio o devolucion del producto. Esta garantia no afecta a los derechos legales del consumidor y usuario ante la falta
de conformidad de los productos con el contrato.

Esta ?avant\a no cubre dafios ni pérdidas causados por productos o servicios no suministrados por UNIVERSAL
ELECTRONICS o que ha?/an sido resultado de no montar el producto de acuerdo con las instrucciones del manual. Esto
se aplica igualmente a [os casos en que el producto haya sido modificado / reparado por terceros no pertenecientes a
UNIVERSAL ELECTRONICS o en caso de que el fallo sea resultado de accidente, mal uso, abuso, negligencia, manejo o
empleo incorrectos, instalacion defectuosa, mantenimiento inapropiado, alteracion, modificaciones, incendio, accion
del agua, rayo, desastres naturales, uso |naprop\ado o descuido.

Para acceder al servicio de garantia durante el periodo de garantia, tenga por favor en cuenta que necesitamos su
recibo de comrra original para poder establecer su derecho al servicio.

Para acceder al servicio de garantia, pongase en contacto con el distribuidor del que haya adquirido el producto o con
el servicio de atencion al cliente de UNIVERSAL ELECTRONICS: www.oneforall.com

Separate the waste - Separa Y Recicla

http://www.oneforall.com/documents

ITALIANO
SMALTIMENTO DEL PRODOTTO (DIRETTIVA EUROPEA 2012/19/EU)

Il simbolo del cestino con le ruote barrato assicura che (1uesto prodotto é realizzato utilizzando com-
Bonent\ dialta qualita che possono essere riciclati e riutilizzati in base alla Direttiva europea 2012/19/
E. Non smaltire questo prodotto con i normali rifiuti domestici, fare riferimento alle normative locali
per la corretta raccolta o il corretto smaltimento dei prodotti elettrici ed elettronici. In questo modo si
— eviteranno gli effetti negativi sull'ambiente e/o sulla salute delle persone.

SMALTIMENTO DELLE BATTERIE (DIRETTIVA EUROPEA 2006/66/CE)

Non smaltire le batterie con i normali rifiuti domestici, fare riferimento alle normative locali per la corretta raccolta o
il corretto smaltimento. In questo modo si eviteranno i potenziali effetti negativi sull'ambiente e/o sulla salute delle
persone.

TERMINI E CONDIZIONI DI GARANZIA UNIVERSAL ELECTRONICS garantisce all'acquirente originale che questo
prodotto sara privo di difetti di materiale e di realizzazione se sottoposto ad un utilizzo normale e corretto per un
periodo 3 anni dalla data del primo acquisto. Questo prodotto sara riparato o, se necessario, sostituito senza alcun
addebito se verra dimostrato essere difettoso entro il periodo di garanzia 3 anni. | costi di spedlzwone sono a carico del
possessore; i costi di restituzione del prodotto sono a carico della UNIVERSAL ELECTRONIC
Questa garanzia non copre danni o guasti causati da altri prodotti o servizi non forniti dalla UNIVERSAL ELECTRONICS,
o conseguenti ad un montaggio del prodotto non conforme a quanto descritto nel manuale di istruzioni. Questo vale
anche se il prodotto é stato modificato / riparato da altra parte diversa da UNIVERSAL ELECTRONICS, 0 se un guasto
risulta essere conseguenza di incidente, uso scorretto, abuso, negligenza, maneggiamento scorretto, utilizzo scorretto,
rrata, impropria, modifiche, incendio, acqua, fulmine, disastri naturali, uso
sbagliato o incuria.
Per ottenere |'assistenza in garanzia durante il periodo coperto da garanzia contattare UNIVERSAL ELECTRONICS: www.
oneforall.com. E necessario esibire la ricevuta d'acquisto originale, in modo tale da confermare il proprio diritto al
servizio. Se ha acquistato questo prodotto per scopi che non si Tiferiscono al suo mestiere, azienda oppure professione,
perfavore prenda atto che potrebbe avere diritti legali previsti dalla sua legislazione nazionale che determina la vendita
di beni di consumo. Questa garanzia non influisce su questi diritti. www.oneforall.com

Separate the waste - Differenzia i Rifiuti

EIEI

http://www.oneforall.com/documents
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PORTUGUES
ELIMINAAO DO PRODUTO (DIRECTIVA EUROPEIA 2012/19/EU)

0O simbolo de um contentor de lixo barrado com uma cruz constante deste produto garante que este

produto é fabricado com componentes de alta qualidade que podem ser reciclados e reutilizados em

conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/UE. Nao elimine este produto com o seu lixo doméstico

normal, consulte os regulamentos locais para se informar sobre a recolha ou eliminagéo corretas de

L rodutos elétricos e eletronicos. Isto ajudara a prevenir efeitos negativos no ambiente e/ou na satide
umana.

ELIMINACAO DA BATERIA (DIRE(TIVA EUROPEIA 2006/66/CE)
Néo elimine as b ticonormal, consulte os locais para se informar sobre arecolha
ou eliminago corretas. Isto ajudava a prevenir potenciais efeitos negativos no meio-ambiente e/ou na saide humana.

A UNIVERSAL ELECTRONICS INC/ONE FOR ALL garante ao cliente a protecdo deste produto no que respeita a
defeitos de fabrico de material, dentro de um periodo de uso correto e normal de 3 anos a partir da data da
compra do mesmo. Este produto serd substituido sem qualquer encargo no caso de ter sido comprovada qualquer
avaria dentro do periodo de 3 anos e apds o seu retormo (custos de envio da responsabilidade do consumidor)
dentro deste mesmo prazo. Esta garantia ndo cobre embalagens de cartao, caixas , pilhas, ou outros itens usados
em conjunto com este produto. Qualquer outra obrigacao para além daquela acima descrita nao sera tida em
considerado. Por favor tome nota que ser-lhe & pedido o comprovativo de compra de forma a que_possamos
confirmar a sua legitimidade para nosso servico. Se vocé comprou este produto para propdsitos que nao estejam
relacionados ao seu HE?O(IO ou profissdo, por favor tenha em conta que vocé pode ter direitos legais verifique
a sua legislacao nacional que governa a venda de produtos de consumidores. Esta garantia nao afeta esses direitos.
Esotérico | 800831397 | www.oneforall.com

Separate the waste - Separar e Reciclar

http://www.oneforall.com/documents
NEDERLANDS
PRODUCT VERWIJDEREN (EUROPESE RICHTLIIN 2012/19/EU)

Met het symbool van een doorgestreepte container op dit product wordt gegarandeerd dat het
roduct is vervaardigd met onderdelen van hoge kwaliteit die kunnen worden gerecycled en
ergebrulkt volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU. Gooi dit Product niet weg bij uw normale huis-

afval de lokale voor de juiste of van elektrische en
— e\ek&r%\scge producten. Dit help negatieve effecten te voorkomen op het milieu en/of de menselijke
gezonahel

BATTERI) VERWIIDEREN (EUROPESE RICHTLIJN 2006/66/EC)
Gooi uw batterijen niet weg bij uw normale huisafval. de lokale voor de juiste ing of
vernietiging. U voorkomt hierdoor mogelijke schade aan de omgeving en/of volksgezondhe\d

ALGEMENE GARANTIEVOORWAARDEN univERSAL ELECTRONICS garandeert de oorspronkelijke koper dat
dit product bij normaal en correct gebruik vrij zal zijn van materiaal- en fabricage fouten, gedurende een periode van
3 jaar vanaf de datum van oorspronkelijke aankoop. Dit product zal kosteloos worden %repareerd of indien nodig
vervangen worden, wanneer het binnen de garantieperiode van 3 jaar defect blijkt te zijn. De kosten voor het opsturen
van het product zijn voor rekening van de eig ; de kosten voor het van het product zijn voor rekening
van UNIVERSAL ELECTRONICS.
Deze garantie dekt geen schade of storingen veroorzaakt door producten of diensten die niet door UNIVERSAL
ELECTRONICS zijn ge%everd of die een gevolg zijn van het installeren van het product op een andere wijze dan in
de handleiding 'is voorgeschreven. Dit is ook van toepassing indien het product is gemodificeerd/gerepareerd
door anderen dan UNIVERSAL ELECTRONICS of indien een defect het gevolg is van een ongeluk, misbruik, onjuiste
behandeling, vevwaav\ozmg veronachtzaming, onjuiste toepassing, foutieve installatie, onjuist onderhoud, wijziging,
modificaties, brand, water, blikseminslag, natuurrampen, verkeerd gebruik of slordigheid.
Om voor bovenstaande garantie in aanmerking te komen dient u een origineel” aankoopbewijs te overleggen en
contact op te nemen met uw distributeur of UNIVERSAL ELECTRONICS : www.oneforall.com. Indien u dit product
gekocht heeft voor doeleinden anders dan in uitvoering van uw vak, bedrijf of beroep, let er dan op dat u eventueel
gebrulk kunt maken van het consumentenrecht die, ten aanzien van consumptiegoederen, onder uw nationale
wetgeving vallen. Deze garantie heeft geen effect op die rechten. www.oneforall.com

DANSK
BORTSKAFFELSE AF PRODUKT (EU-DIREKTIV 2012/19/EU)

Symbolet med den overstregede skraldespand garanterer, at dette produkt er fremstillet af kvalitets-
m kan nhold til EU-direktiv 2012/19/EU. Bortskaf ikke
dette produkt sammen med dit a\mmd;éll e husholdningsaffald. Der henvises til de lokale regler for
korrekt indsamling eller bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter. Dette vil bidrage til at

— undgé negative effekter pa miljoet og/eller menneskers helbred.

BORTSKAFFELSE AF BATTERI (EU-DIREKTIV 2006/66/EF)

Bortskaf ikke dine batterier sammen med dit almindelige husholdningsaffald. Der henvises til de lokale regler for
korrekt u\dsahmllg\gdeller bortskaffelse. Dette vil bidrage il at undgé eventuelle negative effekter pa miljoet og/eller
menneskers helbre

Universal Electronics Inc/ONE FOR ALL garanterer hermed over for den oprindelige keber, at dette produkt
ikke bor fremvise materielle eller tekniske fejl ved normal og korrekt brug inden for en periode af et 3 ars fra
den oprindelige kebsdato. Produktet erstattes u/b, hvis det har vist sig at vaere defekt inden for garantiperioden
pa et 3 ars. Denne garanti omfatter ikke emballage, etui, batterier, odelagte/skeemmede kabinetter eller andre
enheder, der er benyitet sammen med produktet. Erstatningspligten gzelder kun under de ovenfor anforte forhold.
Bemaerk venhgst at vi skal have Deres kabsnota for at kunne ?s!sla, hvorvidt De er berettiget til garantiservice.
Hvis du har kebt dette produkt med et formal der ikke har relation til dit erhverv, forretning eller branche sa husk, at du
muligvis har legale rettigheder under din nationale lovgivnings bestemmelser om salg af forbrugervarer. Denne garanti
pavirker ikke disse rettigheder. www.oneforall.com

NORSK
KASTING AV PRODUKTET (EUROPAPARLAMENTS- 0G RADSDIREKTIV 2012/19/EU)

Det overkryssede seppeldunksymbolet pa dette produktet sikrer at dette produktet er produsert med
komponenter av hey kvalitet som kan resirkuleres og gjenbrukes i samsvar med Europaparlaments- og
radsdirektiv 2012/19/EU. Ikke kast dette produktet sammen med vanlig husholdningssappel. Gjor deg
kjent med lokale forskrifter for riktig innsamling eller kasllnF av elektriske og elektroniske produkter.
L Dette vil bidra til & forhindre negative effekter pa miljo og/eller helse.
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KASTING AV BATTERIER (EUROPAPARLAMENTS- 0G RADSDIREKTIV 2006/66/EF)
lkke kast batteriene sammen med vanlig husholdningssappel. Gjor deg kjent med lokale forskrifter for riktig
innsamling eller kasting. Dette vil bidra til & forhindre potensielle negative effekter pé helse eller miljo.

UNIVERSAL ELECTRONICS INC/ONE FOR ALL garanterer dette produktet for materielle og tekniske feil som oppstar ved
normal og riktig bruk for en periode pé 3 ars fra kJaEsdato Produktet vil bli erstattet kostnadsfritt hvis det viser seg &
vare defekt innen 3 ars. Denne garantien E}EHET ikke pakning, emballasje, batterier, odelagte eller skadede kabinett
eller noen annen gjenstand brukt i forbindelse med produktet. Annet ansvar enn nevnt over gjelder ikke. Vennligst
merk at vi trenger gyldig kvittering fra forhandler. Hvis du har kjopt det(e produktet til formal som ikke har relasjon til
ditt erhverv, forretning eller bransje, s& husk at du kan ha legale etter nasjonale

omsalg av forbrukervarer. Denne garanti pavirker ikke disse rettigheter. www.oneforall.com

SVERIGE
PRODUKTENS AVFALLSHANTERING (EUROPEISKA DIREKTIV 2012/19/EU)

Den gverkryssade soptunnesymbolen pa produkten visar att den har produkten ar tillverkad med delar
avhog kva itet som kan étervmnas \ en et med det Europewska direktivet 2012/19/EU. Sléng inte den
? produkt h he k d h e dukter h dh Zet med lokala Iagakv och reg\ler

for elektriska och elektroniska produkter. Detta hjélper till att forhindra den negativa paverkan pa miljo
— och/eller ménniskors halsa.

BATTERIETS AVFALLSHANTERING (EUROPEISKA DIREKTIV 2006/66/EC)
Slang inte dina batterier i hushallsavfallet, utan avfallshantera batterier i enhghe‘ med lokala lagar och regler. Detta for
att den negativa paverkan pa manniskor och milj6 ska bli s liten som méjligt.

UNIVERSAL ELECTRONICS INC/ONE FOR ALL garanterar koparen ett ar fréan inkopsdatum - att denna produkt &r fri
fran defekter i material och utforande. Om produkten blir defekt vid normal anvéndning, byts den ut mot en ny utan
kostnad for kiparen under den 3-ariga garantitiden. Garantin tacker inte forpackning, barvaska, batterier - skadat hélje
eller andra enheter som anvénds i samband med produkten. Spara ditt kdpbevis for att styrka din garanti pa produkten.
Om du har képt den hér produkten for ett &ndamal som inte &r relaterat till din bransch, verksamﬁ t eller yrke,
observera att du kan ha olika nationella lagar som reglerar forsaljning av konsumentvaror. Denna garanti paverkar inte
dessa rattigheter. www.oneforall.com

SUOMI
TUOTTEEN HAVITTAMINEN (EU:N DIREKTIIVI 2012/19/EU)
Yliviivattua jéteastiaa esittéva merkki laitteessa tarkoittaa, ettd laite on valmistettu laadukkaista,
kierratettavissa ja uudelleen kdytettavissd olevista osista EU:n direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. Ala
h tatd tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan sahko-ja elektroniikkalaitteiden keruuta
oskevien in autat estaméaan ymparistolle ja
L |hm|sten terveydelle haitallisia vaikutuksia.

PARISTOJEN HAVITTAMINEN (EU:N DIREKTIIVI 2006/66/EY)
AAI havité paristoja tavallisen kotitalousjitteen mukana, vaan keruuta tai hvittamistd koskevien paikallisten ma
ten mukaisesti. Nain autat estaméaan ympéristlle ja ihmisten terveydelle haitallisia vaikutuksia.

UNIVERSAL ELECTRONICS INC/ONE FOR ALL mylomaa tuonellleen 3 vuoden takuun alkuperalsesta ostopii-
a

rdys-

véstd lukien koskien tuotteissa j

een tai véhintdan vastaavll\a ominaisuuksilla
varustettuun tuotteeseen. Takuu e\ koske mm. panstoja tai muita
oheistuotteita. Muista liittaa kopio Huomaa, ettd eivat yleensa sisélla

kayttdjan huollettavaksi tarkoitettuja osia, joten esim. laitteen kuoren avaaminen johtaa takuun raukeamiseen.
Jos olet hankkinut tdman tuotteen tarkoitukseen, joka ei Iuty kauppaan, liiketoimintaan tai ammattiin, sinulla saattaa
olla oikeuksia, jotka p oman maasi koskevaan Tamé takuu ei
koske nita oikeuksia.
www.oneforall.com

ENnuikiy
ANOPPIYH NPOTONTAN (EYPOIIATKH OAHTIA 2012/19/EU)

To iaypappévo pe X obpPodo kaSou amoppippdTwy pe TpoxoUs eéacpaliCel 6T auto To mpoidv
»«xmnm(suclgl €t ané efaptipata UWN]C ToIGTNTAC Mov_pmopolv va avakukhwBodv Kat va

UpQWVa e T Et Obnyia 2012/19/EE. Mny amnoppirete 10 mpoiov

e Ta cwnén OIKIGKG ANOpPiPpaTa. AVATPEETE GTOUG TOMIKOUG KAVOVIOHOUG Yid Tov evdedelypiévo

I Tpéno culhoyrig amopplupdTwy NAEKTPIKOU Kat nAektpovikoy eomhiopiov. Etal BonBate ot
TIPOANYN APVNTIKGV EMITTWOEWY 0TO EPIBANNOV /Kt GTNV LyEia Twv avBpwmiay.

AHOPPIWH MNATAPION (EYPQHAIKH OAHTIA 2006/66/EK)

Mnv anoppinTeTe Tic uratapiec 0ag HE Ta 0uvIiBn OIKIaKG AMoppiHaT, AVATPEETE OTOUG TOTIKOUG KAVOVIGHOUG Yia
Tov evBedelypévo Tpomo cuAhoyric 1y andppiync. Etot BonBate otV mpoAnyn evBexouEvwy apVNTIKAY EMTTROEWY
oTov. niplﬁa ov i/kal oTnV yeia Twv avBpwmwy.

UNIVERSAL ELECTRONICS ING./ONE FORALL eYyus 00w pad ayopnat s 1o ol 6y 1l v papauaont o o éon

1 10 UNIKG KOl TV KATGOKEUN 10U KATW Q11 (UOIOAOYIKES OUVBIIKES XponS ia v 0i000 3 Tous a1 DK niepoLinvia
Y09, 0 POy 60 ENIOKEUGOTE! K Qv pEIA0tE 6 QVTKIaoTae: xwp s Xpcoom a7 anoseixtzt v FAHI g o Sdoera eyyonons
T0U'3 £10US. @ ISIAGOPIKG ££050 B BAPIVOLY TOV KATOXO. Eoéu EnoTpopi Buauvnuv ‘T UNIVERSAL ELECTRONICS/ONE FORALL.

Egﬁ/mn Spu chime Juat i erow o oy nearcei o npoliva f unmpcoies nou wovias anfi m UNVERSAL ELECTRONICS/ONE
ALL 110U noKUouy art ey UGG 15 15 0B e LR e s nEG0ES finoy
POV EXE1 LSTGNOINGE ENIOKEUAOTE! art GMAOUS Kaufix art m UNIVERSAL ELECTRONCS/ONE FORALL v 1o s,
Kah umxm 7, LA, KK SQapLYT, KK KXo, K ST, g O, GGG, VEPT, PUOIKES KATAOTPOPES,
Xprion
EyyGnon senvice yia tn SiipKeia s neprioo napaKkale éxete un' iy oas fin xpeiaZeTar va xets my anfieien ayopas
wa B oo o e G 15 T T oo s e SAcn GBS o BpcR e Sonme, o
Jicors iy Lnope va Exes voumﬁmmnumu 8081 NS V0108€0ICS N0U 10XUE! TN XPQ OGS V1A TV MIGANCN KATAVAAWTKGY
EWGnon auth 65y ennpeats dura

\EMnvikri/Hellas/Greece | 2410284300 | ofa@dtsa.gr | www.dtsa.gr | www.oneforall.com

YTUIU3ALMA
YCTPOMCTBA (EBPOMEICKAA JIPEKTUBA 2012/19/EU)

Cumson nepeyepKHyToro MycopHOro AlWKa, HaHeCceHHbIN Ha AaHHoe yCTDOﬁ(TBO ‘03Ha4aert, uto OHO

NPOM3BEAEHO C MCMIONb30BAHYEM BbICOKOKAYECTBEHHBIX

W nepepabaTbiBaTbCA B COOTBETCTBUM C €BPONEVICKOi AVPEKTUBON 2012/19/EU Ae ymnwampywe

/AaHHOE YCTPOICTBO BMeCTe € 0BbluHbIMYU GbiTOBbIMM OTXOAAMM. CMOTPUTE MeCTHble npasuna no
—_— npaBuAbHOMY C60PY MM YTUAU3ALNN SNIEKTPUYECKHUX 1 SNIEKTPOHHbIX YCTPOMCTB. 3TV Mepbl NO3BOAAT

n3bexarb 0TpULaTENbHOTO BO3ﬂEﬁ(TBMﬂ Ha OKpyXaloLLyto cpefy 1 Yenoseyeckoe 310poBbe.

YTUNU3ALUA AKKYMYNATOPHOM BATAPE (EBPOMENCKAA JIIPEKTIBA 2006/66/EC)

He yTunusupyiite 31 akkymynatopHbie Gatapen BMmecTe C 0GblYHbIMIN GbITOBbIMY OTXORaMU. CMOTPHTE MeCTHble
npasuna no cbopy wnm y PUYeCKHX 1 YCTPOWCTB. 3T Mepbl NO3BOAAT
n3bexarb 070 BO3/1EICTBA Ha Cpepy ¥ venoBeyeckoe 30poBbe.
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Komnana (Komnanua Baprcm - Pomukokc) HOHvBepcen Snektponukc /Oneforall rapaHTupyer nokynatenio
oTcyTCTBME edeKTOB MAaTepPUanoB 1 HapyleHuiA B paboTe AaHHOTO TOBapa Npy YCNOBMIA KOPPEKTHON SKCNAyaTaLun
B TeYeHUH 3 rofa ¢ Aatbl NOKynku. [laHHbil ToBap GyAeT NOABEPTHYT 3ameHe B 06A3aTeNbHOM MopAaKe 6€3 Kakux
- nu6o AOMONHUTENbHDIX BbINNAT B TOM C/y4yae, eci B TeyeHne 3 roga gokasad ¢an 6paKa B €ero Npou3BoACTBe.
I'apanmvmb\e 0093aTeNbCTBa He Kacaltcs KﬂpTDHHbIX KODOBGK YNaKoBKK, 63TBDEEK TPAHCNOPTHbIX YNaKOBOK,
3arpA3HeHNA ynakoBKK, Wan Apyrux HaMMEHOBaHVM WCNonb3yemblX C TOBAPOM. Tiobble Apyrve 06335‘5"[’5155,
KpOMe MepeulCiieHbix Bbilue, UCKMOUaloTcA. ToXanyiicTa, NOMHUTE, 4TO MOHafOBUTCA FapPaHTHIAHbIA Tanok,
KOTOPbIVi BbIAAETCA MPYU NOKYMKe AAHHOTO TOBapa ANA nony! 06¢ B Tom cnyuae,
ecm Bbl Nprobpeni aHHbI NPOAYKT C HaMepeHMAMI, CBA3AHHbIMI C Bawum 6U3HEcOM, NpodeccuoHanbHbiMu
nOTPEsHO(TﬂMM wnu ana Npopaaxu, ncxanywaa, npumuTe K CBEAEHWI0, YTO HeOﬁXOﬂVIMO UMeTb cneumnanbHoe
pa3peLeHne oT rocyaapcTBeHHbIX OpPraHoB Ha nlpona»(y KOHEYHOMY noKynatenio. ﬂanuaﬂ rapaHTua He Anaetca
COOTBETCTBYlOLIVM paspelueHiem. www.oneforall.com

TURKGE
URUN BERTARAF ETME (AVRUPA DIREKTIFI 2012/19/U)

Bu diriin (istiinde bulunan tizeri carpi isaretli tekerlekli op kutusu sembolii, bu tirtintin Avrupa Direktif

2012/19/EU_uyarinca geri do ek ve tekr ek yiksek kaliteli bilesenler

icerdigini gosterir. Bu Griindi liitfen normal evsel al\klanmzla birlikte bertaraf etmeyin, elektrikli ve

elektronik Uriinlerin uygun sekilde toplanmasi ya da bertaraf edilmesi ile ilgili yerel yonetmellklere
L bakin. Bu, cevre ve/veya insan sagligi tizerindeki potansiyel olumsuz etkileri dnleyecektir.

PiLi BERTARAF ETME (AVRUPA DIREKTIF 2006/66/EC)
Pillerinizi liitfen normal evsel atiklarinizla birlikte bertaraf etmeyin, uygun sekilde toplanmasi ya da bertaraf edilmesi
ile ilgili yerel yonetmeliklere bakin. Bu gevre ve/veya insan saglig tizerindeki potansiyel olumsuz etkileri Gnleyecektir.

UNIVERSAL ELEKTRONIK / ONE FOR ALL, on{mal alictya, bu Griinlin satin alma tarihinden itibaren 3 yillik bir stire
boyunca normal ve usuliine uygun kullanim altinda malzeme ve iscilik kusurlarina sahlr() olmayacagini garanti eder. Bir
3 garanti siresi icinde arizal oldugu te- spit edildiginde bu triin onarilacak ya da gerekiyorsa degistiri eceknr Urunun
gonderilmesi masrafi, tiriiniin sahibine, geri génderilmesi masrafi da UNIVERSAL ELECTRONICS /ONE
Bu garanti UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL tarafindan saglanmayan urunlerya da hizmetlerin neden oldugu
Ka da Uriiniin, kilavuzdaki talimatlara uygun olarak monte edilmemesinden ¥ klanan hasarlan ya da anzalan
apsamamaktadir Bu kapsam disi durumu, ayni zamanda Girtin, UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL disin- daki
k\§\\evce degistirildiginde / onarildiginda ya da ariza, bir kaza, yanhg kullanim, kétdi kullanim, ihmal, yanlis tasima, yanlli
%/gulama, atall montaj, uygun o\mai/an bakim, degisiklik, rtin tizerinde oynama, yangin, su, yildirm carpmasi, dogal
etler, hatali kullanim ya da dikkatsizlikten kaynaklandiginda da gecerlidir. Garanti siiresi icinde garanti hizmeti almak
icin litfen hizmet almaya hakkmlz z oldugunu ispatlayacak olan orijinal satin alma belgenize gereksinim duyacagimizi
unutmayin. Bu tirlind, ticaretiniz, isiniz ya da mesleginizle ilgili olmayan bir amac icin satin aldiysaniz, tiketici mallaninin
satisiyla ilgili ulusal yasalanmza bagli yasal haklara sahip olabilirsiniz. Bu garanti, ilgili haklarinizi etkilememektedir.
www.oneforall.com

POLSKI
UTYLIZACJA PRODUKTOW (DYREKTYWA EUROPEJSKA 2012/19/EU)
Symbol przekreslonego kosza oznacza, ze produkt zostat wypi z uzyciem J
wysokiej jakosci, ktére moga by¢ przeznaczone do recyklingu i ia zgodnie

z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE. Produktu tego nie nalezy wyrzuca¢ razem z innymi odpadami

[r— domowymi. Nalezy zapoznac si¢ z lokalnymi przepisami dotyczacymi prawidiowego zbierania i utyli-
zadji sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Pozwoli to uniknac niekorzystnego wptywu odpadéw na
$rodowisko i/lub zdrowie.

UTYLIZACJA BATERII (DYREKTYWA EUROPEJSKA 2006/66/WE)
Baterii nie nalezy wyrzuca¢ razem z |nni/m\ ‘odpadami domowymi. Nalezy zapozna sie z lokalnymi przepisami
dotg(zqcyml prawidtowego zbierania i utylizacji. Pozwoli to uniknac niekorzystnego wplywu odpadéw na srodowisko

i/lub zdrowie.
UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL gwaran!uje pierwotnemu nabywcy, Ze w produkcie nie wystapia zadne
wady materiatowe ani produkcyjne podczas i przez okres 3'roku od daty

zakupu. Jesli w ciagu rocznego 3 gwaranczjneio wystq'p\q wady w produkcie, zostanie on odpowiednio naprawiony
lub bezpfatnie wymlemony Koszty przesytki pokrywa wiaciciel; koszty odestania produktu pokrywa firma UNIVERSAL
ELECTRONICS / ONE FOR ALL. Niniejsza gwarancja nie obejmuje rek h przez
produkty lub ustugi nledostarczane przez UNIVERSAL ELECTRONICS / ONEFOR ALL Iub wymkle zinstalacji niezgodnej
z instrukcja obslug KI cy ikow, kiedy produkt jest mod / przez inne firmy,
niz UNIVERSAL ELECTRONI S/ONE FOR ALL, lub jesli przyczyn usterki jest wypadek, niewtasciwe uzycie, naduzycie,
zaniedbanie, nieprawidiowa obstuga, niewfasciwe stosowanie, bedna instalacja, nieprawidtowa konserwacja, zmiana,
modyfikacje, ogier, woda, blyskawica, kleski zywiotowe, nieprawidtowe uzytkowanie lub niedbatos¢. Aby skorzystac
z serW|su gwarancyjnego w okresie gwarancyjnym, nalezy posiadac oryginalny dowod zakupu, co umozliwi nam

ych. W razie ia tego produktu do celéw niezwiazanych z prac, dziatalnoscig
Iub zawodem nalezy pamieta, ze mogg przystugiwac prawa w ramach przepiséw krajowych regulujacych sprzedaz
towarow konsumpcyjnych. Niniejsza gwarancja nie narusza tych praw.

008003111302 | www. pl | www.oneforall.com

CESKY
LIKVIDACE VYROBKU (EVROPSKA SMERNICE 2012/19/EU)

Symbol preskrtnuté popelnice s kolecky na tomto vyrobku zarucuje, Ze tento vyrobek byl vyroben

za pouziti vysoce kvalitnich soucasti, které Ize recykrovat a znovu pouzit podle evropské smérnice

2012/19/EU. Vyrobek new: hazu{({e do komunalniho odpadu. Ridte se mistnimi pokyny ke spravné

recyklaci nebo likvidaci elektrickych a elektronickych pristrojii. Pomiizete tim zabranit potencidlnim
BN cgativnim dopadiim na Zivotni prostiedi a/nebo lidske zdravi.

LIKVIDACE BATERIT (EVROPSKA SMERNICE 2006/66/ES)
Baterie nevyhazujte do komundiniho odpadu. Ridte se mistnimi pokyny kjejich spravné recyklaci nebo likvidaci.
Pomiizete tim zabranit potencidlnim negativnim dopad(im na Zivotni prostredi a/nebo lidské zdravi.

Spolecnost UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL zavucugle plvodnimu zakaznikovi, ktery vyrobek zakoupi, ze tento
vyrobek nebude pfi normdinim a spravném pouZivani obsahovat vady materilu a zpracovani po dobu 3 roku od data
prodeje Pokud vyrobek vykdze vadu v priibéhu zéru¢ni doby 3 roku, bude bezplatné opraven, nebo - v pfipadé potieby
menen. Prepravni naklady hradi vlastnik, ndklady na vraceni vyrobku hradi spolecnost UNIVERSAL ELECTRONICS
NE FOR ALL. Zaruka nepokryva poskozenl ¢i po-ruchy zplisobené vyrobky ¢i sluzbami od dlnych dodavatelli nez
spolecnosti UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL, nebo zplsobené montézi vyrobku, pfi které nebyly dodrzeny
pokyny v ndvodu k pouzivani. TotéZ plati v pfipadé, kdy byl vimbek upraven nebo opraven jinym subjektem nez
spo ecnosu UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL, nebo pokud byla porucha zplisobena nehodou, nespravnym
pouzitim, zneutzitim, nedbalosti, hrubym zachazenim, chybnou instalaci, nespravnou tdrzbou, zménou, tpravou,
pozarem, vodou, bles- kem, pfirodni katastrofou, chybnym pouzitim nebo neopatrnosti. Pokud pozaduje zakaznik
Zaruén sluzby v priibéhu zaruéni doby, musf predlozit ongmalm doklad o prodeji, aby bylo mozne ovérit jeho narok
na danou sluzbu. Pokud jste zakoupili tento vyrobek pro Gcely, které nesouviseji s vasi obchodni ¢innosti, podnikanim
nebo profesi, miizete mit zakonna préva vyplyvajici z néro nich pravnich predpisti upravujicichprodej spotfebniho
zboti. Tato prava nejsou touto zérukou nijak dot¢ena.

+420 581261101 | oneforall@emos.cz | www.emos.cz | www.oneforall.com
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MAGYAR
IERMEKEKARTA].MAILANIT&SA (2012/19/EU EUROPAI IRANYELV)
1

erméken lathato athizott kerekes szemeteskuka szimbdlum garantalja, hogy a terméket kivalo
mindségii anyagok felhaszndldsaval gyartottak, melyek a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv szerint ﬂ&ra
feldolgozhatok és ujra felhasznalhatok. Kérjik, hogy ezt a terméket ne a rendes haztartasi hulladékkal
cayitiar e o Gitkoré i b ¢ care s lacexa

B egfelel itasa kozo helyi
egészségre gyakorolt karos hatdsok megeldzéséhez.

ELEMEK ARTALMATLANITASA (2006/66/EK EUROPAI IRANYELV)
Keérjiik, hogy az elemeket ne a normal héztartasi ékkal egyitt ar anem téj a megfeleld
oOsszegytjtésre és artalmatlanitasara vonatkozo heIYi rendeletekrdl. Ezzel hozzajarul a kornyezeti és/vagy emberi
egészségre gyakorolt potencialis karos hatasok megel6zéséhez.

A UNIVERSAL ELECTRONICS/ONE FOR ALL Pavama’lja az eredeti vdsdrl6 szaméra, hogy a jelen termék normdl és
megfelel6 hasznélat ese- tén az eredeti vasérlas napjatol szamitott 3 éV\ESanyag— és gyartasi hibaktol mentes lesz. Ha a
termék az 3 éves garanciaidd alatt hibasnak bizonyul, javitasa, illetve szl égLesetén acseréje ingyenes lesz. A terméket
a tulajdonosa sajat koltségén kiildi el javitasra. A 'termék visszakiildésének koltségei a UNIVERSAL ELECTRONICS/ONE
FOR ALL céget terhelik. A jelen garancia a nem a UNIVERSAL ELEC- TRONICS/ONE FOR ALL éltal szllitott termékek
vagy szolgaltatasok okozta sériilésekre és hibakra, valamint a terméknek nem a kéziko- nyv ltmutatasa alapjan torténd
beszerelésébol fakadd sériléseire és hibaira nem terjed ki. Nem érvényes tovabba a Farancia abban az esetben sem,
ha a termék médositdsa/ javitasa nem a UNIVERSAL ELECTRONICS/ONE FOR ALL dltal tértént, va?‘y ha a hiba baleset,
helytelen vag; hasznalat, | ag, rossz banasmad, helytelen as, hibés telepités, nem
megfelel6 karban- tartas, talakitas, modositas, tiiz, viz, villam, természeti csapasok, hibas hasznélat vagy gondatlansag
kovetkezménye. Ha a garanciaidé alatt garancidlis szolgaltatast szeretne igénybe venni, ne feledje, hogy a jogosultsag

krdl. Ez hozzajérul a kornyezeti és/vagy emberi

megallapitasahoz sziikségiink lesz az eredeti vasérlasi Ha On a terméket
vallalkozasahoz vagy szal majahoz nem kapcsolddo célra vasarolta, akkor az orszagaban hatalyos, fogyasztasi cikkek
értékesitésé alyozd torvények jogokat biztosi Onnek. A jelen garancia nem érinti ezeket a jogo- kat.

017774974 | oneforall@emos.hu | www.emos.hu | www.oneforall.com

BBITAPCKH
3XBPAIAHE HA NPOTYKTA (EBPOMENCKATA JIPEKTIBA 2012/19/EV)

3HaKbT CbC 3auepkHarata koa 3a 60KNyK BbpXy TO31 NPOAYKT rapaHTipa, Ye Toil € NPo3BefeH C
BWUCOKOKa4YeCTBEHN KOMMOHEHTH, KOUTO MOorat fa 6bﬂaf PeunKAnpaHn 1 1U3Non3BaHU NOBTOPHO
cnopepy Esponeiickata aupektiga 2012/19/EU. Mons, He M3xBbpAAiiTe TO3U MPOAYKT 3aefiHO C
06MKHOBEHUTE GUTOBM OTMafbLK, BIXKTE MECTHUTE Pa3nopefbu 3a MPaBuUAHOTO CbOMpaHe wn

B 5x65pnaHe Ha eNEKTPUYECKI Y eeKTPOHHY NPOAYKTA. TOBA e CMOMOTHE 3a NPeAI0TBPaTABAHETO Ha
HeraTueHUTE NOCNEeANLM 3a OKONHaTa cpefa u/unmn 3ApaBeTo Ha xoparta.

W3XBPNAHE HA BATEPUTE (EBPOMENCKATA IMPEKTHBA 2006/66/EC)

Mons, He ) 3aefHO C 61UTOBM OTNAAbLY, BIXKTE MECTHUTE pasnopeAbu 3a
aHe un ToBa wWe CnomorHe 3a ¥

MI0CAeAMLY 33 OKOMHaTa CPE/a U/l 3APaBETO Ha Xopara.

UNIVERSAL ELECTRONICS INC./ONE FOR ALL rapaHT/ipa Ha MbpBOHauanHua ?/nyaau, Ye TO3M NPOAYKT HAMa fAa Ma
AedeKTM Ha MaTepvanuTe v M3paboTKaTa Npu HOPManHa 11 NpaByHa yroTpeba 3a Mepyoa oT 3 TOAWHa OT faTaTa Ha
MbPBOHaYaNHOTO 3aKynysaHe. To31 MPOAYKT e bbjje 3aMeHeH 6e3nNaTHO, ako Ce JOKaxe, de e fedeKTeH B pamkuTe
Ha rapaHLMOHHWA MePUOA OT 3 TOAMHa. HacToAWaTa rapaHLVA He BKNI0YBA KALIOHM, KypapyeTa, OaTepuu, Cuynexm
WY NoBpefieHy WkadoBe WK BCAKAKBYU APy NPEfMETy, U3NON3BaHI BbB BPb3KA C NPOJYKTa. BcAKaken Jpyru
3a[IbIKEHNA, OCBEH MIOCOYEHMTE NO-TOPE, Ca . O , ve HI @ BAWIVAT KACOB OOH 3a
TIOKYMIKa, € KOITO Aa Ce YCTAHOBM Aanki OTrOBapATe Ha KpUTEpHWTe 3a A0MYCTUMOCT 3a 06CnyXBaHe. AKO CTe 3aKynunm
TO31 NPOAYKT 3a Lien, KOWTO He Ca CBbP3aHM C BalwaTa AIRMHOCT, BU3HEC WM NPOdECHA, MONA, He 3abpasAiiTe, Ye
BEPOATHO VIMaTe 3aKOHOBM NPaBa, OT Baweto T8O B 00/1aCTTa Ha Npofaxoute
Ha noTpebuTenckin CToku. HactosuiaTa rapaHuwa He 3acara Tesu npasa.

435929632230 | office@infotel2000.bg | https:/smartstyle.bg | www.oneforall.com

ROMANA
ELIMINAREA PRODUSULUI (DIRECTIVA EUROPEANA 2012/19/EU)

Simbolul reprezentand un cos de gunoi taiat de pe acest produs garanteaza ca acest produs este
fabricat cu componente de inalta calitate, care pot fi reciclate si reutilizate conform Directivei Europene
2012/19/UE. Nu eliminati acest produs ca deseu menajer obisnuit, consultati reglementérile locale
pentru colectarea sau elimi C c] apl electrice si electronice. Acest lucru va
L ajuta la prevenirea efectelor negative asupra mediului si/sau a sanatatii umane.

ELIMINAREA BATERIEI (DIRECTIVA EUROPEANA 2006/66/CE)
Nu eliminati bateriile ca deseu menajer obisnuit, consultati reglementérile locale pentru colectarea sau eliminarea
corespunzatoare. Astfel vor fi prevenite eventualele efecte negative asupra mediului si/sau a sanatatii umane.

UNIVERSAL ELECTRONICS / ONE FOR ALL garanteaza cumparatorului initial ca acest produs nu va prezenta defecte de
fabricatie si ale materialelor in conditiile unei utilizari normale si corecte pe o perioada de 3 an de la data achizitionarii
initiale. Acest produs va fiinlocuit %ratuit dacé se dovedeste a fi defect in perioada de garantie de 3 an. Aceasta garantie
nu acopera cutiile de carton, ambalajele de transport, bateriile, carcasele deteriorate sau defecte sau alte articole
utilizate impreuna cu produsul. Orice altd obligatie in afara celor enumerate mai sus este exclusa. Va rugam sa retineti ca
avem nevoie de chitanta primita in momentul achizitiei initiale pentru a putea stabili eligibilitatea dvs. pentru service.
Dacd ati cumparat acest produs intr-un scop ce nu are legatura cu ocupatia, afacerea sau profesia dvs., va rugdm sa
retineti ca este posibil sa aveti drepturi legale in baza legislatiei dvs. nationale ce guverneaz vanzarea bunurilor de
consum. Aceasta garantie nu afecteaza respectivele drepturi. www.oneforall.com

SLOVENCINA
LIKVIDACIA VYROBKU (DIRECTIVA EUROPEANA 2012/19/EU)

Symbol preciarknutého kosa na odpadky na kolesach na tomto vyrobku zarucuje, ze boli na vyrobu

tohto vyrobku pouzité vysoko kvalitné sicasti, ktoré je mozné recyklovat a znovu pouzit podla

eurpskej smernice 2012/19/EU. Vyrobok nevyhadzujte do komundineho odpadu. Riadte sa miestnymi

pokynmi na spravnu recyklaciu alebo likvidaciu elektricki}ch aelektronickych pristrojov. Tym pomozete
i negativnemu dopadu na Zivotné prostredie a/alebo ludské zdravie.

LIKVIDACIA BATERIT (DIRECTIVA EUROPEANA 2006/66/CE)
Batérie nevyhadzujte do komunélneho odpadu. Riadte sa miestnymi pokynmi na ich spravnu recyklaciu alebo
likvidaciu. Tym pomozete zabranit potencidlnemu negativnemu dopadu na Zivotné prostredie a/alebo ludské zdravie.

ZARUCNE PODMIENKY UNIVERZALNA ELEKTRONIKA zaruéuje povodnému kupujiicemu, Ze pri norméinom a spravnom
pouzivani bude tento vyrobok bez vad materidlu a spracovania po dobu 3 rokov od détumu pévodného nakupu.
Tento produkt bude opraveny alebo v pripade potreby bezplatne vymeneny, ak sa preukaze, ze bol vadny v ramci 3
rocnej zérucnej lehoty. Naklady na zasielanie st na et majitela; naklady na vratenie produktu st na tcet UNIVERSAL
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ELECTRONICS, Této zdruka sa nevztahuje na poskodenie alebo poruchy spdsobené vyrobkami alebo sluzbami, ktoré
neboli dodané spolo¢nostou UNIVERSAL ELECTRONICS, alebo ktoré vyplyvaji z montéze produktu podfa manudlnych
pokynov. Plati to aj vtedy, ked bol vyrobok modifikovany / opraveny inymi ako UNIVERZALNA ELEKTRONIKA alebo ak je
porucha désledkom nehody, nespravneho poutzitia, zneuzitia, zanedbania, nespravneho zaobchédzania, nespravneho
poutitia, nespravn émsta\acle nespravnej lidrzby, zmeny, Uprav, poZiaru, vody, blesky, prirodné katastrofy nespravne
pouzitie alebo nedbanlivost. Ak chcete ziskat zarucny servis pocas zarucnej doby, kontaktujte [..] a nezabudnite, ze
Eotrehu]eme vas origindl dokladu o kipe, aby sme mohli preukézat vasu spdsobilost na servis. Ak ste tento vyrobok

Upili na ucely, ktoré nesivisia s vasim obchodnym, alebo mozete mat podla
vnutrostatnych pravnych predpisov upravujlcich predaj spotrebného tovaru zakonné prava. Této zéruka nema vplyv
na tieto prava. www.oneforall.com

vakia
0415 091 605 | oneforall@emos.sk | www.emos.sk | www.oneforall.com

Slovenia
031333 442| https://www.emos-si.si | www.oneforall.com

HRVATSKI
IBRINJAVANJE PROIZVODA (EUROPSKA DIREKTIVA 2012/19/EU)

Simbol prekrizene kante za otpad na ovom proizvodu jamdi da je ovaj proizvod napravijen od
visokokvalitetnih dijelova koje je moguce reciklirati i ponovno upotrijebiti sukladno odredbama
Europske direktive 2012/19/EU. Nemojte zbrinjavati ovaj proizvod zajedno s uobicajenim kucnim
otpadom, pogledajte lokalne propise o pravilnom prikupljanjuili zbrinjavanju elektricnih i elektronickih
— proizvoda. Na taj cete nacin pomoci u sprjecavanju negativnih posljedica za okolis i/ili ljudsko zdravlje.

IBRINJAVANJE BATERIJE (EUROPSKA DIREKTIVA 2006/66/EC)
Nemogtezbnnjavan baterije zajedno s uobicajenim kud jte lokalr
juili zbrinjavanju. Na taj ¢ete nacin pomo¢i u sprjecavanju moguclh negativnih posljed\ca za okohs |/\h Uudsf(o zdrav\Je

UNIVERSAL ELECTRONICS INC/ONE FOR ALL jam¢i kupcu da ovaj proizvod nema ostecenja u materijalima i izradi
(l jekom normalne i pravilne uporabe u razdobfju od 3 godine od datuma kupnje. Proizvod ¢e se besplatno zamijeniti

ako je dokazano da je neispravan i to unutar 3 ?(cdlnejamslvenog razdoblja. Ovo jamstvo ne pokriva liepenke, torbe,
baterije, slomljene ili spojene police ili drugi dio koristen zajedno s proizvodom. Os\mé;ore navedenih, izuzete su daljne
obveze. Molimo imajte na umu da trebamo originalnu potvrdu o kupnji kako bi utvrdili vasu podcbnost za servis. Ako
ste kupili ovaj proizvod u svrhu koja se ne tice vase djelatnosti, poslaili zanimanja, molimo sjetite se da imate zakonska
prava pod vasom nacionalnom legislativom koja upravlja prodajom potrosacke robe. Ovo jamstvo ne utjece na ta prava.

Hrvatska/Croatia | +38514816806 | il | ww | www.oneforall.com

Connect with us

0 ® O

facebook.com/ @oneforall.worldwide linkedin.com/ youtube.com/
oneforallworldwide company/one-for-all-worldwide/  user/oneforallproducts
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CODE LIST

AR. Systems

Acer

Acoustic Solutions
Acronn

Adcom

AEG

Agfaphoto
Airis
Aiwa
Akai

Akira
Akura

Alba

Allview
Altius
Altus
Amoi
AmTRAN
Andersson
Ankaro
Antarion
A0C
Arcelik
Arcelik
Ardem
Arena
Arielli
Arise
Aristona
Art Mito
AS

Asano
Audiosonic
Audio-Technica
Aukera
Autovox
Awa

Axdia

Axxion
Axxon
Aya

B&0
Baird
Bang & Olufsen
Barco
Basic Line
Bauer
Bauhn
Baur

BBK

0556

3539, 3630, 2530
1585, 1523, 2676
2561

0625

2530, 2457, 2197,
1585

2719

2561
4542,3512,3434
2676,3611,1523,
3528,3512,3067,
3719,0714,1585,
3810,4022, 0556,
2197,3434,3983,
4136

2457,2530
0714,1585, 2676,
1983

2676,3587, 3810,
1585, 0714, 3005,
3067,2214,4132,
1523,2561, 3589,
3964

3611

3611

0714, 2663

3047

2127
2676,1585,3719
3528

3719, 2676
2214,0625

3433

4212,3433, 2663
0714

2676,0714

3528

4136

0556

1585

1585, 1523, 2676

0714, 3067, 1983
0653

3572

2676, 1585

3296, 2530, 2457,
3090
2719,2530,3512,
2457

4155
0714
2676,3719, 1585
5295

3090

5295

0556
0556
2197

3611

0195
2530,1523

Beko

Belson
BenQ
Berthen
Betfred
Blaupunkt

Blu:sens

Blue Sky
BlueDiamond
Bluesky
Bluetech
bogo

BPL

Brandt

BuBuGao
Bush

(abletech
Caixun
Cameron
Canox
Caratec
Celcus
cello
Changhong
Chimei
CHL
Chromex
Clatronic
Clayton
MX
Condor
Conia
Conrad
Continental Edison

CPTEC
Cranker
Crown

Currys Essences
Daewoo
Daewoo Display
Dantax

Days

Denver

DEXP

Dgtec
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0714,4212, 2125,
3433, 2663

3296

1523

0556

2676,3719

3810, 2426, 0195,
3611,4843

4059

0714, 0556, 0625
2426

0714, 0556, 0625
2561
2561,3512,3528
4136,4539

0625, 2676, 3296,
1585, 4542, 3434,
3611,0714,3528,
3983

2530,1523
2676,3810,3719,
2214, 3964, 3005,
3589,0714, 2530,
2888, 4132, 5201,
3983, 2673, 1585,
3587, 3820, 4346,
1983, 0556, 2125,
1523,2457,2719,
4136,2127

3296

3528

1523

3611

3067

2676,3719, 1585
3820, 2673
3434,3296

1852, 1666

3067

1585

0714

3719, 2676

3296, 3067

4136

1523

3719

2676,3719, 4022,
2530, 3983, 2457,
3512,1585,3528,
432

0625

3719

0714, 2676, 0653,
3434,3719

2486

2275, 0556, 2125
2275

2676,0714

2561

3067, 2197, 3515,
4155

3528, 3434, 3572,
4539,4348, 4136
2457



Dick Smith
Electronics

Dicra
Differo
Digatron
Digihome

Digitrex
Dikom

diVision
DMTech
DNS

Doffler
Donghai
DSE
Dual

Durabase
Durabrand
D-Vision
DW Display
DX Antenna
Dyon

Easy Living
ECG

Eco-Star
EGL

Elbe

Elect
Electriq
Electrolux
Electronia
Element
Elenberg
Eletra
Elite
Emerson
e-motion
Engel
Enox.
Envision
Epworth
Erisson

ESA

Essences

Essentiel b

e-Star

Eternity

Everest

Everline

Evesham Technology
Evotel

Express Luck

FairTec

3296, 2457, 2530,
3572

3528

2676

2890

3719, 2676, 3983,
4501, 5201, 1585
3067

2676, 2561, 3719,
3528

2197

2676
3572,3528, 3434,
4136

3528, 4539, 4348
3434

3611, 3528, 3067,
3296

3296, 2457, 2530,
3572
3719,2197, 2676,
1585,3067, 3611,
3820,0714
2676,3719
1595,0714
2197,0556

2275

1817
3512,3525, 2457,
2530

1666, 2005
2197,2125,3528
3296, 0714, 3067,
3434

3572

3611

2676, 0556
3067

3719,5201

1585

2676,3719
4398

3512

3719

1457

1595,0714
2426, 3810, 2106
3512
2673,3820

1506
4542,3512,3434
4542, 3528, 3047
3434, 4136

1595

2486

2676, 4306
3528

3810, 2426
3528
3512,3528

1248

2561, 3589
3528

2530, 2676, 3719
1585, 2676, 2561

TV

Favi

Fedders Lloyd
Felson
Ferguson

FFalcon
Finlux

Firstline

Fisher

Fox

Fujicom

Fujitsu Siemens
Funai

Funai United
Fusion
Futronic
Futura
Galatec

GE

Gelhard
General Electric
Godrej
GoGen
GoldStar

Goodmans

Gorenje
Gradiente
Graetz

Gran Prix
Grandin

Grundig

Grunkel
GVA

Haier

Handic
Hannspree
Hanseatic
Hantarex
Harper
Harrow
HB

HB Ingelen
Helix
Heran
Hightong
Hikona
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2676

4136, 4539

3719, 2676

0625, 2676, 3005,
0653, 2426, 0195,
1585, 3874
3047,4259

3719, 2676, 3983,
1585, 0714, 0556,
5201, 1248

0714, 0556

1585

3528

3719, 2676

1666, 1248
1817,1595, 3719,
1666, 0714

2530, 2676,3719
3047,3528

1585

3296

3528

0625

3719

0625

1585

3719, 2676, 1585
3047,0714,3512,
4542, 3434, 3572
3820, 1585, 2393,
1523,1983, 2223,
2676,0714, 2125,
2127,0556, 0625,
2005, 2426, 2214
1585, 2676

0653

1585,3528, 0714,
4542

2197

3434, 2676, 0714,
3719, 4306, 0556,
1585,2125,3983
4212,0195,3433,
1223, 2890, 2663,
2125,3296, 0556,
2127,1523, 3067,
2676, 2561

3528, 2676,3512,
1523

3611, 3296, 2561,
3067

2888, 1983, 2214,
2530,3719, 4398,
2457

2676

2786

0714, 0625, 0556
2197
4542,3512,3528
3719,1585, 2676
0714

0714

3528

1852

4542

1983



Hi-Level
Hisawa
Hisense

Hitachi

HKC
Hoher

Horizon
Horizont
Hugoson
Hypson
Hyundai

iFFALCON
i-INN
i-Joy

Infiniton
Ingelen
Inno Hit
Insignia
Internal
Inves
Isis

I

lzumi
Jay-tech
Jinxing
IMB

J1C
Jubilee
NC

Kaisui
Karcher
Kathrein
Kendo
Kenmark
Kennex
Kenstar
Kioto
Kneissel
Kogan

Koncar

Konka
Kriiger&Matz
Kunft
Kiippersbusch
L&S Electronic
Laurus

Lava

3719

0714

4539, 2399, 4348,
4136, 4728, 0556,
5370,4398, 2197,
3296

2676, 1576, 2207,
3719,5201, 1585,
1484,4398, 2214,
3611,2005, 3512,
2127,3983

3512

2676, 0714, 2125,
3434

3719, 3528, 2676
0714

1666

0714, 0556

2676, 3719, 1585,
3434,3528, 4136,
1523,3512, 3611
4259

3528
3528,3512,3067,
1523

3528

0714

2676, 1585, 3528
1423

0556

3528,3512

2676

3719,0714, 2399,
2675, 2125, 2676,
1523

3434,3528
3611,3067

0556

2676,3810, 3719,
0556, 2426, 1585
3611,3067

0556

0653, 2118, 1818,
3719, 2676, 3874,
3802, 2005, 3296,
4398, 3047, 3983,
4244, 3572

3528

2125,0714

0556

3719,1585, 2676
2393

3296

2548

0556

0556

3572,3296, 4291,
3528, 2888, 3434
3719

3572,0714

3296, 3802
3434,3719

2676

0714

2676

2197

TV

Lazer
Leiker
Lenco

Liberton
Lifetec
Linden
Linetech
Linsar

Listo

Lloyd
Loewe
Logik

Luxor

M&S
Magnavox

Magnum
Majestic
Manata
Manhattan
Manta
Marantz
Mark
Marks & Spencer
Mascom
Master
Mastro
Matsui

Mediator
Medion

Meile
Melectronic
Melody
Memory
Metronic
Metz
Micromax
Micromaxx
Miia
Mikomi
Minerva
Mirai
Mitchell & Brown
Mitsai

Mitsubishi
Mitsubishi Electric
Mitsun

Mivar

Mobile Tv
Moserbaer
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3719

2676

3515, 4155, 4346,
1983, 2676
1840, 1860, 4397,
1423,2182, 5168,
0714, 4398, 0556,
1576

2675,3047

0714

3296, 3528

2676
2676,3719,3611
1585

4306, 2676, 3719,
4155,4542
4136,4539

1884

3831, 3005, 3802,
2486,3719, 2673
1585, 5201, 2530
2676, 3719, 3983,
1585, 5201

2673

1506, 1887, 2800
2676, 4398

0714

3611,3512

3512

2676,3719
3528,3512

0556

0714

2673
2125,2197, 2663
4022

0653

0195, 2486, 2676,
1585, 1666, 0714,
0556, 2561

0556

2676, 4447, 4155,
2719,1248, 0714,
1585,3067, 3983
0556, 3515

3047
0195,0714
3047

1983

0625
1533,4289,0195
3572

0714

3512

1585

1248,0195
1666, 1852

3719

2676, 2106, 3434,

0556
0556
4136
0609
3719
1585



mp man
MTlogic
Murphy

Mx Onda
MyTV
Myrica
Myryad
Mystery

Nabo
Navon
Naxoo
NEC
Neckermann
NEI

NEO
Neon
Nesons
Neufunk
Nevir
New Tech
Next
Nikkei

Nordmende

Novex
Novita
NPG
Nu-Tec
Ocean
Oceanic
Odys

OK.

Okano
Okeah
OKI

Onida
Onimax

Opera
Opticum
Orava

Orima
Orion

Osaki

Otic

Otto Versand
Pacific
Packard Bell
Palladium
Palsonic

Panasonic

Panavideo
Pendo

3067, 3296
0714

2676, 2426, 2673,
2005, 1585

1983

3090

1666

0556

3296, 2530, 3047
3528

3719

3719

3515

0653, 2461, 1852
0556

3611,3983
2676,3528,3719
2673,3820
3528

0556, 0714
3528, 2676,3719
0556

2676

2676, 1585, 2197,
3719,0714,5201
2676, 2548, 3512,
0195, 1585, 3528
0714

1523

1585

3434

3090

3434
4022,3719,3611
2719,2530,3512
2457

3802, 2676, 3434,
3810,3719,3047
3168

3434

2676, 1585, 2125,
3434,2947

0653

0714

4398, 2125, 1585
0714

3611
3719,3296, 3528,
3512

3719

4346, 2005, 3874
2676,2108, 0714
0556,3512, 2197,
3434,4136, 4542
0556

1983

0556, 0195
0714, 0556

3630

0714, 0556
2461,3067, 4155,
4291

1636, 3825, 4501,
0653,3719

3825

3434,4291

TV

Philips

Philips Magnavox
Phocus

Phonola

Pioneer

P

Playsonic

Polar

Polaroid

Powerpoint
Prima
Princeton
Pro Vision
ProCaster
ProLine

Proscan
Prosonic

Pulier
Pye
Q.Bell
QMedia
Qilive
QONIX
Quadro

Quelle
Radiola
Radionette
RCA
RefleXion
Relisys
Reoc
Roadstar
Roku
Rolsen
Romsat
Rowa
Rubin
Saba

Saga
Salora
Samsung

Samus
Sandstrom

Sansui
Sanyo

Saturn
SBR
ScanSonic
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0556, 2800, 3614,
4209, 1887, 1506,
4398

1887

0714

0556

1260, 1457, 1636
1506

0714

2197, 3067
1523,329, 2676,
2125,3611,4132,
5201,3719,4542,
3512,3589

3296

2461

3719,3983

0556, 0714, 2197
3719

3434, 0625, 1585,
2676,2223,2393,
3528

3512,2561
2676,0714, 2426,
2125,3719, 2197,
2663, 1523, 1585,
2106

3611

0556

2561

3515

3719

3067

2561, 2676,3719,
3434,1585, 2197
0195

0556

0714

0625, 4398

3067, 4155

1585

0714,2197

0714

4398

4136,3067, 3434
3719

3047

3528

0625, 2676, 3434,
1585, 2005, 3528,
3719,0714, 2947
2197
2676,2197,3983,
3719,3067, 2125
2051,3131,3970,
4096, 0556, 0625
3434

3802, 2399, 3047,

0714, 1248

1585, 2461, 2676,
3096

3067

0556

2676



Schaub Lorenz

Schneider

Schneider Electric

Schontech
Scott
Seeltech
Seelver
SEG

Seiki
Seizo
Selecline
Sencor

Sharp

Shinelco
Shivaki

Siemens
Siera
Silva Schneider

SilverCrest
Sinotec
Sinudyne
Skantic
Skyworth
Smart Tech
Snow
Sogo

Sonic
Soniq
Sontech
Sony

Soundmax
Soundwave
Sphere
Stan Line
Starlight
Straus
Strazus
Strong
Sunfeel
Sungoo
Sungpo

Sunkai
Sunstech

Superior

4022, 2676, 0714,
2125,1585,3719,
2197

2676, 0714, 0556,
1585, 3528, 3611,
4501

2676, 0714, 0556,
1585,3528, 3611,
4501

1585, 2676

3090, 1983

4022, 3067

0556
2673,2125,1523,
3434,2719, 3067,
3719
4346,4132,3964
4132, 4346
3719,3296, 3528
2125,4132, 4542,
3067,3296, 2197,
3572,3434,0714,
3512

1659, 2951, 3810,
3983, 2676, 4843,
2214,3719, 0653,
4398,1423

2530

2197,3528, 3067,
2561

0195

0556

3719, 2197, 2125,
3067

2676, 1585

4542

2676

3719

4542

3528

1585

3067, 4155,3611,
3512

3168

3168, 3572, 3005
1983

2778,1825, 4396,
0653

3528

2673

3067

3611

3528,3296

3434

3434

4542

2676

1248

1659, 2951, 3810,
3983, 2676, 4843,
2214,3719, 0653,
4398,1423

1523

2676,3719, 3515,
2530,3528

1585

TV

SuperTech
Supra

Supratech
Svan
Swisstec
Sylvania
Symphonic
Tatung
Tauras

L

™
TD Systems
Teac

Tech Line
Technica

Technical
Technics
Technika

TechniSat
Technisson
Techno
Technosonic
Techwood

Tecnimagen
Teco
TELE System

Telefunken

Telestar
Teletech
Terra
Terris
Tesco
Tesla
Tevion

Thes

Thomas

Thomas America
Thomson

Tokai

Toshiba

Tosonic
TRANS-continents

Transonic
Trevi
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0556
3512,2947,3434,
3047,4542, 4348,
4136

3067

3719

2106

1595, 1817
1595,1817

1248

2197,3067
3047,4259,4398,
2675, 2530

0714

3719, 2676,3512
3158, 2168, 0714,
3005, 3572, 1983,
1248, 2457, 3067
1585, 2676, 1636
2106, 2168, 2426,
2676
2676,3719,3983
0556

2426, 3810, 2106,
2168, 2676, 2197,
1585, 1983, 3005,
3067, 2125, 2719
0556

0714

1585

0556, 0625
2676,3719, 1585,
3983, 5201

0556

0653, 1523

2125, 2676, 3434,
2530, 1585

3719, 2676, 0625,
3528, 3983, 4542,
3296, 1585, 3047,
3434,0714,3067,
3589

0556

2676

2888

2530,3296

2426

4542, 0556, 0714
0714,1248, 2426,
2125, 2530, 0556,
1523,1585,2197,
2461

2947

0625

0625

0625, 3047, 4259,
2675,0556
3611,3528, 3067,
329

1508, 2775, 2676,
4213,2732, 329,
2108, 0195

1508

0556

3528

3528



Tristan Auron
Triumph
Tucson

TV Star

TVE

TVTEXT 95
Ultravox
U-max

Universal
Universum
Utok

V7 Videoseven
VD-Tech
Veltech
Venturer
VEON

Vestel

Victor

Videocon
Videoseven
Vigilant
VisionPlus
Visitech

Visual Innovations
Vito

Vityas

Vivax

Vivid

VNPT Technology
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TV

0556 Vortex 3528

1248 Vortex View 3528

3528 VOX 3719, 2676

0556 Voxson 2197

2676,3719 VR 3067

3528,3512 w 4539, 4136, 2399
3589 Walker 2676,1585,3719
0556 Waltham 2676,3719

1585 Watson 0714,1248
3434,3296 Watsvision 2676

2106, 2426, 2168 WeCube 1860

2676, 1585, 3047 Wellington 3719, 2676, 1585
3434,3515,0714, Welltech 0714

3296, 2530, 3512, Westinghouse 3067,3964, 4132
4542, 2663, 0556, Westline 3719, 2676
1523,1585, 1983, Westwood 1585

2125 Wharfedale 1983, 2676, 0556
0714 Wilson 0556

0195, 1585 Windsor 2676,3719,3983,
4542 1585

1666 Windy Sam 0556

3067 Wintel 0714

4132,3820 XCanvas 1840

3005 XD 3719
3528,3296,3611 Xenius 1585, 2676
3719, 2676, 3983, Xiahua 2461

1585 Xiron 1983

0653 Xoceco 2461

2548,3296 Xomax 3067,3515

1666 Xoro 3067

4136 Xpeer 2051

2426, 2106 Yamaha 1576

2676,3719 Yuntu 3611

2106 Zanussi 3434,3528

1852 Zenith 1423

3067 Zephir 3611

3296, 4348 Iepto 1585

3611 Ziggo 1818

3090
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